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1 Allgemeine Angaben

Vielen Dank, dass Sie sich fiir Villeroy & Boch entschieden haben! Dieses Produkt wurde nach unseren hohen
Qualitdtsanforderungen getestet und erfordert eine sachgemilie Installation und Verwendung, um eine optimale
Leistung zu gewihrleisten. Vollstindige Bedienungs- und Montageanleitungen finden Sie unter: M.VILLEROY-
BOCH.COM oder iiber den QR-Code auf der Titelseite. Laden Sie diese Dateien im Vorweg herunter, falls die
Beratung in einer Umgebung ohne Internetzugang erfolgt. Zusitzlich konnen Sie die Supreo-App tber den App Store
oder den Play Store herunterladen. Lesen und befolgen Sie die Montageanleitung genau. Die Bedienungsanleitung
sollte vor der Benutzung des Produkts gelesen und zu Referenzzwecken wihrend des Gebrauchs aufbewahrt werden.
Priifen Sie die Bestandteile vor der Montage sorgfiltig. Fehlende oder beschidigte Bauteile konnen nach der
Installation nicht mehr reklamiert werden.

1.1  Verwendete Darstellung

Sicherheitshinweise

Warnung!
Warnung vor moglicher Gefahr.
Schwere Korperverletzung oder Tod sind maglich.
Vorsicht!
Warnung vor méglichen Gefahrensituationen.
Leichte Korperverletzung beziehungsweise Sachschiden sind méoglich.
Hinweis
i Fir Anwendungshinweise und andere niitzliche Informationen.

1.2 Zielgruppen

Die Zielgruppen dieser Anleitung sind sowohl Installateur:innen und Elektrofachkrifte als auch die Betreiber:innen
des Produkts.

Elektrofachkraft:

Diese Fachkrifte sind fir den speziellen Einsatzort, die damit verbundenen Titigkeiten und Risiken aus-
gebildet und kennen die relevanten Normen und Bestimmungen.

Do

Installateure:
& | Diese Fachkrifte haben die notwendigen Kenntnisse, um die anfallenden Arbeiten gemél Autorisierung
j; durch den Betreiber fach- und sachgerecht sowie sicherheits- und gefahrengerecht ausfithren zu kénnen.
A
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Betreiber:

1.3

Produkt gemil§ der Anleitung zu verwenden.

|i| Die Betreiber:innen sind durch den Erwerb und das Lesen und Verstehen der Anleitung befihigt, das

Dieses Gerit kann von Kindern ab 8 Jahren sowie von Personen mit verringerten physischen, sensori-
schen oder mentalen Fihigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen benutzt werden, wenn diese be-
aufsichtigt oder beziiglich des sicheren Gebrauchs des Gerits unterwiesen wurden und die daraus resultie-
renden Gefahren verstehen. Kinder diirfen nicht mit dem Gerit spielen.

Gewibhrleistung

Villeroy & Boch tibernimmt keine Verantwortung fiir Fehlfunktionen und Beschidigungen bei unsachgemilSer
Montage oder Demontage nach dem Einbau. Verwenden Sie nur Originalteile von Villeroy & Boch. Die
Gewihrleistung von 24 Monaten beschrinkt sich auf die Reparatur oder den Austausch der von Villeroy & Boch
gelieferten Produkte und gilt nur, wenn das Produkt gemil unserer Installations- und Wartungsvorschriften installiert
und gewartet wurde. Die Gewihrleistung erlischt in folgenden Fillen:

Wenn Bohrungen/Installationen von Fremdlieferanten vorgenommen werden.

Wenn Bohrungen/Verinderungen nicht gemal der zam Produkt gehorigen Installationsvorschrift durchgefiihrt
werden.

Wenn Teile eingebaut werden, die nicht zum Lieferumfang/Ersatzteilsortiment des Produkts gehoren.

Wenn Originalteile eingebaut wurden, die zuvor abgeindert/umgebaut wurden und somit nicht mehr dem
Ursprungszustand entsprechen.

Folgeschdden sowie Ein- oder Ausbaukosten fallen nicht unter die Gewéhrleistung.

In folgenden Fillen ist ein Gewihrleistungsanspruch ausgeschlossen:

Schiden oder Verlust durch hohere Gewalt wie Feuer, Erdbeben, Hochwasser, Sturm, Umweltverschmutzungen,
Gasschiden (Schwefelwasserstoffgas), Salzschiden und Spannungsschwankungen.

Schiden oder Verlust durch jegliche unsachgemife oder missbrauchliche Nutzung, Missachtung der
Bedienungsanleitung sowie Verinderung oder Zerstérung des Produkts.

Schiden oder Verlust aufgrund der Wasserqualitit in der Einsatzregion des Produkts sowie durch Wasserflecken,
Ablagerungen oder Fremdkorper, die im Wassersystem enthalten sind.

Schiden oder Verlust durch gefihrliche Umgebung, Fremdeinwirkungen, Tiere oder Insekten, Gefrieren des
Produkts.

Schiden oder Verlust durch unbestimmte Stromversorgung (Spannung, Frequenz) und elektromagnetische
Wellen, die aullerhalb des Produkts erzeugt wurden (z. B. durch Hochspannungsleitungen oder Zusatzgerite).

Schiden oder Verlust durch den Leistungsverlust der Batterien.
Schiden oder Verlust durch Verschleiff (z. B. Entwésserungsventil, Filter, O-Ring oder Dichtung).
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2 Sicherheit

2.1 Bestimmungsgemifer Gebrauch

Das Gerit ist ein elektrisches Gerit der Klasse I und muss an ein Erdungssystem angeschlossen sein. Es darf
ausschlieflich in einer trockenen Umgebung benutzt werden. Wird das Gerit in einem Badezimmer genutzt, muss
eine ausreichende Beliiftung gewihrleistet sein. Installieren Sie hierzu einen Abluftventilator oder eine Entliftung.

Zur bestimmungsgemifen Verwendung gehoren auch:

« das Einhalten aller Anweisungen in der Bedienungsanleitung.
« das Einhalten aller Anweisungen in der Installationsanleitung.
« das ausschliefliche Verwenden von Originalersatzteilen.

« das ausschliefliche Verwenden des Produkts in Gebduden.

Das Supreo darf nur mit Frischwasser benutzt werden. Schmutzpartikel im Wasser konnen Filter, Schlauche und
Diisen verstopfen.

2.2 Verniinftigerweise vorhersehbare Fehlanwendung

Jede andere als die unter ,,Bestimmungsgemiler Gebrauch® festgelegte oder tiber diese hinausgehende Benutzung gilt
als nicht bestimmungsgemil.

Fiir Schiden aus unsachgemiler oder missbrauchlicher Verwendung trigt der Betreiber die alleinige Verantwortung
und der Hersteller tibernimmt keinerlei Haftung.

2.3 Allgemeine Sicherheitshinweise

Elektrizitdit

Warnung!

Gefahr durch Stromschlag!
Das Bertihren von stromfithrenden Teilen kann zu schweren Verletzungen bis hin zum Tod

fithren.

«  Das Gerit ist fiir die Verwendung von 220-240 V~, 50 - 60 Hz ausgelegt. Die Installation und
Reparatur des Produkts sind ausschlieflich von einer qualifizierten Fachkraft vorzunehmen.

«  Esist sicherzustellen, dass wihrend der Arbeiten die Hauptstromversorgung abgeschaltet und
gegen Wiedereinschalten gesichert ist.

Warnung!

Gefahr durch Stromschlag beim Reinigen und bei der Wartung!
Das Beriihren von stromfithrenden Komponenten (220-240 V~, 50 - 60 Hz) bei der Reinigung

und Wartung kann zu schweren Verletzungen bis hin zum Tod fiihren.

«  Bei der Reinigung und Wartung darauf achten, keine stromfiihrenden
Teile (220-240 V~, 50 - 60 Hz) zu berthren.
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Hitze

A\

Bedienung

1

Warnung!

Gefahr durch Stromschlag!

Spannungsfithrende Teile, die nicht fachgerecht angebracht oder befestigt wurden, kénnen zu
schweren Verletzungen bis hin zum Tod fihren.

«  Alle elektrischen, elektromagnetischen und zur Installation benétigten Komponenten des
Produkts (mit Ausnahme der Fernbedienung) miissen gemal Installationsanleitung und
nationalen Vorgaben sicher am WC angebracht werden.

«  Um Verletzungen oder gar Todesfille zu vermeiden, missen alle stromfiihrenden Teile sicher
am WC befestigt werden.

« In der festen Verkabelung miissen Unterbrechungen gemil§ Verkabelungsvorschriften
vorgesehen werden, die in allen Polen eine Kontakttrennung aufweisen, die eine vollstindige
Abschaltung unter Uberspannungskategorie 111 gewihrleistet.

Warnung!

Gefahr durch Explosion!

Hitzequellen in der unmittelbaren Umgebung des WC oder der Fernbedienung kénnen zu
Hitzeentwicklung am Produkt und Explosion fiihren.

+ Keine Hitzequellen in der unmittelbaren Umgebung von WC oder Fernbedienung platzieren.

Hinweis

Bei Fehlfunktionen des Produkts schalten Sie das WC mit dem entsprechenden Schalter
aus (siche Bedienungsanleitung) und drehen Sie die Wasserversorgung ab. Fehlfunktionen
konnen u. a. Folgendes umfassen:

+  Rauchentwicklung
«  Wasserleck
«  Gerduschentwicklung

Hinweis

Montieren Sie keine gebrauchten Schlauche am Gerit. Verwenden Sie nur den im
Lieferumfang enthaltenen Schlauch.

Hinweis
Bei hartem Wasser kann es zu Kalkablagerungen am WC kommen, was zu einer
Einschrinkung der Funktionalitdt oder zu Schiden am Gerit fihren kann.

Bitte ersetzen Sie den Duschkopf, falls dieser sich nicht mehr vollstindig reinigen und
entkalken lasst.
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Fihren Sie je nach ortlicher Wasserhirte in folgenden Abstidnden eine Entkalkung durch, um eine Beeintrachtigung
der Produktfunktionen durch Kalkablagerungen zu verhindern:

Wasserhirte °fH °dH °eH Entkalkungs-
intervall

Weich <15 <8 <11 zweimal jahrlich

Mittel 15-25 8-14 11-18 zweimal jahrlich

Hart > 25 > 14 > 18 vierteljahrlich

Verwenden Sie ausschlieflich V & B Entkalker (V9957200) und folgen Sie den online oder auf dem Etikett
beschriebenen Produktanweisungen. Ungeeignete Entkalkungsfliissigkeiten oder inkorrekte Vorgehensweisen beim
Entkalken konnen zu Funktionsstorungen fithren, die nicht durch die Herstellergarantie abgedeckt sind.

Hinweis

i « Das System entspricht den Anforderungen des Schutzklasse I-Zubehors.

«  Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerits beschadigt wird, muss sie durch den
Hersteller, seinen Kundendienst oder eine qualifizierte Elektrofachkraft ersetzt
werden.

«  Der Erdungsleiter zwischen der Kabelverankerung und den Klemmen ist linger
als der stromfiihrende Leiter. Priifen Sie die Nennleistung und wihlen Sie den
Kabelquerschnitt entsprechend.

+ Alle Teile missen im korrekten Bereich angebracht sein.

Hinweis

Vermeiden Sie bei geschlossenem Sitzring und Deckel Gewichtsbelastungen jeglicher
1 Art, die nicht der bestimmungsgemilen Verwendung entsprechen, z. B. nicht auf den
geschlossenen Sitzring und Deckel stellen oder mit einem Bein absttitzen.

Hinweis

Dieses Gerit darf von Kindern, die alter als 3 Jahre sind, sowie Personen mit
1 eingeschrinkten korperlichen, sensorischen und geistigen Fihigkeiten oder fehlender
Erfahrung und Wissen nur verwendet werden, wenn dies unter Aufsicht und mit
Anleitung zur Benutzung geschieht und sie die damit verbundenen Gefahren verstehen.

Kinder diirfen nicht mit dem Gerit spielen.
Die Reinigung und Wartung darf ohne Aufsicht nicht von Kindern durchgefiihrt werden.
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Hinweis

o Defekte Batterien aus dem Gerit entfernen und den ortlichen Vorschriften
1 entsprechend sicher entsorgen.

« Die Anschlussklemmen nicht kurzschlieSen.

Hinweis
[ . L

Ausgelaufene Batterien mithilfe von Handschuhen fachgerecht entsorgen. Hautkontakt
1 vermeiden.

Riickstinde mit einem feuchten Tuch entfernen.

Elektronikgerite und Batterien recyceln oder fachgerecht entsorgen. Vor der Entsorgung des
Elektronikgerits die darin befindlichen Batterien entnehmen. Elektronikgerite und Batterien
niemals tiber den Hausmiill entsorgen.

Die vor Ort giiltigen Vorschriften beachten.
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3 Technische Daten

Kategorie Supreo Supreo Select
Spannung 220-240 V~,50-60 Hz
Nennleistungsaufnahme 855 W
Maximale Leistungsaufnahme 1080 W
Batterie der Fernbedienung Lithium-Batterie, Ladung tiber USB Typ-C
Wasserverbrauch 451/31
We Wasserablauf 110 mm Durchmesser, horizontaler Ablauf
Spiilmodus Manuelle Spiilung, Spiilung per Fernbedienung,
automatische Spiilung
Warmwasserbereitung Durchlauferhitzer
Spriithfunktion Leistung 1000w
Temperatur, Stérke, 5 Stufen
Dtisenposition
Luftdurchsatz 20,4 m3/min
Fohn Leistung 500 W
Temperatur, Stérke, 5 Stufen
Dtsenposition
Nennleistung 50 W
Sitzheizung Temperatur Sitzheizung 5 Stufen
Eco-Modus 5 Zeiteinstellungen
(6 Stunden bis 2 Wochen)

Automatisches Offnen/SchlieRen von Deckel & Sitz

Sensorerkennungsabstand
einstellbar (~20 - 140 c¢m)

Desodorierung Adsorption durch Kieselgurfilters

Nachtlicht / Umgebungslicht 5 Helligkeits- und Farbtemperaturstufen

UV-Beleuchtung Frischwasser- und Diisensterilisation (totet > 98 % der
Bakterien ab)

Schutzklasse IPX4

Erforderlicher Wasserdruck

0,05 MPa (dynamisch) - 0,75 MPa (statisch)

Wasserharte

Max. empfohlene Wasserhirte 2,4 mmol/l (14° dH)
ohne Enthirtungsanlage

Wasserzulauftemperatur

3-35°C

Betriebsumgebungstemperatur

0-40°C

Abmessungen (Linge x Breite x Hohe)

612%x384%423 mm

10

M.VILLEROY-BOCH.COM // V 1.0 // 21.08.2025 // 68426


https://m.villeroy-boch.com

n

Villeroy & Boch

1748

Kategorie Supreo Supreo Select
Linge des Netzkabels 1m
Gewicht 31kg
Bluetooth 2400 - 2483,5 MHz, 10 dBm
SRD 24,00 - 24,25 GHz, 6 dBm

* Die automatische Vollspiilung ist mit dem zugehorigen Unterputztriger (Artikelnummer: V9944800) inklusive

Betitigungsplatte (Artikelnummer: V99442RE weilS oder V99442RB schwarz) erhiltlich.

M.VILLEROY-BOCH.COM // V 1.0 // 21.08.2025 // 68426
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4 Installationsvoraussetzungen

Hinweis

1 Vor der Installation muss die Strom- und Wasserversorgung ausgeschaltet sein.

+ Die Installation muss vollstindig abgeschlossen sein, bevor das Supreo an die Strom- und Wasserversorgung
angeschlossen wird.

« Die Anschlussteile des Wasserzulaufschlauchs diirfen nicht beschadigt sein.
«  Verwenden Sie das Supreo ausschliefflich im Leitungsdruckbereich zwischen 0,1 MPa (dynamisch) und 1,0 MPa
(statisch), siche "Technische Daten", Seite 10.

« Betreiben Sie das Supreo ausschlieflich im Wassertemperaturbereich zwischen 3 °C und 35 °C, siehe "Technische
Daten", Seite 10.

+  Die Umgebungstemperatur muss im Temperaturbereich zwischen 0 °C und 40 °C liegen, siehe "Technische
Daten", Seite 10.

+  Bei einer Wasserhirte von N 2,4 mmol/l (N 14° dH) empfehlen wir eine zentrale Wasserenthartungsanlage, um
eine lange Lebensdauer zu gewihrleisten. Die Wasserhirte kann beim ortlichen Wasserversorger erfragt werden.

«  Durch eine zuvor im Werk vorgenommene Priifung des Wasserdurchlaufs kann sich im Produkt eine geringe
Menge Wasser befinden. Dies stellt jedoch keinen Produktmangel dar.

Hinweis
e Diese Anleitung beschreibt die Installation des Supreo mit ViConnect. Falls Sie ein
1 Vorwandelement eines anderen Herstellers verwenden, lesen Sie die dazugehorige
Anleitung.

Installationsabmessungen, siehe "Vor der Installation", Seite 13.
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5 Installation

5.1 Vor der Installation

«  Stellen Sie sicher, dass Wand- und Bodenfliesen verlegt wurden, die Rohre im Schacht befestigt sind und die
Wasserzuleitungen gut vorbereitet sind.

«  Verbinden Sie das Eckventil mit dem Wasserablauf in der Wand. Das Eckventil sollte ge6ffnet sein, um
Verunreinigungen und Schlamm aus den Rohren zu spiilen und so Verstopfungen zu verhindern.

« Die folgende Grafik zeigt die Position und Groe der Locher. Bitte achten Sie auf die Ausrichtung des Ablaufs.

e 230

1 180

i
v
2

O 60

2 120

135 mm

@2x307" - @30 ki/ N
Ny -

5.2 Priifung der Wasserstrahlstirke

Der minimale dynamische Wasserdruck sollte iiber 0,05 MPa liegen. Nichtbeachten dieser Anforderung kann die
Spilleistung beeintrichtigen.

Sollte es kein Durchflusspriifgerit geben, 6ffnen Sie das Eckventil und spiilen 10 Sekunden lang. Wenn das
Wasservolumen tber 2,5 1 liegt, bestitigt das die erforderliche Mindestdurchflussmenge.

5.3 Vorbereitung der Installation

« Lesen Sie diese Anleitung aufmerksam durch, um sich mit den erforderlichen Werkstiicken, Bauteilen und
Installationsschritten vertraut zu machen und unnétige Schiden durch unsachgemile Montage zu vermeiden.

«  Die Installation muss in Ubereinstimmung mit den hier beschriebenen Anweisungen erfolgen.
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« Villeroy & Boch haftet nicht fiir etwaige negative Folgen, die durch unerlaubtes Nichtbeachten der Schritte in
dieser Anleitung verursacht wurden.

«  Wihrend der Installation muss der Abschnitt zwischen Boden und Wand abgedichtet werden. Die Toilette darf
nicht mit Zement an die Wand angebracht und fixiert werden, da sie leicht beschidigt wird. Keramik ist ein
empfindliches Material. Daher muss die Installation sehr vorsichtig durchgefihrt werden, um Schiden am
Produkt zu vermeiden. Muttern sollten nicht tibermifig festgedreht werden.

«  Siche "Technische Daten", Seite 10.

«  Nach der Installation sollte zuerst die Wasserversorgung und erst danach die Stromversorgung wiederhergestellt
werden.

«  Da der Hersteller vor der Auslieferung eine Dichtigkeitspriifung durchgefiihrt hat, kann beim Auspacken eine
geringe Menge an Wasser aus dem Produkt austreten. Dies ist normal.

5.4 Installation der Toilette

Folgen Sie den Installationsangaben fiir fest eingebaute Toiletten wie im "Anhang" beschrieben.
Markieren Sie die Installationsposition:
Achtung!

ff Bitte iiberpriifen Sie Werkzeuge, Zubehor und endgiiltige Grole vor der Installation. Wenn diese

nicht der Darstellung entsprechen, kann die Toilette nicht installiert werden.

5.4.1 Vorbereitung und Priifung vor der Benutzung

1 Offnen Sie das Ventil.
2 Uberpriifen Sie die Stromversorgung.
3 Priifen Sie die Nutzer-Erkennungsfunktion des Toilettensitzes:

° Decken Sie den Sitzsensor am Sitzring mit einem feuchten Tuch ab und driicken Sie die Gesildusche-Taste
auf der Fernbedienung.

°  Die Diise fihrt aus und spritht Wasser (fangen Sie das Wasser in einem Gefdl§ auf, um Spritzwasser zu
vermeiden).

°  Entfernen Sie das feuchte Tuch oder driicken Sie die Stopp-Taste auf der Fernbedienung. Die Diise fihrt
zurtick.

4 Eine automatische Spiilung ist nur mit zugehérigem Vorwandelement (Artikelnummer: V9944800) und
Betitigungsplatten (Artikelnummer: V99442RE fiir weille Platte oder V99442RB fiir schwarze Platte) moglich.

°  Taste Vollspiilung auf der Fernbedienung kurz driicken;
° die Spilfunktion wird aktiviert und die Keramikschiissel gespiilt.

Warnung!

Gefahr durch Stromschlag!

Das Beriihren von stromfithrenden Teilen kann zu schweren Verletzungen bis hin zum Tod
fihren.
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Tel.: +49 (0) 68 64/8 10

Email: information @villeroy-boch.com
www.villeroy-boch.com

Downloading and using images from our pages is

not permitted without the written permission of

Villeroy & Boch AG.

Copyright

Villeroy & Boch AG

Liability

The content of our pages has been prepared with great
care. However, we cannot accept responsibility for the
correctness, completeness and up-to-date status of the
content. Villeroy & Boch AG is responsible for its own
content, which it makes available for use in accordance
with the general legal statutes. This content of its own is
to be differentiated from the content provided by other
service providers using cross-references (“links”). If we
become aware that the linked content would trigger civil
or criminal responsibility, we will delete these links.

C€

The Bluetooth® word mark and lo-
gos are registered trademarks owned
by Bluetooth SIG, Inc. Any use by
Villeroy & Boch is under license.
Other trademarks and trade names
are those of their respective owners.

This product fulfills all CE marking
criteria.

The declaration of conformity
certificate can be obtained from
Villeroy & Boch.
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1 General information

Thank you for choosing Villeroy and Boch! This product has been tested according to our high quality standards
and requires proper installation and use for optimal performance. Complete operating and installation instructions
are available at: M.VILLEROY-BOCH.COM or via the QR code at the front of this guide. Download these files in
advance for consultation in areas without internet access. Additionally, you can download the Supreo App via App-
or Play store. Read and follow the installation instructions carefully. Operating instructions should be read before
product use and retained for reference during use.

Verify product contents carefully before installation. Missing or damaged components may not be claimed once the
product is installed.

1.1 Conventions used

Safety instructions

Warning!
Warning of potential danger.
Severe bodily injury or death are possible.

Caution!

Warning of potential dangerous situations.
Slight bodily injury or material damage are possible.

Notice!

1 Other useful information for application instructions.

1.2 Target groups
These instructions are intended for installers, electricians and users of this product.

Electricians:
These specialists are trained for the specific site of use and the associated activities and risks and are fa-
miliar with the relevant standards and stipulations.

Do

Installers:

These specialists have the necessary expertise to perform the work authorised by the operator expertly
and with due attention to safety and risk.

=30
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Users:

Users have purchased the product and read and understood the instructions, and are therefore able to use
the product in accordance with the instructions.

This appliance may be used by children 8 years and over and by people with reduced physical, sensory or
mental capabilities or a lack of experience and/or knowledge, provided they are supervised or instructed
on safe use, and have understood the possible dangers. Children may not play with the unit.

1.3  Warranty

Villeroy & Boch accepts no responsibility for malfunctions or damage caused by improper assembly or removal after

installation. Use only genuine Villeroy & Boch parts. The 24-month warranty is limited to repairs or exchange for

products supplied by Villeroy & Boch and only applies if the product has been installed and maintained according to

our installation and maintenance instructions. The warranty is null and void in the following circumstances:

« If drilling/installation has been carried out by outside suppliers.

« If drilling/changes were carried out that are not in accordance with the installation specifications for the product.

« If parts are installed that are not part of the scope of delivery or spare parts range for the product.

« If original parts have been previously modified or converted and therefore no longer conform to the original
specification.

The warranty does not cover consequential damage or installation and removal costs.

We refuse warranty claims in the following cases:

«  Damage or loss due to force majeure such as fire, earthquakes, floods, storms, environmental pollution, gas
damage (hydrogen sulphide gas), salt damage and voltage variations.

«  Damage or loss due to any improper use, misuse, disregard of the operating instructions, or any alteration or
destruction of the product.

«  Damage or loss due to water quality where the product is installed, as well as water stains, deposits or foreign
bodies in the water system.

«  Damage or loss due to a dangerous environment, third party influence, animals or insects, freezing of the product.

«  Damage or loss through unspecific power supply (voltage, frequency) and electromagnetic waves generated
outside the product (e.g. by high-voltage lines or accessories).

«  Damage or loss through loss of battery power.

«  Damage or loss through wear and tear (e.g. dewatering valve, filter, O-ring or seal).
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2 Safety

2.1 Intended use

The appliance constitutes Class I electrical equipment and must be earthed. It may only be used in dry environments.
If the appliance is used in a bathroom, adequate ventilation must be ensured. Install an exhaust fan or venting system
to this end.

Intended use also includes:

« compliance with all operating instructions.

« compliance with all installation instructions.
« exclusive use of original spare parts.

« exclusive use of the product indoors.

The Supreo may only be used with fresh water. Dirt particles in the water can block the filter, hoses and nozzles.

2.2 Reasonably predictable misuse

Any use other than that listed under “Intended use”, or use which goes beyond this, is considered improper.

The manufacturer accepts no liability whatsoever for damage arising from improper use or misuse; the user bears the
sole responsibility.

2.3 General safety instructions

Electricity

Warning!
Danger of electrocution!

Touching live parts can lead to severe injury and even death.

«  The appliance is designed to operate on 220 - 240 V~, 50 - 60 Hz. The product may only be
installed and repaired by a qualified specialist.

«  When carrying out work, make sure the main power supply is switched off and secured
against reconnection.

Warning!

Danger of electrocution during cleaning and maintenance!

Touching live components (220 - 240 V~, 50 - 60 Hz) during cleaning and maintenance can lead
to severe injury and even death.

«  Take care not to touch live parts (220 - 240 V~, 50 - 60 Hz) during cleaning and
maintenance.
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Warning!
Danger of electrocution!
Live components that have not been fitted or fixed properly can lead to severe injury and even

death.

«  All electrical and electromagnetic components, and those needed for installation (with the
exception of the remote control), must be attached to the toilet safely in accordance with the
installation instructions and applicable legal regulations in the country of installation.

« To prevent injury and even death, all live parts must be attached to the toilet safely.

«  Means for disconnection must be incorporated in the fixed wiring in accordance with the
wiring rules and having a contact separation in all poles that provide full disconnection under
overvoltage category III conditions.

Heat
Warning!
Danger of explosion!
Sources of heat in the immediate surroundings of the toilet or remote control can cause the
product to become hot and lead to an explosion.
« Do not place any sources of heat in the immediate surroundings of the toilet or remote
control.
Operation
Notice!
4 If the product is malfunctioning, switch off the toilet with the appropriate switch (see
1 operating instructions) and turn off the water supply. Examples of possible malfunctions:
«  Smoke is emitted
«  Water leaks
+ Noise
Notice!
4 Do not install any used hose on the appliance. Only use the hose included in the scope of
1 delivery.
Notice!
e If the water is hard, limescale can form in the toilet, which can adversely affect the way it
1 functions or cause damage to the appliance.
If the nozzle head can no longer be thoroughly cleaned and descaled, please replace it.
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To prevent the adverse affects of scaling on product functions, descale at the following interval based on local water

hardness:
Water hardness °fH °dH °eH Descaling cycle
Soft <15 <8 <11 twice a year
Medium 15-25 8-14 11-18 twice a year
Hard >25 >14 >18 quarterly

Use V & B descaling agent (V9957200) only, following the label or online product instructions. Unsuitable descaling
fluid or incorrect descaling procedures may result in faults not covered by the manufacturer’s warranty.

1

Notice!

«  The system conforms to the requirements for Protection Class I equipment.

« If the power cord of this appliance is damaged, it must be replaced by the
manufacturer, its customer service or qualified electricians.

«  The length of the earthing conductor between the cord anchorage and the terminals
is longer than the current carrying conductors. Check the rated power and choose the
cable cross section accordingly.

«  All parts must be mounted in the correct area.

Notice!

When the seat and lid are down, do not subject them to weight of any kind that does not
conform to intended use, e.g. do not stand on the seat or lid or support yourself with one
leg.

Notice!

This appliance can only be used by children older than 3 years and persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have
been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and
understand the hazards involved.

Children shall not play with the appliance.
Cleaning and maintenance shall not be made by children without supervision.

Notice!

« Remove defective batteries from the appliance and dispose of them in accordance with
local regulations.

+  Avoid short-circuiting the terminals.
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Notice!
4 Dispose of leaking batteries correctly using gloves. Avoid skin contact.
l Wipe off residues with a moist cloth.

Recycle electronic equipment and batteries or dispose of properly. Remove any batteries before
disposing of electronic equipment. Do not dispose of electronic equipment and batteries in
household waste.

Observe local regulations.
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3 Technical data

Category Supreo Supreo Select
Power voltage 220 -240 V~, 50 - 60 Hz
Rated power consumption 855 W
Maximum power consumption 1080 W

Remote control battery

Lithium battery charged with USB Type-C

Water consumption

451/31

WC Outlet 110 mm diameter, horizontal outlet
Flushing mode Manual flush, remote control flush, automatic flush
Heater type Instantaneous water heater

) Heater power 1,000 W

Spray function
Temperature, strength, nozzle 5 stages
position
Air flow 20.4 m3/min

Air dryer Heating element output 500 W
Temperature, strength nozzle 5 stages
position
Rated output of heating element 50 W
Seat heating temperature 5 stages

Seat heating

Eco mode

5 time settings
(6 hours - 2 weeks)

Automatic opening/closing lid & seat

Sensor detection distance
adjustable (~20-140 cm)

Deodoriser

Adsorption of diatomite filter

Night light / ambient light

5 brightness and colour temperature stages

UV light

Freshwater and nozzle sterilisation (kills >98% of
bacteria)

Protection rating

IPX4

Water pressure requirement

0.05 MPa (dynamic pressure) - 0.75 MPa (static
pressure)

Water hardness

Max. recommended water hardness 2.4 mmol/l
(14°dH) without softening system

Water inlet temperature

3-35°C

Ambient temperature for operation

0-40°C

Dimensions (length x width x height)

612%x384%423 mm

M.VILLEROY-BOCH.COM // V 1.0 // 21.08.2025 // 68426
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Category Supreo Supreo Select
Length of power cord 1m
Weight 31kg
Bluetooth 2400-2483.5 MHz, 10dBm
SRD 24.00-24.25 GHz, 6dBm

* Automatic full flush is available using the associated in-wall carrier (article number: V9944800) including flush plate

(article number: V99442RE white or V99442RB black)

24
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4 Installation requirements

Notice!

i The power and water supplies must be switched off before installation.

«  Make sure that installation has been finished completely before connecting the Supreo to the power and water
supplies.

«  Make sure that the connection parts of the water supply hose are not damaged.
«  Use the Supreo solely in a line pressure range between 0.1 MPa (dynamic) and 1.0 MPa (static), see "Technical

data", page 23.
«  Use the Supreo solely in a water temperature range between 3 °C and 35 °C, see "Technical data", page 23.

«  The ambient temperature must be between 0 °C and 40 °C, see "Technical data", page 23.

« At a water hardness of N 2.4 mmol/l (N 14 °dH), we recommend the use of a central water softening system to
ensure a long service life. You can find out the water hardness from your local water supplier.

«  There may be a small quantity of water still inside the product due to the water flow test carried out in the
factory. This water does not, however, constitute a product defect.

Notice!
These instructions describe the installation of the Supreo with ViConnect. If you intend to
1 use an installation system from another manufacturer, read the respective instructions.

Installation dimensions, see "Before installation", page 26.
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5 Installation

5.1 Before installation

«  Ensure that wall tiles and ceramic tiles have been laid, the pipes are mounted in the pit and the water supply pipes
are well-prepared.

«  Connect the angle valve to the water outlet in the wall. The angle valve should be opened to flush out impurities
and sludge in the installed pipeline, so as to avoid pipeline blockage.

«  The following drawing shows the location and size of holes, please note the direction of outlet.
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5.2 Water pressure test

The minimum dynamic water pressure should be over 0.05 MPa, failure to meet this requirement may affect the
flushing effect.

If there is no flow test device, open the angle valve and flush for 10 seconds. When the water volume is higher than
2.5 1, the required minimum flow rate is confirmed.

5.3  Preparations for installation

«  These instructions shall be read carefully so as to become familiar with the required workpieces, parts and
installation steps and to avoid unnecessary losses caused by improper installation.
«  The installation work shall be in accordance with the steps given in these instructions.
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« Villeroy & Boch shall not be liable for any adverse consequences caused by not following the steps in this
instruction without permission.

«  During installation, the section between floor and wall should be waterproofed; The toilet cannot be installed and
fixed to the wall by cement, otherwise it is easily damaged. As ceramics are vulnerable, care must be taken during
installation and in order to avoid damage to the product, nuts should not be tightened excessively.

« Please refer to the "Technical data", page 23.

«  After installation, water should be supplied before electricity.

«  Since the manufacturer has conducted a water test before delivery, a small amount of water may flow out when
the product is unpacked, which is normal.

5.4 Installing the toilet

Follow the installation specification for fixed toilets as detailed in the "appendix".
Mark the installation position:
Attention!

Please confirm the tools, accessories and finished size before installation. If it does not match the
drawing, the toilet cannot be installed.

5.4.1 Preparation and test before use

1 Open the valve.

2 Check power supply.

3 Test the seat user detection function:
°  Cover the seat sensor on the seat ring with wet tissue, press the Rear wash button on the remote control;
°  The nozzle extends and sprays water (catch the water in a cup to prevent splashing);
°  Remove the wet tissue or press the Stop button on the remote control. The nozzle will be retracted.

4 Automatic flush is only possible with accompanying pre-wall element (article number: V9944800) and flush
plates (article number: V99442RE for white plate or V99442RB for black plate)

°  Short-press Full flush button on remote control;

°  Flush function is turned on and ceramic bowl flushes.

Warning!
Danger of electrocution!
Touching live parts can lead to severe injury and even death.
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Aviso legal

Villeroy & Boch AG

Saaruferstralie La marca denominativa y los logoti-
66693 Mettlach * pos de Bluetooth® son marcas regis-
Alemania tradas cuyos derechos pertenecen a
Tel.: +49 (0) 68 64 / 8 10 Bluetooth SIG, Inc. Cualquier uso
Correo electrénico: information @villeroy-boch.com por parte de Villeroy & Boch ha sido

autorizado mediante licencia.
Otras marcas y nombres comercia-
les pertenecen a sus correspondien-

www.villeroy-boch.com

No se permite la descarga ni la utilizacion de imdgenes
de nuestras pdginas sin el consentimiento por escrito de B
Villeroy & Boch AG. {es propietarios.

Copyright

Villeroy & Boch AG )
c € Este producto cumple todos los crite-

Responsabilidad rios de la CE.
Hemos elaborado con sumo cuidado el contenido Se puede solicitar la declaracion de
de estas pdginas, pero no podemos asumir ninguna conformidad a Villeroy & Boch.

responsabilidad por la exactitud, integridad y actualidad
del contenido. Villeroy & Boch AG es responsable

de los contenidos propios que aporta para su uso
conforme a la legislacion general. Debe diferenciarse
entre estos contenidos propios y los enlaces («links») a los
contenidos elaborados por otras entidades. Si tuviéramos
conocimiento de que los contenidos de las pdginas
enlazadas generan algun tipo de responsabilidad civil o
penal, se eliminardn dichos enlaces.
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1 Informacion general

Le damos las gracias por haber elegido a Villeroy & Boch. Este producto ha sido probado conforme a nuestros

altos estdndares de calidad y requiere una instalacion y un uso adecuados para garantizar un rendimiento 6ptimo.
Encontrara las instrucciones completas de uso e instalacion en: M.VILLEROY-BOCH.COM o a través del codigo QR,
que encontrard en la portada. Descargue previamente estos archivos si la consulta tiene lugar en un entorno sin acceso
a Internet. También puede descargar la aplicacion Supreo desde App Store o Play Store. Lea y siga detenidamente el
manual de montaje. El manual de instrucciones debe leerse antes de utilizar el producto y se ha de conservar como
referencia durante el uso.

Compruebe detenidamente los componentes antes del montaje. Los componentes que falten o estén dafiados ya no
podran reclamarse después de la instalacion.

1.1  Simbolos utilizados

Indicaciones de seguridad

jAdvertencia!

Advertencia ante un posible peligro.
Se pueden producir lesiones graves o incluso la muerte.

jPrecaucion!

Advertencia ante posibles situaciones de peligro.
Se pueden producir lesiones leves o dafios materiales.

Nota

1 Para instrucciones de uso y otra informacién util.

1.2 Grupos destinatarios
Este manual estd destinado tanto al personal instalador y electricista como a los usuarios del producto.

Personal electricista:

& | Estos especialistas han sido instruidos sobre las tareas y los riesgos asociados al lugar especifico de trabajo
y conocen las normas y disposiciones pertinentes.

Instaladores:

Este grupo de profesionales posee los conocimientos necesarios para llevar a cabo los trabajos encargados
por el operador de manera profesional y correcta, teniendo en cuenta los riesgos y las normas de seguri-

dad.

‘9\ o
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Usuarios:
Mediante la adquisicion y la lectura y comprension de las instrucciones, los usuarios son capaces de utili-
zar el producto conforme a las instrucciones.
Este dispositivo puede ser utilizado por nifos a partir de 8 afios de edad, asi como por personas con capa-
cidades fisicas, sensoriales o mentales disminuidas, o con falta de experiencia o conocimientos, siempre y
cuando se encuentren bajo vigilancia, se les haya explicado su uso seguro y entiendan los peligros implica-
dos. Los nifios no deben utilizar este producto como un juguete.

1.3  Garantia

Villeroy & Boch no asume ninguna responsabilidad por fallos de funcionamiento ni dafios derivados de un mal
montaje o desmontaje tras la instalacion. Utilice unicamente piezas originales de Villeroy & Boch. La garantia de
24 meses se limita a la reparacion o el reemplazo de los productos suministrados por Villeroy & Boch y solo serd
aplicable si el producto ha sido instalado y conservado segtin nuestras indicaciones de instalacion y mantenimiento.
La garantia quedard anulada en los siguientes casos:

«  Sitienen lugar perforaciones/instalaciones por parte de otros proveedores.

« Sise llevan a cabo perforaciones/modificaciones que no respeten las indicaciones de instalacion correspondientes
al producto.

«  Si se instalan piezas que no pertenecen al volumen de suministro/conjunto de piezas de repuesto del producto.

«  Si se instalan piezas originales que hayan sido previamente modificadas/reformadas y, por tanto, ya no se
correspondan con el estado original.

Los danos indirectos, asi como los costes de montaje y desmontaje, no estdn cubiertos por la garantia.

El derecho a garantia queda descartado en los siguientes casos:

«  Dafos o pérdida por causa de fuerza mayor, como incendios, terremotos, inundaciones, tormentas,
contaminacion medioambiental, dafios por gases (sulfuro de hidrogeno gaseoso), dafos por sal y oscilaciones de
tension.

« Danos o pérdida por cualquier uso indebido o abusivo, inobservancia de las instrucciones de uso y modificacion o
destruccion del producto.

« Dafios o pérdida por la calidad del agua en el lugar de uso del producto, asi como por manchas de agua,
sedimentos o cuerpos extrafios que puedan encontrarse en el sistema de agua.

« Dafos o pérdida por un entorno peligroso, efectos externos, animales o insectos, asi como la congelacion del
producto.

« Danos o pérdida por un suministro de corriente (tension, frecuencia) inadecuado y ondas electromagnéticas
producidas fuera del producto (p. e€j., por cables de alta tension o dispositivos adicionales).
«  Dafos o pérdida por la disminucién de la potencia de las pilas.

« Dafios o pérdida por desgaste (p. €j., valvula de desagiie, filtro, junta térica o junta de estanqueidad).
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2 Seguridad

2.1 Uso previsto

El producto es un aparato eléctrico de la clase I 'y debe conectarse a un sistema de puesta a tierra. Debe utilizarse
exclusivamente en un entorno seco. Si el dispositivo se utiliza en un cuarto de bafo, debe asegurarse una correcta
ventilacion. Para ello, instale un extractor o un sistema de ventilacion.

El uso previsto también implica:

« Respetar todas las indicaciones del manual de manejo.

«  Respetar todas las indicaciones del manual de instalacion.
«  Utilizar exclusivamente piezas de repuesto originales.

«  Utilizar el producto solamente en edificios.

El Supreo solo debe usarse con agua limpia. La presencia de particulas de suciedad en el agua puede obstruir el filtro,
las mangueras y las canulas.

2.2 Mal uso razonablemente previsible

Cualquier otro uso distinto al indicado en el apartado «Uso previsto» se considera no conforme a lo prescrito.

El fabricante no se responsabiliza de los dafios ocasionados por un uso indebido o abusivo. En este caso, el usuario es
el unico responsable.

2.3 Indicaciones generales de seguridad

Electricidad

jAdvertencia!

iPeligro por descarga eléctrica!
El contacto con piezas conductoras de corriente puede provocar lesiones graves e incluso la
muerte.

« El dispositivo ha sido disefiado para el uso de 220-240 V~, 50-60 Hz. La instalacién y la
reparacion del producto deben encargarse exclusivamente a profesionales cualificados.

+  Asegurese de que la alimentacion de corriente principal estd desconectada y asegurada para
que no se pueda volver a producir la conexion mientras se realizan los trabajos.

jAdvertencia!

iPeligro por descarga eléctrica durante la limpieza y el mantenimiento!

El contacto con componentes conductores de corriente (220-240 V~, 50-60 Hz) durante la
limpieza y el mantenimiento puede provocar lesiones graves e incluso la muerte.

« No toque ninguna pieza conductora de corriente (220-240 V~, 50-60 Hz) durante la limpieza
ni el mantenimiento.
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jAdvertencia!
iPeligro por descarga eléctrica!

Las piezas bajo tension que no se hayan colocado o fijado correctamente pueden provocar
lesiones graves e incluso la muerte.

+ Todos los componentes eléctricos, electromagnéticos y necesarios para la instalacion del
producto (excepto el mando a distancia) deben colocarse en el inodoro de forma segura
siguiendo las instrucciones de instalacion y las normas nacionales.

«  Para evitar lesiones o incluso la muerte, todas las piezas bajo tension deben estar bien sujetas
al inodoro.

« Al tender el cableado fijo, se deben prever los cortes de acuerdo con las normas de cableado
con una separacion de contactos en todos los polos que garantice una desconexion integral en
la categoria de sobretension I1I.

Calor
jAdvertencia!
iPeligro por explosion!
Una fuente de calor en la proximidad del inodoro o el mando a distancia puede causar el
calentamiento del producto y provocar una explosion.
+  No coloque ninguna fuente de calor en la proximidad del inodoro o el mando a distancia.
Manejo
Nota
En caso de mal funcionamiento del producto, desconecte el inodoro con el
1 correspondiente interruptor (consulte las instrucciones de uso) y cierre el suministro de
agua. Un mal funcionamiento incluye, entre otros:
Formacién de humo
 Fuga de agua
+  Emision de ruido
Nota
No monte mangueras usadas en el dispositivo. Utilice inicamente la manguera incluida en
1 el volumen de suministro.
Nota
El agua dura puede provocar depdsitos calcdreos en el inodoro, lo que puede reducir la
1 funcionalidad o causar dafos en el aparato.
Sustituya el cabezal de ducha cuando ya no sea posible eliminar la cal o la suciedad por

completo.
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Dependiendo de la dureza del agua local, lleve a cabo una descalcificacion en los siguientes intervalos para evitar que
los depésitos calcareos perjudiquen el funcionamiento del producto:

Dureza del agua °fH °dH °eH Intervalo de
descalcificacion
Blanda <15 <8 <11 dos veces al ano
Media 15-25 8-14 11-18 dos veces al ano
Dura >25 >14 >18 cada tres meses

Utilice anicamente el producto antical de V& B (V9957200) y siga las instrucciones del producto descritas

en la etiqueta o que puede consultar en linea. Liquidos de descalcificacion inadecuados o procedimientos de
descalcificacion incorrectos pueden provocar fallos de funcionamiento que no estdn cubiertos por la garantia del
fabricante.

1

Nota

« Elsistema cumple los requisitos de la clase de proteccion I para accesorios.

«  Sise dafa el cable de conexion a la red de este dispositivo, el fabricante, su servicio de
atencion al cliente o un electricista cualificado deberdn sustituirlo.

+ El conductor de puesta a tierra entre el anclaje del cable y los bornes es mas largo que
el conductor bajo tension. Compruebe la potencia nominal y seleccione la seccion del
cable en consecuencia.

+ Todas las piezas deben colocarse en el area correcta.

Nota

Evite cualquier peso sobre el aro de asiento y la tapa cerrados que no se corresponda con
el indicado en el uso previsto; por ejemplo, no se suba ni apoye con una pierna en el aro
de asiento y la tapa cerrados.

Nota

Este dispositivo puede ser utilizado por nifos a partir de 3 afios y personas con
capacidades fisicas, sensoriales o mentales disminuidas, o con falta de experiencia o
conocimientos, siempre y cuando se encuentren bajo vigilancia, se les haya explicado el
uso y entiendan los peligros implicados.

Los nifios no deben utilizar este producto como un juguete.

La limpieza y el mantenimiento no deben ser realizados por nifios sin supervision.

34
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Nota

+  Rertire las pilas defectuosas del dispositivo y deséchelas de forma segura de acuerdo
1 con la normativa local.

«  No cortocircuite los bornes de conexién.

Nota
@ A . . :

Si las pilas presentan fugas, retirelas usando guantes y deséchelas adecuadamente. Evite el
1 contacto con la piel.

Retire los residuos con un trapo hiamedo.

Recicle o deseche correctamente los dispositivos electronicos y las pilas. Antes de desechar un
dispositivo electronico retire las pilas de su interior. Nunca deseche los dispositivos electronicos ni
las pilas con los residuos domésticos.

Tenga en cuenta la normativa local vigente.
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3 Datos técnicos

Categoria Supreo Supreo Select
Tension 220 -240 V~, 50 - 60 Hz
Consumo nominal de potencia 855 W
Consumo maximo de potencia 1080 W

Pila del mando a distancia

Bateria de litio, carga mediante USB tipo C

Consumo de agua

451/31

Inodoro Salida de agua

Didmetro de 110 mm, salida horizontal

Modo de descarga

Descarga manual, descarga por control remoto, descarga
automatica

Funcién de lavado

posicion de la cdnula

Preparacion de agua caliente Calentador
Potencia 1000 W
Temperatura, intensidad, 5 niveles

Caudal de aire

20,4 m3/min

Potencia
Secador

500 W

Temperatura, intensidad,
posicion de la cidnula

5 niveles

Potencia nominal

50 W

Temperatura de la calefaccion

Calefaccion del )
del asiento

asiento

5 niveles

Modo Eco

5 ajustes de tiempo
(6 horas hasta 2 semanas)

Apertura y cierre automdtico de la tapa y el asiento

Distancia de deteccion del

sensor ajustable
(~20-140 cm)

Desodorizacion

Adsorcion mediante filtro de tierra de diatomeas

Luz nocturna / luz ambiente

5 niveles de brillo y temperatura de color

[luminacién UV

Esterilizacion de agua dulce y cinulas (elimina >98 %
de las bacterias)

Clase de proteccion

IPX4

Presion de agua necesaria

0,05 MPa (dindmica) - 0,75 MPa (estdtica)

Dureza del agua

Dureza del agua max. recomendada 2,4 mmol/I
(14° dH) sin sistema de ablandamiento del agua

Temperatura de entrada del agua

3-35°C

36
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Categoria

Supreo Supreo Select

Temperatura ambiente de funcionamiento

0-40 °C

Dimensiones (largo x ancho x alto)

612%x384%423 mm

Longitud del cable de alimentacion 1m

Peso 31 kg

Bluetooth 2400 - 2483,5 MHz, 10 dBm
SRD 24,00 - 24,25 GHz, 6 dBm

* La descarga completa automatica estd disponible con el soporte empotrado correspondiente (n.° de articulo:
V9944800) incluida la placa de activacion (n.° de articulo: V99442RE blanco o V99442RB negro).
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4 Requisitos de instalacion

Nota

1 Antes de la instalacion, debe desconectarse el suministro de agua y electricidad.

 Lainstalacion debe haberse finalizado por completo antes de conectar el Supreo al suministro de agua y
electricidad.

« Las piezas de conexion de la manguera de entrada de agua no deben presentar danos.

«  El Supreo solo debe utilizarse con una presion de conducto que se encuentre dentro de un rango entre 0,1 MPa
(dinamica) y 1,0 MPa (estatica); véase "Datos técnicos", Pdgina 36.

«  Utilice el Supreo exclusivamente con un rango de temperatura entre 3 °C y 35 °C, véase "Datos técnicos",
Pégina 36.

« La temperatura ambiente debe encontrarse dentro de un rango entre 0 °C y 40 °C; véase "Datos técnicos",
Pdgina 36.

«  Sila dureza del agua es de N 2,4 mmol/I (N 14° dH), para garantizar una larga vida util recomendamos el uso de
un sistema central de ablandamiento del agua. La dureza del agua puede consultarse a la empresa de suministro
de agua local.

« Debido a la prueba de circulacién de agua que se realiza en fabrica, el producto puede contener una pequefia
cantidad de agua. Esto no se considera un defecto del producto.

Nota
Este manual describe la instalacion del Supreo con ViConnect. En caso de utilizar un
1 elemento de antepared de otro fabricante, lea el correspondiente manual.

Dimensiones de instalacion, véase "Antes de la instalacion", Pdgina 39.
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5 Instalacion

5.1 Antes de la instalacion

« Asegurese de que se han colocado las baldosas de la pared y el suelo, que las tuberias estan fijadas en el hueco y
que los conductos de suministro de agua estan bien preparados.

«  Conecte en la pared la valvula de dngulo con la salida de agua. La vélvula de angulo debe estar abierta para lavar la
suciedad y el lodo de las tuberias y evitar atascos.

«  El siguiente grafico muestra la posicion y el tamano de los orificios. Preste atencion a la alineacion del desagie.
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5.2 Comprobacion de la intensidad del chorro de agua

La presion de agua dinimica minima debe ser superior a 0,05 MPa. La inobservancia de este requisito puede
perjudicar el rendimiento del lavado.

Si no dispone de un caudalimetro, abra la valvula de dngulo y enjuague durante 10 segundos. Si el volumen de agua es
superior a 2,5 |, se confirma este requisito de flujo minimo.

5.3 Preparacion de la instalaciéon

« Lea atentamente estas instrucciones para familiarizarse con las piezas de trabajo, los componentes y los pasos de
instalacion necesarios, y para evitar dafios innecesarios por una instalacién incorrecta.
« La instalacion se debe realizar de acuerdo con las instrucciones aqui descritas.
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+ Villeroy & Boch no se hace responsable de las consecuencias negativas derivadas de la inobservancia no
permitida de los pasos indicados en estas instrucciones.

« Durante la instalacion, debe sellarse la seccion entre el suelo y la pared. El inodoro no debe fijarse a la pared con
cemento, ya que se dafia facilmente. La ceramica es un material sensible. Por tanto, la instalacion se debe realizar
con sumo cuidado para evitar dafos en el producto. Las tuercas no se deben apretar en exceso.

o Véase "Datos técnicos", Pdgina 36.

«  Tras la instalacion, primero debe restablecerse el suministro de agua y después el de electricidad.

« Dado que el fabricante ha realizado una prueba de estanqueidad antes de la entrega, es posible que salga una
pequefia cantidad de agua del producto al desembalarlo. Esto es normal.

5.4 Instalacion del inodoro

Siga las especificaciones de instalacion para los inodoros de instalacion fija que se describen en el "anexo".
Marque la posicion de instalacion:

jAtencion!

Compruebe las herramientas, los accesorios y el tamano definitivo antes de la instalacion. Si no
se corresponden con la ilustracion, no se podrad instalar el inodoro.

5.4.1 Preparacion y comprobacién antes del uso

1 Abra la vélvula.
2 Compruebe el suministro de corriente.
3 Compruebe la funcién de deteccion de usuario del asiento del inodoro:

°  Cubra el sensor del asiento en el aro de asiento con un pafio himedo y pulse la tecla de ducha posterior del
mando a distancia.

° La canula se extiende y rocia agua (contenga el agua con un recipiente para evitar salpicaduras).
°  Retire el pano himedo o pulse el boton de parada del mando a distancia. LLa cdnula retrocede.

4 La descarga automdtica solo es posible con el correspondiente elemento de antepared (n.° de articulo: V9944800)
y la placa de activacion (n.° de articulo: V99442RE para placa blanca o V99442RB para placa negra).

°  Pulse brevemente el boton de descarga completa del mando a distancia;
° se activa la funcion de descarga y se enjuaga la taza de ceramica.

jAdvertencia!

iPeligro por descarga eléctrica!

El contacto con piezas conductoras de corriente puede provocar lesiones graves e incluso la
muerte.
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Mentions légales

Villeroy & Boch AG

SaaruferstralSe

66693 Mettlach

Allemagne

Tél. : +49 (0) 68 64 / 8 10

E-mail : information @villeroy-boch.com
www.villeroy-boch.com

Le téléchargement et l'utilisation des photos et schémas des
illustrations figurant sur notre site ne sont pas autorisés sans
l'accord écrit de Villeroy & Boch AG.

Copyright

Villeroy & Boch AG

Responsabilité

Les contenus de notre site ont été rédigés avec le plus
grand soin. Nous ne pouvons toutefois pas garantir
l'exactitude, l'exhaustivité et la mise a jour de ces

contenus. Dapres les lois en vigueur, Villeroy & Boch AG
est responsable de ses propres contenus mis a disposition

pour étre utilisés. Ces contenus sont a différencier des
renvois (« liens ») aux contenus fournis par dautres
sources. Nous supprimerons ces liens si nous apprenons

que leurs contenus impliquent une responsabilité civile ou

pénale.

C€

La marque verbale Bluetooth® et

les logos sont des marques dépo-
sées dont les droits appartiennent a
Bluetooth SIG, Inc. Toute utilisation
par Villeroy & Boch s’effectue avec
une licence.

Les autres marques déposées et
noms de marque appartiennent a
leur propriétaire respectif.

Ce produit remplit tous les criteres
CE.

La déclaration de conformité est
disponible en vous adressant a
Villeroy & Boch.
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1 Indications dordre général

Nous vous remercions davoir choisi Villeroy & Boch ! Ce produit a été testé conforme a nos criteres élevés de

qualité et nécessite détre correctement installé et utilisé pour garantir des performances optimales. Les instructions
completes de montage et d’utilisation peuvent étre consultées sur : M.VILLEROY-BOCH.COM ou via le code QR sur
la couverture. Téléchargez les fichiers a I'avance si vous devez les consulter dans un endroit sans acces a Internet. Vous
pouvez également télécharger l'appli Supreo dans I'App Store ou le Play Store. Veuillez lire attentivement et respecter
les instructions de montage. Lire le manuel d’utilisation avant tout emploi du produit et le conserver a des fins de
référence.

Veuillez controler les composants avec soin avant le montage. Tout composant manquant ou endommagé ne pourra
faire I'objet d’'une réclamation apres I'installation.

1.1  Représentation utilisée

Consignes de sécurité

Avertissement !

Mise en garde contre un danger potentiel.
Risques de blessures graves, voire danger de mort.

Prudence !

Mise en garde contre des situations potentiellement dangereuses.
Risques de blessures légeres ou de dégats matériels.

Remarque !

1 Autres informations utiles pour les directives d'application.

1.2 Groupes ciblés

Les groupes ciblés par le présent manuel d’utilisation sont les plombier/eres et les électricien/iennes de méme que les
utilisateur/trices du produit.

Electricien/iennes :

Ces professionnels sont formés pour travailler sur le lieu d’intervention spécifique ainsi que sur les activi-
tés et risques associés, et connaissent toutes les normes et dispositions pertinentes.

Do

Plombiers/eéres :

Ces professionnels disposent des connaissances requises leur permettant de réaliser les travaux néces-
saires conformément a I"accord passé avec I’exploitant dans les régles de I'art et en respectant toutes les
normes de sécurité.

=30

)

M.VILLEROY-BOCH.COM // V 1.0 // 21.08.2025 // 68426 43



M.VILLEROY-BOCH.COM
https://m.villeroy-boch.com

N

Villeroy & Boch

1748

Utilisateurs/trices :
Via I"acquisition, la lecture et la compréhension de la notice, les utilisateurs/trices sont qualifié/e/s pour
utiliser le produit conformément a la notice.
Cet appareil peut étre utilisé par des enfants de plus de 8 ans ou des personnes aux capacités physiques,
mentales et sensorielles réduites ou ne possédant pas I'expérience et les connaissances nécessaires, s’ils
sont surveillés ou ont été formés a l'utiliser en toute sécurité et en ont compris les dangers. Les enfants ne
doivent pas jouer avec I’appareil.

1.3  Garantie

Villeroy & Boch décline toute responsabilité pour tout dysfonctionnement ou dommage dti a un montage ou a un
démontage non conforme. Utiliser uniquement des pieces dorigine Villeroy & Boch. La garantie de 24 mois couvre
uniquement la réparation ou le remplacement des produits fournis par Villeroy & Boch et sapplique uniquement si le
produit a été installé et entretenu conformément a nos instructions d’installation et de maintenance. La garantie est
annulée dans les cas suivants :

« Lorsque les pergages/installations sont réalisés par des fournisseurs tiers.

« Lorsque les percages/installations ne sont pas réalisés conformément aux instructions d’installation du produit.

« En cas d’installation de composants ne faisant pas partie des fournitures/de loffre de pieces de rechange.

«  Lorsque des pieces dorigine ont été montées mais quelles ont subi des modifications/transformations de sorte a
ne plus correspondre a létat dorigine.

Les dommages indirects ainsi que les couts de montage et de démontage ne sont pas pris en charge dans le cadre de la

garantie.

Tout recours en garantie est exclu dans les cas suivants :

« Endommagement ou perte di a un cas de force majeure tel qu'un incendie, un tremblement de terre, des
inondations, une tempéte, la pollution de l'environnement, des dégats dus au gaz (sulfure d’hydrogene) ou au sel,
ou a des variations de tension.

« Endommagement ou perte résultant d'une utilisation non conforme ou abusive, de I'inobservation du manuel
d’utilisation ainsi que de la modification ou de la destruction du produit.

« Endommagement ou perte résultant de la qualité de I'eau dans la zone d’utilisation du produit ainsi que les taches
d’eau, les dépots ou les corps étrangers présents dans le systeme hydraulique.

« Endommagement ou perte liés a un environnement dangereux, a des influences externes, a des animaux ou des
insectes ou a la congélation du produit.

« Endommagement ou perte en raison d’'une alimentation électrique non régulée (tension, fréquence) et dondes
électromagnétiques générées a lextérieur du produit (p. ex. a cause de cables haute tension ou dappareils
supplémentaires).

« Endommagement ou perte résultant de la perte de puissance des piles.

« Endommagement ou perte résultant de l'usure (p. ex. de la vanne de vidange, du filtre, du joint torique ou du
joint).
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2 Sécurité

2.1 Utilisation conforme a I'usage prévu

Lappareil est un appareil électrique de classe I et doit étre raccordé a un systeme de mise a la terre. 1l doit étre utilisé
exclusivement dans un environnement sec. En cas d’utilisation dans une salle de bains, une circulation d’air suffisante
doit étre garantie. Installez pour cela un ventilateur dextraction d’air ou un systeme d’aération.

Une utilisation conforme a l'usage prévu suppose également :

« le respect de toutes les instructions figurant dans le mode demploi.
« le respect de toutes les instructions de la notice d’installation.

« lutilisation exclusive de pieces de rechange dorigine.

« Tutilisation exclusive du produit dans un batiment.

Le Supreo est uniquement concu pour une utilisation avec de l'eau claire. Des particules de saletés en suspension
pourraient boucher le filtre, les tuyaux et les buses.

2.2 Abus raisonnablement prévisibles

Toute utilisation autre ou dépassant le cadre défini comme « Utilisation conforme a I'usage prévu » est considérée
comme non conforme.

Lexploitant est seul responsable des dommages se produisant lors d’utilisations non conformes a I'usage prévu ou
abusives et la responsabilité du fabricant nest jamais engagée dans de tels cas.

2.3 Consignes de sécurité dordre général

Electricité

Avertissement !

Risque délectrocution !
Tout contact avec des pieces conductrices peut entrainer des blessures graves, voire mortelles.

«  Lappareil est concu pour un courant de 220 a 240 V~, 50 a 60 Hz. L’installation et la
réparation du produit doivent étre confiées exclusivement a une personne qualifiée.

« Il convient de vérifier avant de commencer a travailler que I'alimentation électrique est coupée
et bloquée contre une remise sous tension par inadvertance.

Avertissement !

Risque délectrocution lors du nettoyage et de la maintenance !

Tout contact avec des pieces conductrices (220 a 240 V~, 50 a 60 Hz) pendant le nettoyage ou la
maintenance peut entrainer des blessures graves, voire mortelles.

+  Lors du nettoyage et de la maintenance, veillez a ne toucher aucune
piece conductrice (220 a 240 V~, 50 a 60 Hz).
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Chaleur

Utilisation

Avertissement !

Risque délectrocution !

Les pieces conductrices qui ne sont pas montées ou fixées correctement peuvent entrainer des
blessures graves, voire mortelles.

«  Tous les composants €lectriques et électromagnétiques ainsi que les pieces du produit
nécessaires a I'installation (a I'exception de la télécommande) doivent étre montés sur les
toilettes de maniere stire, conformément a la notice d’installation et aux prescriptions
nationales.

«  Pour éviter toute blessure ou danger mortel, toutes les pieces conductrices doivent étre
montées sur le WC de manicere stire, conformément a la notice d’installation et aux
dispositions nationales.

« Le céblage fixe doit comporter des systemes de coupure conformes aux prescriptions
de ciblage, avec une séparation des contacts sur tous les poles garantissant une coupure
complete dans les réseaux de la catégorie de surtension III.

Avertissement !

Risque dexplosion !

Les sources de chaleur situées a proximité directe des toilettes ou de la télécommande peuvent
entrainer une surchauffe au niveau du produit et causer une explosion.

«  Ne placer aucune source de chaleur a proximité directe des toilettes ou de la télécommande.

Remarque !

En cas de dysfonctionnement du produit, désactivez les toilettes avec I'interrupteur
correspondant (voir le mode demploi) et coupez l'alimentation en eau. Les
dysfonctionnements peuvent se manifester sous la forme suivante :

o Formation de fumée
« Fuite deau

o Bruits anormaux

Remarque !

Ne raccordez jamais des tuyaux usagés a l'appareil. Utilisez uniquement le tuyau fourni.
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Remarque !
[ ] : : . . :
L'eau dure est susceptible de provoquer la formation de dépdts calcaires sur les toilettes,
1 ce qui peut compromettre le bon fonctionnement de l'appareil ou lendommager.
Veuillez remplacer la téte de douche s’il devient impossible de la nettoyer ou de la

détartrer correctement.

Un détartrage doit étre réalisé aux intervalles suivants en fonction de la dureté de l'eau pour éviter que le
fonctionnement du produit ne soit altéré par des dépots calcaires :

Dureté de leau °fH °dH °eH Intervalle de
détartrage
Douce <15 <8 <11 deux fois par an
Moyenne 15a25 8al4 11a18 deux fois par an
Dure >a25 >al14 >a18 une fois par
trimestre

Utilisez exclusivement le produit de détartrage V& B (V9957200) en respectant les instructions disponibles en ligne
ou sur létiquette du produit. L'utilisation de liquides détartrants inadaptés ou une procédure de détartrage incorrecte
peuvent entrainer des dysfonctionnements qui ne sont pas couverts par la garantie du fabricant.

Remarque !
« Le systeme est conforme aux exigences des accessoires appartenant a la classe de
1 protection 1.

+ Le remplacement d’un cable dalimentation endommagé de cet appareil releve de la
compétence du fabricant, de son service client ou d’un électricien qualifié.

« Le conducteur de mise a la terre entre la fixation du cable et les bornes est plus long
que le conducteur sous tension. Vérifiez la puissance nominale et choisissez la section
de cible en conséquence.

« Toutes les pieces doivent étre installées a lemplacement prévu.

Remarque !

Lorsque l'abattant et le couvercle sont fermés, évitez toute charge qui n'est pas conforme a

1 l'usage prévu ; par exemple, ne montez pas sur la lunette et le couvercle fermés et ne vous
appuyez pas dessus avec une jambe.
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Remarque !

Cet appareil peut étre utilisé par des enfants a partir de 3 ans ainsi que par des personnes
ayant des déficiences physiques, sensorielles ou mentales ou ne possédant pas dexpérience
ou de connaissances suffisantes, a condition qu’ils soient supervisés, qu’ils aient été
instruits a son utilisation et qu’ils comprennent les dangers liés a son utilisation.

Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil.

Le nettoyage et la maintenance sont interdits aux enfants non surveillés.

Remarque !

« Retirez les piles vides de l'appareil et éliminez-les conformément aux réglementations
locales.

« Ne court-circuitez pas les bornes de connexion.

Remarque !

Portez des gants pour manipuler des piles qui ont coulé et mettez-les au rebut dans le
respect des regles en vigueur. Evitez tout contact avec la peau.

Eliminez les résidus avec un chiffon humide.

Recyclez ou éliminez les appareils électroniques et les piles dans le respect des regles en vigueur.
Retirez les piles de l'appareil électronique avant de le mettre au rebut. Ne jetez jamais les appareils
électroniques ou les piles avec les ordures ménageres.

Respecter la Iégislation locale en vigueur a ce sujet.
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3 Caractéristiques techniques

Catégorie Supreo Supreo Select
Tension 220 a 240 volts, 50 a 60 Hz
Puissance nominale 855 W
Puissance maximale absorbée 1080 W

Piles de la télécommande

Pile au lithium, rechargeable via USB type C

Consommation deau

451/31

) Evacuation de leau
Toilettes

Diametre de 110 mm, évacuation horizontale

Mode de ringage

Ringage manuel, rincage par télécommande, rincage
automatique

Production deau chaude

Chauffe-eau instantané

Fonction de Puissance 1000 W
pulvérisation ] : .
Température, puissance, 5 niveaux
position de la buse
Débit dair 20,4 m3/min
Séchoir Puissance 500 W
Température, puissance, 5 niveaux
position de la buse
Puissance nominale 50 W
Chauffage de Temperature du chauffage de 5 niveaux
I I'abattant
abattant
Mode Eco 5 réglages de temps

(de 6 heures a 2 semaines)

Ouverture et fermeture automatiques du couvercle et de
l'abattant

Distance de détection par
capteur réglable (~20 a
140 cm)

Désodorisation

Adsorption par filtre a diatomées

Veilleuse / éclairage ambiant

5 niveaux de luminosité et de température de couleur

Eclairage UV

Stérilisation de leau claire et de la buse (tue plus de 98
% des bactéries)

Classe de protection

IPX4

Pression nécessaire de l'eau

0,05 MPa (dynamique) - 0,75 MPa (statique)

Dureté de leau

Dureté maxi recommandée 2,4 mmol/l (14° dH) sans
adoucisseur

Température dalimentation en eau

3a35°C
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Catégorie

Supreo Supreo Select

Température ambiante de fonctionnement

02a40°C

Dimensions (longueur x largeur x hauteur)

612%x384%423 mm

Longueur du cable dalimentation 1m
Poids 31 kg
Bluetooth 2400 a 2483,5 MHz, 10 dBm

Dispositif a courte portée

24,00 2 24,25 GHz, 6 dBm

* Le rincage complet automatique est disponible avec le support encastré s’y rapportant (référence : V9944800) y
compris la plaque de déclenchement (référence : V99442RE blanche ou V99442RB noire).
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4 Conditions d’installation

Remarque !

1 Avant 'installation, couper I'alimentation en eau et en électricité.

« Linstallation doit étre complétement terminée avant de raccorder le Supreo aux réseaux d’alimentation en eau et
en électricité.

«  Les pieces de raccordement du tuyau darrivée deau ne doivent pas étre endommagées.

«  Utilisez le Supreo exclusivement sur une plage de pression comprise entre 0,1 MPa (dynamique) et 1,0 MPa
(statique), cf. "Caractéristiques techniques", Page 49.

«  Utilisez le Supreo exclusivement avec une eau comprise entre 3 °C et 35 °C, cf. "Caractéristiques techniques",

Page 49.
« La température ambiante doit étre comprise entre 0 °C et 40 °C, cf. "Caractéristiques techniques", Page 49.

«  Sileau possede une dureté de N 2,4 mmol/l (N 14° dH), nous recommandons d’utiliser un adoucisseur deau
afin de garantir une longue durée de vie. Pour connaitre la dureté de votre eau, renseignez-vous aupres de votre
fournisseur d’eau.

+  Suite au controle du passage de l'eau effectué au préalable en usine, il peut y avoir une petite quantité deau dans le
produit. Cette eau ne constitue en aucun cas un défaut du produit.

Remarque !
Cette notice décrit I'installation d’'un Supreo avec ViConnect. Si vous utilisez un bati-
1 support d’un autre fabricant, veuillez lire la notice s’y rapportant.

Dimensions d’installation, cf. "Avant I'installation", Page 52.
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5 Installation

5.1 Avant I'installation

«  Vérifiez que le carrelage a bien été posé au sol et au mur, que les tuyaux sont bien fixés dans les gaines et que les
conduites d’arrivée deau sont prétes.

« Raccordez le robinet déquerre a larrivée deau au mur. Le robinet déquerre doit étre ouvert de sorte a vider les
impuretés et les boues des tuyaux et ainsi éviter qu’ils ne se bouchent.

« Le graphique suivant montre la position et la taille des trous. Veuillez tenir compte du sens de écoulement.
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5.2 Vérification du débit deau

La pression dynamique de l'eau doit atteindre au minimum 0,05 MPa. Faute d'une pression suffisante, les
performances de rin¢age peuvent étre amoindries.

Si vous navez pas de capteur de débit, vous pouvez ouvrir le robinet déquerre et tirer la chasse deau pendant 10
secondes. Si le volume d’eau écoulé est supérieur a 2,5 litres, le débit est suffisant.

5.3 Préparation de I'installation

«  Veuillez lire avec attention cette notice pour vous familiariser avec les pieces, composants et étapes d’installation et
ainsi éviter dendommager le matériel par un montage incorrect.
« Linstallation doit étre réalisée conformément aux présentes instructions.
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+ Villeroy & Boch décline toute responsabilité pour déventuelles conséquences négatives dues a I'inobservation des
instructions de la présente notice.

« Durant I'installation, la section entre le sol et le mur doit étre étanchéifiée. Les toilettes sont fragiles et ne doivent
pas étre posées et fixées au mur a lair de ciment. La céramique est un matériau fragile. 'installation doit donc
étre réalisée avec le plus grand soin pour éviter dendommager le produit. Les écrous ne doivent pas étre serrés de
maniere excessive.

«  Voir "Caractéristiques techniques", Page 49.

«  Une fois I'installation terminée, rétablir l'alimentation en eau avant I'alimentation électrique.

«  Des tests détanchéité ayant été réalisés par le fabricant avant la livraison, une petite quantité deau peut séchapper
du produit lors de son déballage. Il ne sagit pas d’un défaut.

5.4 Installation des toilettes

Suivez les indications d’installation pour toilettes fixes décrites en "annexe".
Marquez les positions d’installation :
Attention !

Vérifiez que vous disposez des outils et accessoires nécessaires ainsi que les dimensions finales
avant de procéder a I'installation. Si celles-ci ne correspondent pas a l'illustration, il ne sera pas
possible d’installer les toilettes.

5.4.1 Préparation et contrdles avant utilisation

1 Ouvrez le robinet.
2 Controlez I'alimentation électrique.
3 Controlez le fonctionnement du capteur de détection de l'utilisateur :

° Couvrez le capteur de détection d’un utilisateur avec un chiffon humide puis appuyez sur la touche « Douche
de séant » de la télécommande.

° La buse doit savancer et pulvériser de leau (récupérez leau dans un récipient pour éviter les éclaboussures).
°  Retirez le chiffon humide ou appuyez sur la touche « Arrét » de la télécommande. La buse recule.

4 Un ringage automatique est uniquement possible avec le bati-support s’y rapportant (référence : V9944800) y
compris la plaque de déclenchement (référence : V99442RE pour la plaque blanche et V99442RB pour la plaque
noire).

°  Appuyez briévement sur la touche de « ringage complet » de la télécommande :

° la fonction de ringage est activée et la cuvette en céramique est rincée.

Avertissement !

Risque délectrocution !
Tout contact avec des pieces conductrices peut entrainer des blessures graves, voire mortelles.
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Note legali

Villeroy & Boch AG

SaaruferstralSe

66693 Mettlach

Germany

Tel.: +49 (0) 68 64 / 8 10

E-mail: information @villeroy-boch.com
www.villeroy-boch.com

1l download e l'uso di immagini dalle nostre pagine
non sono consentiti senza previo consenso scritto di
Villeroy & Boch AG.

Copyright

Villeroy & Boch AG

Responsabilita

I contenuti delle nostre pagine web sono stati

compilati con la massima accuratezza. Tuttavia, non
possiamo assumerci alcuna responsabilita per quanto
riguarda la loro correttezza, completezza e attualita.
Villeroy & Boch AG ¢ responsabile dei propri contenuti,
che mette a disposizione per I'uso, in conformita alle leggi
generali vigenti. Da tali contenuti occorre distinguere i
rimandi (,,link™) a contenuti proposti da altri fornitori.
Qualora dovessimo giungere a conoscenza del fatto

che i contenuti cui i link rimandano danno adito a
responsabilita civile o penale, provvederemo a rimuovere
tali link.

C

Il marchio Bluetooth® e i relati-

vi loghi sono marchi commercia-

li registrati i cui diritti spettano a
Bluetooth SIG, Inc. Qualsiasi uso da
parte di Villeroy & Boch e soggetto
a licenza.

Altri marchi e nomi commerciali ap-
partengono ai rispettivi proprietari.

Questo prodotto soddisfa tutti i crite-
ri CE.

La dichiarazione di conformita puo
essere richiesta a Villeroy & Boch.
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1 Indicazioni generali

Grazie per aver scelto Villeroy & Boch! Questo prodotto ¢ stato testato secondo i nostri elevati standard di qualita e
richiede un'installazione e un utilizzo corretti per garantire prestazioni ottimali. La versione completa delle istruzioni
per l'uso e il montaggio ¢ disponibile su: M.VILLEROY-BOCH.COM o tramite il codice QR riportato in copertina.
Se la consultazione si svolge in un ambiente privo di accesso a Internet, € necessario scaricare questi file in anticipo.
Inoltre, ¢ possibile scaricare 'app Supreo dallApp Store o dal Play Store. Leggere e seguire scrupolosamente le
istruzioni di montaggio. Le istruzioni per I'uso devono essere lette prima di utilizzare il prodotto e conservate come
riferimento durante 1'uso.

Controllare accuratamente i vari elementi prima del montaggio. I componenti mancanti o danneggiati non possono
pit essere oggetto di un reclamo dopo l'installazione.

1.1  Rappresentazione utilizzata

Awvvertenze di sicurezza

Avvertenza!

Avvertenza di potenziale pericolo.
Esiste la possibilita di gravi lesioni fisiche o letali.

Prudenza!

Avvertenza di situazioni potenzialmente pericolose.
Esiste la possibilita di leggere lesioni fisiche danni materiali.

Nota

1 Per indicazioni d’uso e altre informazioni utili.

1.2  Destinatari
Queste istruzioni sono destinate a installatori ed elettrotecnici, ma anche agli utenti finali del prodotto.

Elettrotecnico:

& | Queste figure specializzate sono formate specificamente per il luogo in cui operano e per le attivita e i ri-
schi ad esso correlati e conoscono le norme e direttive di pertinenza.

Installatori

3

Dispongono delle conoscenze necessarie per svolgere correttamente e a regola d’arte le attivita richieste in
conformita all'autorizzazione ricevuta dal gestore, con la giusta considerazione degli aspetti di sicurezza e
dei pericoli.

‘9\ o
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Gestore:

Con l'acquisizione, la lettura e la comprensione delle istruzioni, il gestore ¢ qualificato a utilizzare il pro-
dotto in conformita con le istruzioni.

Questo apparecchio puo essere utilizzato da bambini di pit di 8 anni di eta e da persone con capacita fisi-
che, sensoriali 0 mentali limitate o mancanza di esperienza e conoscenze purché monitorate oppure infor-
mate in merito a un utilizzo sicuro dell’apparecchio e ai pericoli che ne possono scaturire. I bambini non
devono giocare con I"apparecchio.

1.3  Garanzia

Villeroy & Boch declina ogni responsabilita per eventuali malfunzionamenti o danni causati da un montaggio o uno
smontaggio non corretti dopo l'installazione. Utilizzare solo parti originali di Villeroy & Boch. La garanzia di 24 mesi
si limita alla riparazione o sostituzione dei prodotti forniti da Villeroy & Boch ed e valida solo se il prodotto ¢ stato
installato e sottoposto a manutenzione nel rispetto delle nostre norme di installazione e manutenzione. La garanzia
decade nei seguenti casi:

«  Esecuzione di fori/installazioni da parte di altri fornitori.
«  Esecuzione di fori/modifiche non conformi alle norme d’installazione del prodotto.
+ Installazione di componenti che non rientrano nel volume di fornitura/assortimento di ricambi del prodotto.

+ Installazione di componenti originali precedentemente modificati/trasformati e che pertanto non corrispondono
pit allo stato originario.

Eventuali danni conseguenti e le spese di montaggio e smontaggio non rientrano nella garanzia.
Viene escluso il diritto di ricorso in garanzia nei seguenti casi:

« danni o perdite dovuti a casi di forza maggiore, come incendi, terremoti, alluvioni, nubifragi, inquinamento
ambientale, danni da gas (gas di acido solfidrico), danni da sale e sbalzi di tensione;

« danni o perdite dovuti a uso improprio o abuso, inosservanza delle istruzioni per 1'uso, modifica o distruzione del
prodotto;

+ danni o perdite dovuti alla qualita dell'acqua nella regione di utilizzo del prodotto e causati da macchie dacqua,
depositi o corpi estranei contenuti nell'impianto idrico;

« danni o perdite dovuti ad ambienti pericolosi, agenti esterni, animali o insetti, congelamento del prodotto;

« danni o perdita dovuti a unalimentazione elettrica non regolata (tensione, frequenza) e onde elettromagnetiche
Y g q g
generate allesterno del prodotto (ad esempio da linee dell’alta tensione o apparecchi aggiuntivi);

« danni o perdita dovuti al calo di potenza delle batterie;.
« danni o perdita dovuti a usura (ad esempio valvola di drenaggio, filtro, o-ring o guarnizione).
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2 Sicurezza

2.1 Normale utilizzazione

Il dispositivo ¢ un apparecchio elettrico di classe I e deve essere collegato a un sistema di messa a terra. Deve
essere utilizzato esclusivamente in un ambiente asciutto. Se I'apparecchio viene utilizzato in una stanza da bagno,
¢ necessario garantire unaerazione sufficiente. A tal fine, installare un ventilatore di estrazione o un sistema di
aerazione.

L'uso conforme comprende anche:

« il rispetto di tutte le istruzioni contenute nel manuale d’uso.

« il rispetto di tutte le istruzioni contenute nel manuale d’installazione.
«  Tutilizzo esclusivo di ricambi originali.

« Tutilizzo esclusivo del prodotto all'interno di edifici.

Il Supreo puo essere utilizzato solo con acqua pulita. Eventuali particelle di sporco nell'acqua possono intasare filtri,
tubi flessibili e gli ugelli.

2.2 Uso errato ragionevolmente prevedibile

Ogni utilizzo differente o che esuli da quanto indicato nella sezione ,,Uso conforme™ ¢ considerato improprio.

Il produttore non si assume alcuna responsabilita per i danni causati da uso improprio o abuso, i quali sono
esclusivamente a carico del gestore.

2.3 Avvertenze di sicurezza generali

Elettricita

Avvertenza!

Pericolo di scosse elettriche!

Il contatto con componenti attraversati dalla corrente elettrica puo causare gravi lesioni o
addirittura il decesso.

« Il dispositivo ¢ progettato per I'uso con una tensione di 220-240 V~ e una frequenza di 50-60
Hz. L'installazione e la riparazione del prodotto devono essere eseguite esclusivamente da un
tecnico qualificato.

«  Si deve garantire che durante i lavori 'alimentazione elettrica principale sia disattivata e
bloccata per impedirne la riattivazione.

Avvertenza!

Pericolo di scosse elettriche durante la pulizia e la manutenzione!

Il contatto con componenti sotto tensione (220-240 V~, 50-60 Hz) durante la pulizia e la
manutenzione puo portare a gravi infortuni, fino alla morte.

« Durante i lavori di pulizia e manutenzione assicurarsi di non toccare
parti sotto tensione (220-240 V~, 50-60 Hz).
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Avvertenza!

Pericolo di scosse elettriche!

Le parti sotto tensione non applicate o fissate a regola d'arte possono causare gravi lesioni fino
alla morte.

«  Tutti i componenti elettrici, elettromagnetici e necessari per I'installazione del prodotto (ad
eccezione del telecomando) devono essere applicati in modo sicuro al WC in conformita al
manuale di installazione e alle direttive nazionali.

«  Per evitare lesioni o addirittura casi di decesso, tutte le parti in tensione devono essere fissate
al WC in modo sicuro.

« Nell'impianto elettrico fisso devono essere previsti dispositivi di interruzione conformi alle
normative di cablaggio, che assicurino una separazione dei contatti su tutti i poli tale da
garantire un completo sezionamento in conformita alla categoria di sovratensione 1.

Calore
Avvertenza!
Pericolo di esplosione!
Fonti di calore nellambiente direttamente circostante il WC o il telecomando possono portare allo
sviluppo di calore sul prodotto e quindi allesplosione.
« Non collocare fonti di calore nellambiente direttamente circostante il WC o il telecomando.
Uso
Nota
In caso di malfunzionamento del prodotto, disattivare il WC con l'apposito interruttore
1 (vedere le istruzioni per 1'uso ) e chiudere l'alimentazione dell'acqua. I malfunzionamenti
possono includere, tra gli altri, i seguenti:
« sviluppo di fumo
« perdite dacqua
« sviluppo di rumori
Nota
Non montare tubi flessibili usati nel dispositivo. Utilizzare esclusivamente il tubo flessibile
1 in dotazione.
Nota
In caso di acqua dura, nel WC puo verificarsi la formazione di calcare che puo limitare le
1 funzionalita o provocare danni all'apparecchio.
Vi invitiamo a sostituire il soffione della doccetta se non ¢ piu possibile pulirlo e

decalcificarlo completamente.
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In base alla durezza dell'acqua locale, eseguire una decalcificazione agli intervalli sottoindicati per evitare che i
depositi di calcare possano compromettere la funzionalita del prodotto:

Durezza dell'acqua °fH °dH °eH Intervallo di
decalcificazione

Dolce <15 <8 <11 due volte
all'anno

Media 15-25 8-14 11-18 due volte
all'anno

Dura > 25 > 14 > 18 ogni tre mesi

Utilizzare esclusivamente il prodotto anticalcare V& B (V9957200) e seguire le istruzioni descritte online o
sull'etichetta del prodotto. Liquidi anticalcare non idonei o procedure non corrette per la rimozione del calcare
possono causare problemi di funzionamento che non sono coperti dalla garanzia del produttore.

1

Nota

« Il sistema ¢ conforme ai requisiti della classe di protezione I, accessori.

« Se il cavo di alimentazione di questo apparecchio ¢ danneggiato, deve essere sostituito
dal produttore, dal suo servizio clienti o da un elettricista qualificato.

+ Il conduttore di terra tra il bloccacavo e i morsetti ¢ piu lungo del conduttore di fase.
Verificare la potenza nominale e scegliere una sezione del cavo adeguata.

« Tutti i componenti devono essere applicati nella zona corretta.

Nota

Quando il sedile e il coperchio sono chiusi, evitare di caricarli con pesi di ogni tipo non
corrispondenti all'uso conforme; ad esempio non si deve salire in piedi o su un piede solo
sul sedile e sul coperchio chiusi.

Nota

Questo apparecchio puo essere utilizzato dai bambini da 3 anni in su e da persone con
capacita fisiche, sensoriali e mentali limitate o con esperienza e/o competenze insufficienti
purché cio avvenga sotto supervisione e con le necessarie istruzioni per I'uso e tali persone
comprendano i rischi correlati.

[ bambini non devono giocare con l'apparecchio.

La pulizia e la manutenzione non possono essere eseguite dai bambini in assenza di una
supervisione.
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Nota

«  Rimuovere le batterie difettose dall'apparecchio e smaltirle in modo sicuro in
1 conformita alle norme locali.

«  Non cortocircuitare i morsetti di collegamento.

Nota

Smaltire correttamente le batterie esauste con laiuto di guanti. Evitare il contatto con la
1 pelle.

Rimuovere i residui con un panno umido.

Riciclare o smaltire correttamente gli apparecchi elettronici e le batterie. Prima dello smaltimento
dell'apparecchio elettronico, rimuovere le batterie che si trovano all'interno. Non smaltire mai gli
apparecchi elettronici e le batterie tramite i rifiuti domestici.

Attenersi alle vigenti direttive locali.
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3 Dati tecnici

Categoria Supreo Supreo Select
Tensione 220-240 V~, 50 - 60 Hz
Assorbimento di potenza nominale 855 W
Assorbimento di potenza massimo 1080 W

Batteria del telecomando

Batteria al litio, ricarica tramite USB tipo C

Consumo di acqua

451/31

We Scarico dell'acqua

Diametro 110 mm, scarico orizzontale

Modalita di risciacquo

Risciacquo manuale, risciacquo con telecomando,
risciacquo automatico

Produzione di acqua calda

Scaldaacqua istantaneo

Funzione di Potenza

1000 W

spruzzatura . R
Temperatura, intensita,

posizione della doccetta

5 livelli

Portata d’aria

20,4 m3/min

, . Potenza
Getto daria

500 W

Temperatura, intensita,
posizione della doccetta

5 livelli

Potenza nominale

50 W

Temperatura riscaldamento
Riscaldamento sedile | sedile

5 livelli

Modalita Eco

5 impostazioni del timer
(da 6 ore a 2 settimane)

Apertura e chiusura automatiche del coperchio e del
sedile

Distanza di
riconoscimento del
sensore impostabile
(~20 - 140 cm)

Deodorizzazione

Assorbimento tramite filtro a diatomee

Luce notturna / luce ambientale

5 livelli di luminosita e temperatura del colore

[luminazione a UV

Sterilizzazione acqua pulita e doccetta
(uccide oltre il 98 % dei batteri)

Classe di protezione

IPX4

Pressione dell'acqua necessaria

0,05 MPa (dinamica) - 0,75 MPa (statica)

Durezza dell'acqua

Durezza dell'acqua max. consigliata 2,4 mmol/I
(14° dH) senza addolcitore

Temperatura alimentazione acqua

3-35°C
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Categoria

Supreo Supreo Select

Temperatura ambiente desercizio

0-40°C

Dimensioni (lunghezza x larghezza x altezza)

612%x384%423 mm

Lunghezza del cavo di alimentazione 1m

Peso 31 kg

Bluetooth 2400 - 2483,5 MHz, 10 dBm
SRD 24,00 - 24,25 GHz, 6 dBm

* 1l risciacquo completo automatico ¢ disponibile con il corrispondente supporto da incasso (codice articolo:
V9944800) completo di placca di comando (codice articolo: V99442RE bianco o V99442RB nero).

M.VILLEROY-BOCH.COM // V 1.0 // 21.08.2025 // 68426

63



https://m.villeroy-boch.com

N

Villeroy & Boch

1748

4 Requisiti di installazione

Nota

1 Prima dell'installazione ¢ necessario disattivare l'alimentazione elettrica e idrica.

 Llinstallazione deve essere completamente conclusa prima di collegare il Supreo all'alimentazione elettrica e idrica.
+  Gli elementi di collegamento del tubo flessibile di alimentazione dell'acqua non devono essere danneggiati.

«  Utilizzare il Supreo esclusivamente con una pressione delle tubature compresa tra 0,1 MPa (dinamica) e 1,0 MPa
(statica), vedere "Dati tecnici", Pagina 62.

« Il Supreo deve essere usato esclusivamente in un intervallo di temperatura dell'acqua compreso tra 3 °C e 35 °C,
vedere "Dati tecnici", Pagina 62.

« La temperatura ambiente deve essere compresa tra 0 °C e 40 °C, vedere "Dati tecnici", Pagina 62.

« Con una durezza dell'acqua di N 2,4 mmol/l (N 14° dH) consigliamo un addolcitore centrale per garantire una
lunga durata. La durezza dell'acqua puo essere richiesta al fornitore di acqua locale.

« A causa di una prova del passaggio dell'acqua effettuata in precedenza in stabilimento, nel prodotto puo essere
presente una minima quantita di acqua. Tale circostanza non rappresenta comunque un difetto del prodotto.

Nota
Le presenti istruzioni descrivono I'installazione del Supreo con ViConnect. Qualora si
1 utilizzi un elemento a incasso di un altro produttore, leggere il relativo manuale.

Dimensioni di installazione, vedere "Prima dell’installazione", Pagina 65.

64 M.VILLEROY-BOCH.COM // V 1.0 // 21.08.2025 // 68426


https://m.villeroy-boch.com

n

Villeroy & Boch

1748

5 Installazione

5.1 Prima dell’installazione

« Accertarsi che le piastrelle delle pareti e del pavimento siano state posate, che i tubi siano fissati nel pozzetto e che
le condotte di alimentazione dell'acqua siano state adeguatamente predisposte.

«  Collegare la valvola angolare con lo scarico dell'acqua nella parete. La valvola angolare dovra essere aperta per
eliminare le impurita e i fanghi dalle tubature e prevenire cosi le ostruzioni.

+ L'immagine seguente mostra la posizione e la dimensione dei fori. Prestare attenzione all’allineamento dello
scarico.

1 230

i
v
2

5.2 Prova dell'intensita del getto dacqua

La pressione dinamica minima dell'acqua dovra essere superiore a 0,05 MPa. L'inosservanza di questo requisito puo
compromettere le prestazioni di risciacquo.

Se non si dispone di un dispositivo per la prova della portata, aprire la valvola angolare e sciacquare per 10 secondi.
Un volume dell'acqua superiore a 2,5 | conferma la presenza della portata minima necessaria.

5.3 Preparazione dell’installazione

«  Leggere attentamente le presenti istruzioni per acquisire familiarita con gli elementi, i componenti e le fasi di
installazione necessari e per evitare danni inutili dovuti a un montaggio non corretto.

« L'installazione deve avvenire in conformita alle presenti istruzioni.
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« Villeroy & Boch non risponde di eventuali conseguenze negative causate dall'inosservanza non autorizzata dei
passaggi indicati in queste istruzioni.

« Durante I'installazione, la sezione tra il pavimento e la parete deve essere sigillata. Il WC non deve essere applicato
alla parete e fissato con il cemento, poiché si danneggia facilmente. La ceramica ¢ un materiale delicato. Pertanto,
I'installazione deve essere eseguita con grande cautela per evitare i danni al prodotto. I dadi non devono essere
serrati eccessivamente.

o Vedere "Dati tecnici", Pagina 62.

«  Dopo l'installazione, si deve ripristinare per prima cosa l'alimentazione idrica e soltanto dopo quella elettrica.

« Dato che il produttore ha effettuato una prova di tenuta prima della consegna, ¢ possibile che una piccola quantita
di acqua fuoriesca dal prodotto quando viene estratto dall'imballaggio. Si tratta di una circostanza normale.

5.4 Installazione del WC

Seguire le indicazioni di installazione per WC fissi descritte nell’"allegato".
Contrassegnare la posizione di installazione:

Attenzione!

verificare gli utensili, gli accessori e le misure definitive prima dell'installazione. Se questi non
corrispondono all'illustrazione, il WC non puo essere installato.

5.4.1 Preparazione e test prima dell'uso

1 Aprire la valvola.

2 Verificare |'alimentazione elettrica.

3 Testare la funzione di riconoscimento utente del sedile del WC:
°  Coprire il sensore di seduta sulla tavoletta con un panno umido e premere il tasto della doccetta bidet sul

telecomando.

o

La doccetta fuoriesce e spruzza acqua (raccogliere I'acqua in un contenitore per evitare gli spruzzi).
°  Rimuovere il panno umido o premere il tasto stop sul telecomando. La doccetta rientra.
4 Un risciacquo automatico ¢ possibile solo con lelemento a incasso corrispondente (codice articolo: V9944800) e
le placche di comando (codice articolo: V99442RE per placca bianca or V99442RB per placca nera).
°  Premere brevemente il tasto del risciacquo completo sul telecomando;

° la funzione di risciacquo si attiva e il WC in ceramica viene sciacquato.

Avvertenza!

Pericolo di scosse elettriche!

Il contatto con componenti attraversati dalla corrente elettrica puo causare gravi lesioni o
addirittura il decesso.
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Impressum

Villeroy & Boch AG

SaaruferstralSe

66693 Mettlach

Duitsland

Tel.: +49 (0) 68 64 / 8 10

E-mail: information @villeroy-boch.com
www.villeroy-boch.com

Het downloaden en gebruiken van afbeeldingen van

onze websites is zonder schriftelijke toestemming van
Villeroy & Boch AG niet toegestaan.

Copyright
Villeroy & Boch AG

Aansprakelijkheid

De inhoud van onze websites wordt met de grootst
mogelijke zorgvuldigheid samengesteld. Wij kunnen
echter niet garant staan voor de juistheid, volledigheid
en actualiteit van de inhoud. Villeroy & Boch AG is
voor de eigen inhoud, die zij ter beschikking stelt voor
gebruik, verantwoordelijk overeenkomstig de algemene
wetgeving. Deze eigen inhoud is te onderscheiden

van kruisverwijzingen (,,links”) naar de door andere
aanbieders beschikbaar gestelde inhoud. Indien wij
constateren dat de gekoppelde inhoud een civiel- of
strafrechtelijke aansprakelijkheid inhoudt, zullen wij deze
links verwijderen.

C€

Het Bluetooth® woordmerk en

logo's zijn gedeponeerde han-
delsmerken waarvan de rechten
eigendom zijn van Bluetooth SIG Inc.
Elk gebruik door Villeroy & Boch
vindt plaats onder licentie.

Andere handelsmerken en merkna-
men behoren aan hun respectieve ei-
genaars.

Dit product voldoet aan alle CE-crite-
ria.

De conformiteitsverklaring kunt u
verkrijgen bij Villeroy & Boch.
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1 Algemene informatie

Hartelijk dank voor het kiezen van Villeroy & Boch! Dit product is getest volgens onze hoge kwaliteitseisen en vereist
een juiste installatie en gebruik om optimale prestaties te garanderen. Volledige bedienings- en montagehandleidingen
zijn te vinden op: M.VILLEROY-BOCH.COM of via de QR-code op de voorpagina. Download deze bestanden van
tevoren als advies nodig is in een omgeving zonder internettoegang. U kunt de Supreo-app ook downloaden uit de
App Store of de Play Store. Lees en volg de montagehandleiding nauwgezet. De gebruiksaanwijzing moet voor gebruik
van het product worden gelezen en voor referentiedoeleinden tijdens het gebruik worden bewaard.

Controleer de componenten zorgvuldig voordat u ze installeert. Schadeclaims voor ontbrekende of beschadigde
onderdelen worden na de installatie niet meer aanvaard.

1.1  Gebruikte weergave

Veiligheidsinstructies

Waarschuwing!

Waarschuwing voor potentieel gevaar.
Ernstig of dodelijk letsel mogelijk.

Voorzichtig!

Waarschuwing voor potentieel gevaarlijke situaties.
Licht lichamelijk letsel of materiéle schade mogelijk.

Opmerking

1 Voor toepassingsinstructies en andere nuttige informatie.

1.2 Doelgroepen
Onder de doelgroep van deze handleiding vallen installateurs, elektriciens en gebruikers van het product.

Elektriciens:

Deze vakmensen zijn opgeleid voor de specificke gebruikslocatie en de ermee verbonden activiteiten en ri-
sico’s en kennen de relevante normen en voorschriften.

Do

Installateurs:

Deze vakmensen hebben de nodige kennis om de uit te voeren werkzaamheden volgens toestemming van
de gebruiker professioneel en correct, evenals veilig en zonder risico’s, uit te kunnen voeren.

=30
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Gebruikers:
De gebruikers zijn door de aankoop, het lezen en begrijpen van de handleiding bevoegd om het product
overeenkomstig de handleiding te gebruiken.
Dit apparaat kan door kinderen vanaf 8 jaar en personen met beperkte fysieke, sensorische of mentale ca-
paciteiten of een gebrek aan ervaring en/of kennis worden gebruikt, mits zij onder toezicht staan of wer-
den geinstrueerd over het veilige gebruik ervan en de gevaren die hiermee samenhangen, hebben begre-
pen. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen.

1.3  Garantie

Villeroy & Boch aanvaardt geen aansprakelijkheid voor storingen en beschadigingen die het gevolg zijn van onjuiste
montage of demontage na de installatie. Gebruik alleen originele onderdelen van Villeroy & Boch. De garantie

van 24 maanden is beperkt tot de reparatie of vervanging van de door Villeroy & Boch geleverde producten en is
alleen van toepassing als het product is geinstalleerd en onderhouden in overeenstemming met onze installatie- en
onderhoudsinstructies. De garantie vervalt in de volgende gevallen:

« Indien boringen/installaties door externe leveranciers worden uitgevoerd.

« Indien boringen/wijzigingen niet volgens de bij het product horende installatievoorschriften worden uitgevoerd.

« Als er onderdelen worden geinstalleerd die geen deel uitmaken van de leveringsomvang/het
onderdelenassortiment van het product.

«  Als er originele onderdelen worden geinstalleerd die eerder werden veranderd/omgebouwd en derhalve niet meer
overeenkomen met de oorspronkelijke staat.

Vervolgschade, alsook installatie- en demontagekosten vallen niet onder de garantie.
Elke garantieaanspraak is in de volgende gevallen uitgesloten:

« schade of verlies door overmacht zoals brand, aardbeving, overstroming, storm, milieuvervuiling, gasschade
(zwavelwaterstofgas), zoutschade en spanningsschommelingen.

+  Schade of verlies als gevolg van ongeschikt gebruik, misbruik, het niet navolgen van de gebruiksaanwijzing en
wijzigingen aan of vernietiging van het product.

«  Schade of verlies als gevolg van de waterkwaliteit in het gebied waar het product wordt gebruikt, alsmede door
watervlekken, afzettingen of vreemde voorwerpen in het watersysteem.

«  Schade of verlies door gevaarlijke omgeving, vreemde invloeden, dieren of insecten, bevriezing van het product.

«  Schade of verlies door een ongeschikte stroomvoorziening (spanning, frequentie) en elektromagnetische golven
die buiten het product worden opgewekt (bijv. door hoogspanningsleidingen of naburige apparatuur).

«  Schade of verlies door vermogensverlies van de batterijen.

«  Schade of verlies door slijtage (bijv. van aftapkraan, filter, O-ring of afdichting).
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2 Veiligheid

=
2.1 Beoogd gebruik

Dit product is geclassificeerd als apparaat van Klasse I en moet worden geaard. Het dient uitsluitend in een droge
omgeving te worden gebruikt. Als het apparaat in een badkamer wordt gebruikt, moet voor voldoende ventilatie
worden gezorgd. Installeer hiervoor een luchtafvoerventilator of een ontluchtingsopening.

Onder het beoogde gebruik vallen ook:

«  het opvolgen van alle instructies in de bedieningshandleiding,

+  het opvolgen van alle instructies in de installatiehandleiding,

«  het uitsluitend gebruiken van originele onderdelen,

«  het uitsluitend gebruiken van het product in gebouwen.

De Supreo mag uitsluitend met zoet water worden gebruikt. Vuildeeltjes in het water kunnen verstopping in filters,
leidingen en sproeiers veroorzaken.

2.2 Redelijkerwijs te voorzien onbedoeld gebruik

Elke andere vorm van gebruik dan zoals onder ,,Beoogd gebruik” vermeld of hieraan voorbijgaand gebruik geldt als

niet beoogd gebruik.

Voor schade die voortkomt uit niet beoogd gebruik draagt de gebruiker de volledige verantwoordelijkheid; de fabrikant
is op geen enkele wijze aansprakelijk.

2.3 Algemene veiligheidsinstructies

Elektriciteit

A\

A\

Waarschuwing!

Gevaar door elektrische schok!
Het aanraken van stroomvoerende onderdelen kan ernstig letsel en zelfs de dood tot gevolg

hebben.

« Het apparaat is ontworpen voor gebruik met een netspanning en -frequentie van 220-240 V~,
50-60 Hz. Installatie en reparatie van het product mogen alleen worden uitgevoerd door een
gekwalificeerd vakman.

+  Er moet voor worden gezorgd dat tijdens de werkzaamheden de hoofdstroomvoorziening is
uitgeschakeld en beveiligd tegen opnieuw inschakelen.

Waarschuwing!

Gevaar voor elektrische schokken bij reiniging en onderhoud!
Het aanraken van onder spanning staande onderdelen (220-240 V~, 50-60 Hz) tijdens reiniging
en onderhoud kan ernstig letsel of zelfs de dood tot gevolg hebben.

« Let er bij de reiniging en het onderhoud op dat u geen stroomvoerende onderdelen
(220-240 V~, 50-60 Hz) aanraakt.

M.VILLEROY-BOCH.COM // V 1.0 // 21.08.2025 // 68426 71


https://m.villeroy-boch.com

N

Villeroy & Boch

1748

Waarschuwing!

Gevaar door elektrische schok!

Onder spanning staande onderdelen die niet correct zijn geinstalleerd of bevestigd, kunnen
ernstige tot dodelijke letsels veroorzaken.

«  Alle elektrische, elektromagnetische en voor de installatie vereiste componenten van het
product (met uitzondering van de afstandsbediening) moeten stevig aan het toilet worden
bevestigd in overeenstemming met de installatie-instructies en nationale voorschriften.

«  Om lichamelijk of zelfs dodelijk letsel te voorkomen, moeten alle onder spanning staande
delen stevig aan het toilet worden bevestigd.

+  De vaste bedrading moet worden voorzien van onderbrekingen conform de
bedradingsvoorschriften, met een contactscheiding in alle polen om volledige uitschakeling bij
overspanningscategorie I1I te garanderen.

Hitte
Waarschuwing!
Explosiegevaar!
Warmtebronnen in de onmiddellijke nabijheid van het toilet of de afstandsbediening kunnen
warmteontwikkeling aan het product en een explosie veroorzaken.
«  Plaats nooit warmtebronnen in de onmiddellijke nabijheid van het toilet of de
afstandsbediening.
Bediening
Opmerking
4 Schakel bij een storing van het product het toilet uit met de desbetreffende schakelaar
1 (zie gebruikshandleiding) en sluit de watertoevoer af. Storingen kunnen onder meer het
volgende omvatten:
«  rookontwikkeling
«  waterlekken
« lawaaiontwikkeling
Opmerking
e Installeer geen gebruikte slangen aan het apparaat. Gebruik uitsluitend de in de
1 leveringsomvang meegeleverde slang.
Opmerking
4 Bij hard water kan zich kalkaanslag op de wc vormen, wat kan leiden tot een beperking
1 van de functionaliteit of schade aan het apparaat.
Vervang de douchekop als deze niet meer compleet kan worden gereinigd en ontkalkt.
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Voer athankelijk van de plaatselijke waterhardheid met de volgende tussenpozen een ontkalking uit om een aantasting

van de productfuncties door kalkaanslag te voorkomen:

Waterhardheid °fH °dH °eH Ontkalkings-
interval

Zacht <15 <8 <11 tweemaal per
jaar

Gemiddeld 15-25 8-14 11-18 tweemaal per
jaar

Hard > 25 > 14 > 18 elk kwartaal

Gebruik uitsluitend V & B-ontkalker (V9957200) en volg de online of op het etiket beschreven productinstructies.
Ongeschikte ontkalkingsvloeistoffen of onjuiste procedures voor het ontkalken kunnen leiden tot storingen die niet
worden gedekt door de garantie van de fabrikant.

1

Opmerking

«  Het systeem voldoet aan de eisen voor accessoires van beschermingsklasse 1.

«  Als het netsnoer van dit apparaat beschadigd is, moet dit vervangen worden door de
fabrikant, diens klantenservice of een gekwalificeerde elektricien.

+  De aardgeleider tussen de kabelbevestiging en de klemmen is langer dan de
stroomvoerende geleider. Controleer het nominale vermogen en kies de daarbij
passende kabeldoorsnede.

+ Alle onderdelen moeten op de juiste plaats worden aangebracht.

Opmerking
Wanneer de toiletzitting en het deksel gesloten zijn dienen gewichtsbelastingen die niet

overeenkomen met het beoogde gebruik (bv. zware voorwerpen op de toiletzitting en/of
het deksel plaatsen of er met één been op steunen) absoluut vermeden te worden.

Opmerking

Kinderen vanaf een leeftijd van 3 jaar, personen met beperkte lichamelijke, sensorische
of geestelijke vermogens of personen met een gebrek aan ervaring of kennis mogen dit
apparaat alleen gebruiken als ze worden begeleid of geinstrueerd, en als ze begrijpen hoe
het apparaat veilig kan worden bediend en welke gevaren er voor hen bestaan.

Kinderen mogen niet met het apparaat spelen.

De reiniging en het onderhoud mogen niet zonder toezicht door kinderen worden
uitgevoerd.

M.VILLEROY-BOCH.COM // V 1.0 // 21.08.2025 // 68426

—


https://m.villeroy-boch.com

N

Villeroy & Boch

1748

Opmerking
e «  Verwijder lege batterijen uit het apparaat en voer ze af volgens de lokale voorschriften.
1 +  Sluit de aansluitklemmen niet kort.
Opmerking
e Draag steeds handschoenen om lekkende batterijen te behandelen en bezorg deze aan een
1 erkend verwerkingsbedrijf. Vermijd huidcontact.
Verwijder resten met een vochtige doek.

Elektrische apparaten dienen gerecycleerd of vakkundig als afval afgevoerd te worden. Verwijder
altijd alle batterijen uit elektronische apparaten voordat u deze als afval afvoert. Elektronische
apparaten en batterijen horen in geen geval bij het gewone huisvuil.

De ter plaatse geldende voorschriften naleven.
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3 Technische gegevens

Categorie Supreo Supreo Select
Spanning 220-240 V~,50-60 Hz
Nominaal opgenomen vermogen 855 W
Maximaal opgenomen vermogen 1080 W
Batterij van de afstandsbediening Lithiumbatterij, opladen via USB Type-C
Waterverbruik 4,51/31
. Waterafvoer 110 mm diameter, horizontale afvoer
Toilet
Spoelmodus Handmatig spoelen, spoelen via de afstandsbediening,
automatisch spoelen
Warmwaterbereiding Warmwaterboiler
Sproeifunctie Vermogen 1000w
Temperatuur, sterkte, 5 standen
sproeierpositie
Luchtdebiet 20,4 m3/min
Fohn Vermogen 500 W
Temperatuur, sterkte, 5 standen
sproeierpositie
Nominaal vermogen - 50 W
Temperatuur van - 5 standen
Zittingverwarming zittingverwarming
ECO-modus - 5 tijdinstellingen
(6 uur tot 2 weken)
Automatisch openen/sluiten van deksel en zittin Detectieafstand van sensor
p Athng instelbaar (~20 - 140 c¢m)
Ontgeuring Adsorptie door diatomeeénaardefilters
Nachtverlichting / omgevingslicht 5 helderheids- en kleurtemperatuurniveaus
UV-verlichting Sterilisatie van zoet water en sproeiers (doodt > 98%
van bacterién)
Beschermingsklasse IPX4
Benodigde waterdruk 0,05 MPa (dynamisch) - 0,75 MPa (statisch)
Waterhardheid Max. aanbevolen waterhardheid 2,4 mmol/l (14° dH)
zonder onthardingsinstallatie
Wateraanvoertemperatuur 3-35°C
Bedrijfsomgevingstemperatuur 0-40°C
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Categorie Supreo Supreo Select
Afmetingen (lengte x breedte x hoogte) 612%384%423 mm
Lengte van het netsnoer 1m
Gewicht 31kg
Bluetooth 2400 - 2483,5 MHz, 10 dBm
SRD 24,00 - 24,25 GHz, 6 dBm

* De automatische volledige spoeling is leverbaar met de bijbehorende inbouwsteun (artikelnummer: V9944800)
inclusief de bedieningsplaat (artikelnummer: V99442RE wit of V99442RB zwart).
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4 Installatievoorwaarden

Opmerking
[ ]

1 Voor de installatie moet de stroom- en watertoevoer worden uitgeschakeld.

+  De installatie moet volledig voltooid zijn voordat de Supreo op de stroom- en watervoorziening wordt aangesloten.
+  De verbindingsdelen van de watertoevoerleiding mogen niet beschadigd zijn.

+  Gebruik de Supreo uitsluitend in het leidingdrukbereik tussen 0,1 MPa (dynamisch) en 1,0 MPa (statisch), zie
"Technische gegevens", Pagina 75.

«  Gebruik de Supreo uitsluitend in het watertemperatuurbereik tussen 3 °C en 35 °C, zie "Technische gegevens",

Pagina 75.
«  De omgevingstemperatuur moet in het bereik tussen 0 °C en 40 °C liggen, zie "Technische gegevens", Pagina 75.

«  Bij een waterhardheid van N 2,4 mmol/l (N 14°dH) adviseren wij een centrale wateronthardingsinstallatie om
een lange levensduur te garanderen. De waterhardheid kan worden opgevraagd bij de lokale waterleverancier.

« Het product kan een geringe hoeveelheid water bevatten wegens een eerder in de fabriek uitgevoerde controle op
het waterdebiet. Dit kan echter in geen geval als een producttekort worden beschouwd.

Opmerking
4 Deze handleiding beschrijft de installatie van de Supreo met ViConnect. Als u een
1 voorwandelement van een andere fabrikant gebruikt, lees dan de bijbehorende instructies.

Installatieafmetingen, zie "Voor de installatie", Pagina 78.
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5 Installatie

5.1 Voor de installatie
«  Zorg ervoor dat wand- en vloertegels zijn gelegd, de buizen in de schacht zijn bevestigd en de
watertoevoerleidingen goed zijn voorbereid.

«  Verbind het hoekventiel met de waterafvoer in de wand. Het hoekventiel moet geopend zijn om verontreinigingen
en slib uit de leidingen te spoelen en zo verstoppingen te voorkomen.

+  De volgende grafiek toont de positie en grootte van de gaten. Let op de oriéntatie van de afvoer.

e 230

1 180

i
v
2

A
A

O
=

’ 135 mm
\I

N

o o

355 mm
320 mm

5.2  Controle van de waterstraalkracht

De minimale dynamische waterdruk moet hoger zijn dan 0,05 MPa. Het niet in acht nemen van deze voorwaarde kan
de spoelprestaties beinvloeden.

Als er geen debietcontroletoestel beschikbaar is, opent u het hoekventiel en spoelt u gedurende 10 seconden. Als het
watervolume groter is dan 2,5 1, bevestigt dit dat het vereiste minimale debiet beschikbaar is.

5.3 Voorbereiding van de installatie

« Lees deze handleiding aandachtig door om vertrouwd te raken met de vereiste werkstukken, onderdelen en
installatiestappen en om onnodige schade door onjuiste montage te voorkomen.

«  De installatie moet worden uitgevoerd in overeenstemming met de hier beschreven instructies.
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« Villeroy & Boch is niet aansprakelijk voor eventuele negatieve gevolgen die worden veroorzaakt door
ongeoorloofde niet-naleving van de stappen in deze handleiding.

« Tijdens de installatie moet het gedeelte tussen vloer en wand worden afgedicht. Het toilet mag niet met
cement aan de muur worden bevestigd en op zijn plaats worden gehouden, omdat het gemakkelijk kan worden
beschadigd. Keramiek is een gevoelig materiaal. Daarom moet de installatie zeer voorzichtig worden uitgevoerd
om schade aan het product te voorkomen. De moeren mogen niet overmatig worden vastgedraaid.

- Zie "Technische gegevens", Pagina 75.

« Na de installatie moet eerst de watertoevoer worden hersteld en pas daarna de stroomvoorziening.

« Aangezien de fabrikant voor de levering een lektest heeft uitgevoerd, kan er bij het uitpakken een kleine
hoeveelheid water uit het product ontsnappen. Dit is normaal.

5.4 Installatie van het toilet

Volg de installatie-instructies voor vast ingebouwde toiletten zoals beschreven in de "bijlage".
Markeer de installatiepositie:

Let op!

Controleer het gereedschap, de accessoires en de uiteindelijke omvang van de installatie. Als deze
niet overeenkomen met de weergave, kan het toilet niet worden geinstalleerd.

5.4.1 Voorbereiding en controle voor gebruik

1 Open het ventiel.
2 Controleer de stroomvoorziening.
3 Controleer de gebruikersherkenningsfunctie van de toiletzitting:

° Bedek de zittingsensor op de bril met een vochtige doek en druk op de zitvlakdouche-toets op de
afstandsbediening.

°  De sproeier schuift uit en sproeit water (vang het water op in een bak om spatwater te voorkomen).
°  Verwijder de vochtige doek of druk op de stoptoets op de afstandsbediening. De sproeier schuift terug naar de
rustpositie.

4 Een automatische spoeling is alleen mogelijk met het bijbehorende voorwandelement (artikelnummer:
V9944800) inclusief de bedieningsplaat (artikelnummer: V99442RE voor de witte plaat of V99442RB voor de
zwarte plaat).

° Kort drukken op de toets voor volledige spoeling op de afstandsbediening;
° de spoelfunctie wordt geactiveerd en de keramische pot wordt gespoeld.

Waarschuwing!

Gevaar door elektrische schok!
Het aanraken van stroomvoerende onderdelen kan ernstig letsel en zelfs de dood tot gevolg

hebben.
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CnyxebHa nHpopmayus

Villeroy & Boch AG

Saaruferstralle

66693 Mettlach

"epmaHus

Ten.: +49 (0) 68 64/ 8 10

Nwmenin: information@villeroy-boch.com
www.villeroy-boch.com

N3TernsaHeTo 1 n3non3saHeTo Ha N306paxeHns

OT HaLUMTE CTPaHULM He € paspeLueHo 6e3
cbrnacueto Ha Villeroy & Boch AG.

ABTOpPCKO NpaBo
Villeroy & Boch AG

OTroBopHoOCT

CbabpXaHMeTO Ha HawwuTe CTpaHuum e
Cb34afeHO MHOro rpuxnmBo. 3a BEpHOCTTA,
MbfHOTaTa U aKTyasniHOCTTa Ha CbObPXKAHNETO He
MoxeMm ga gagem rapaHums. Villeroy & Boch AG

€ OTrOBOpHa 3a COBCTBEHOTO ChAbpXKaHWNE, KOETO
npegocrtass 3a ynotpeba, cbrnacHo o6LwoTo
3aKkoHogaTencTteo. [penpaTtkuTe (,Bpb3Kn®)

KbM CbObpKaHue, NpeJocTaBeHo OT ApYrK
aocTtaBunum, Tpabea aa 6baaT pasrpaHuyeHn oT
TOBa COBCTBEHO ChbabpXKaHne. AKO yCTaHOBUM, Ye
CBbP3aHOTO CbAbPXKaHNE NPUYNHSBA FpaXkaaHcka
UNN HakasaTenHa OTrOBOPHOCT, LLie NpemMaxHem
Tes3u npenpaTku.

C€

JlorotnnbT 1 norarta Bluetooth®
npeacTaBnsBaT PErMCTPUPaHn
TbProBCKN Mapku, YANTO NpaBa
npuHagnexar Ha Bluetooth SIG,
Inc. Bcsika ynotpeba ot cTpaHa
Ha Villeroy & Boch ce n3BbpLUBa
no cunara Ha f1LEeH3.

[pyrn TbproBckn Mapku 1 Tbp-
rOBCKN HAUMEHOBaHUSA NpuHaa-
nexarT Ha CbOTBETHUTE UM NpuU-
Texarernu.

To3u NPoAYKT N3MbIAHSBA BCUYKN
CE kputepun.

[eknapaunata 3a CbOTBETCT-
BME MOXe fa 6bae nony4veHa ot
Villeroy & Boch.
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1 O6wa nHpopmayus

Bnarogapum Bu, 4e nsbpaxte Villeroy & Boch! To3n npoayKkT e TeCcTBaH CbrMacHO HallUTe BUCOKN
CTaHOapTW 3a Ka4eCTBO M M3MCKBa NpaBuiieH MOHTaX u ynotpeba, 3a Aa rapaHTupa onTumMarHa
Npov3BOANTENHOCT. [TbNHMTE PBKOBOACTBA 3a eKcnnoaTaums U MOHTaX MOXeTe Aa HamepuTe Ha:
M.VILLEROY-BOCH.COM wnnun upe3 QR koga Ha 3arnaBHaTta cTpaHuua. N3Tternete tean carinose
npeaBapuTErnHO, ako KOHCynTauusaTa ce n3BbpliBa B cpea 6e3 gocton oo nHrepHet. OcBeH ToBa
MOXeTe Aa nsternute npunoxeHneto Supreo ot App Store nnu Play Store. NpoyeTeTe n cnegparite
BHMMaTeNHO pbKOBOACTBOTO 3@ MOHTaX. PbKOBOACTBOTO 3a ekcnnoatauus Tpsbsa ga ce npoyeTte
npeau ynotpeba Ha npoaykTa 1 Aa ce CbXxpaHsBa 3a cripaBka no Bpeme Ha ynotpebaTa.

lMpoBepeTe BHMMATENHO KOMMOHEHTUTE Npean MoHTaxa. Crnea MOHTaxa He e Bb3MOXHa peknamaums
3a nunceaLyn unu NnoBpeaeHN KOMMNOHEHTMU.

1.1 WManonaeaHo nsobpaxeHne

YkasaHusa 3a 6e3onacHocT

MpenynpexaeHue!

MpenynpexaeHne 3a Bb3MOXXHa ONacHOCT.
Bb3MOXHM ca TEXKM HapaHsiBaHWUS! UM CMBbPT.

NoBuLIEHO BHMMaHME!

MpenynpexaeHne 3a Bb3MOXHM ONacHU CUTyauuu.
Bb3MOXHM ca nekn HapaHABaHUSA 1 MaTepuanHn LWeTu.

YkasaHue
1 3a ykasaHu4d 3a ynotpeba n gpyru nonesHu nHgopmaumm.

1.2 LUenesu rpynu
LleneBute rpynu Ha Te€3M MHCTPYKUUN Ca MOHTaXXHULM U eNEKTPOTEXHULM, KAKTO U onepaTopu Ha
npoaykTa.

EnekTpoTtexHuum:
e Tesun cneynanuctn ca obyyeHu 3a KOHKPETHOTO MSACTO, CBbP3aHUTE AEMHOCTU U PUCKOBE U
3HaAT CbOTBETHUTE CTAHAAPTM U pasnopenou.

MoHTaxHnuK:
Tean cneymanmucTn nmaT HeobXxoanMUTE NO3HAHUS, 3a Aa MoraT Aa U3BbpLUBaT paboTtaTta

30

4 LLIEHNeTO Ha oneparopa.

I'IpO(*)eCI/IOHaJ'IHO M noaxonAulo, ©e3onacHoO 1 B CbOTBETCTBMUE C puckoBeTe CblrnacHO pa3pe-
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Motpebuten:
OnepartopuTe moraTt ga 13nona3saT NpoAyKTa CbracHO PbKOBOACTBOTO crief TAXHOTO Nony-
YyaBaHe, npo4ynTaHe u pasbupaHe.
ToBa yCTpOIMCTBO MOXe Aa ce M3nonaea oT Aeua Hag 8 roanHu, KakTo U OT Xopa C OrpaHu-
YeHn PU3NYECKN, CETUBHM NN YMCTBEHWN CNOCOBHOCTM MK NMNca Ha ONUT U 3HaHUS, ako ca
HabrogaBaHu Uy ca MHCTPYKTUPaHKU 3a 6esonacHa ynotpeba Ha yCTpoKCTBOTO 1 ca pasbpa-
N1 3a Nnpou3TudalmMTe onacHoctu. leya He TpabBa Aa cv urpasaT ¢ ypeaa.

1.3 TapaHuus

Villeroy & Boch He noema oTroBOpPHOCT 3a HEU3MNPaBHOCTWU U NOBPEAN Nopaan HeNpaBUEH MOHTaX Unu

OEMOHTaX crie MOHTaxa. Manonssante camo opurnHanHm vYactu ot Villeroy & Boch. MNapaHuusaTa ot 24

MeceLa e orpaHnu4eHa 4o PEMOHT uUnu nogMsiHa Ha npoaykTute, goctaeeHun ot Villeroy & Boch, n Baxu

CaMO ako NPOAYKTHLT € MOHTUPaH M 06CNYXXBaH CbINACHO HALLNTE MHCTPYKLUKN 32 MOHTaX U TEXHUYECKO

obcnyxsaHe. MapaHumaTa oTnaga B criegHuTe crnyyvaum:

« Ao npobuBaHNATa/MOHTaXUTE Ce U3BbPLUBAT OT TPETU CTPAHW.

+ Axo npobuBaHuATa/NPOMEHUTE HE CEe N3BBLPLLBAT CbIrMacHO UHCTPYKUMUTE 3@ MOHTaX Ha NpoayKTa.

+ AKo ce MOHTMpAaT YacTu, KOUTO He ca BKNOYEHN B 06xBaTa Ha JoCTaBKa/ramaTa OT pe3epBHU YacTu
Ha npoaykTa.

« AKO Ca MOHTUPaAHM OPUTNHAMHM YacTKn, KOUTO Npeam ToBa ca 6unu moanduuupaHu/npeycTPoeHn n
cnegoBaTernHO BeEYE He OTrOBapAT HA OPUrMHANHOTO CbCTOSIHUE.

apaHuMaTa He NOKpMBA NocneaBalyym NOBPEAN U Pas3xoamn 3a MOHTAaX UM AEMOHTaxX.

B cnegHute cnydam rapaHumsita e UsknoyeHa:

«  WEeTn U noBpeaun, NpuYnHeHn ot PopPCMaXopHU 0BCTOATENCTBA KaTo noXxap, 3eMeTpeceHue,
HaBoAHEHMe, Byps, 3aMbpcsiBaHe Ha OKONHaTa cpeaa, NoBpean OT ras (CepoBOAOpPOA), MOBPEeAM OT
con v konebaHus Ha HanpPeXeHNeTo;

«  WEeTn Unu NoBpeaun, NPUYNHEHN OT HenpasuHa ynotpeba unu anoynotpeba, HecnassaHe Ha
PBbKOBOACTBOTO 3a eKcrnnoartaumsi, KakTo n Mmoandmrkaums Unu yHuLLoXXaBaHe Ha npoaykTa.

«  WEeTn UM NoBpean Nopagun Ka4ecTBOTO HA BoAaTa B parioHa Ha ynoTpeba Ha npoaykTa, KakTo u
neTHa oT BOAa, OTNnaraHus Unun vyxxam Tena, CbabpKallym ce BbB BOAHATa CUCTEMA;

« LIEeTM uUnv NnoBpeam Nnopaamv onacHa cpeaa, BbHLUIHO Bb34ENCTBME, KMBOTHU UM HACEKOMM,
3ampb3BaHe Ha NpPoayKTa;

« WEeTn U NoBpean nopagun HeonpeaeneHo 3axpaHBaHe (HanpexeHne, 4ectoTa) U eNeKTPoOMarHUTHU
BbJIHWU, FEHEpUpPaHnN N3BbH NpoayKTa (Hanp. BUCOKOBONTOBM €NEKTPONPOBOAN UMK CriomMaraTesniHo
obopyagaHe);

« WeTn unu nospean nopaau 3aryba Ha MOLHOCT Ha 6aTtepunTe;

« WeTn unvn NoBpean nopagu n3HocBaHe (Hanp. Ha KnanaHa 3a ustodsaHe, puntbpa, O-npbCcTeHa nnm
YNMbTHEHMETO).
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2 besonacHocT

2.1  Ynotpeba no npegHasHavyeHne

YCTpOWNCTBOTO € enekTpuyecko ycTpoincTeo oT Knac | n Tpsibea fa 6bae cBbp3aHo KbM 3a3eMuTenHa
cuctema. To TpsibBa Aa ce 13non3sa camo B cyxa cpefa. AKo ypeabT ce usnonsea B 6aHs, Tpsi6Ba aa
ce ocurypv goctarbyHa BeHTunauus. MoHTupaiiTe 3a Luenta BeHTUNnaTop Unm oTAyLIHWK.

Kbm yn0Tpe6aTa no npegHa3Ha4vyeHme ce BKI4YBaT CbLLO:

e Cha3BaHETO Ha BCUYKM YKa3aHUA B PbKOBOACTBOTO 3a eKkcnioatayuna.
e Cha3BaHETO Ha BCUYKKM YKa3aHUA B PbKOBOACTBOTO 3@ MOHTaX.

* M3non3BaHe camMo Ha OpUrnHanHu pe3epBHU YacTu.

* M3Non3BaHe Ha npoayKTta camMo B Crpagu.

Supreo Moxe [ia ce U3nonaea camo C npsicHa BoJa. 3aMmbpcsBalLMTe YacTULM BbB Bogata MoraT Aa
3anylart UNTpUTe, MapKyunTe 1 Qo3nTe.

2.2 PasymHoO npegsuanma HenpasunHa ynotpeba

Bcsika gpyra ynotpe6a, pasnuyHa oT nocoyeHaTa B ,Ynotpeba no npeaHasHayeHue" unm n3BbH
npegHa3Ha4yeHWeTo ce cumTa 3a HenpaBumHa.

OnepaTop'bT HOCWK NMbJTHaTa OTrOBOPHOCT 3a WeTU, NpudHnHEeHn OoT HernpaBuiiHa yn0Tpe6a nnn
3noyn0Tpe6a, a npon3BoaunTendaT He noemMa HMKakBa OTrOoBOPHOCT.

2.3 O6wwm ykasaHus 3a 6e3onacHocT

Enektpnyectso

MpepynpexaeHne!
OnacHocT oT ToKkoB yaap!

«  YCTpOWCTBOTO € NPOeKTMpaHo 3a ynotpeba ¢ HanpexeHune 220 — 240 V~,

OT KBanuduUMpaH crneumanmcr.

- TpsbBa oa ce yBepuTe, Ye rMaBHOTO 3axpaHBaHe € U3KIMHYEHO M 06e30naceHo
CcpelLly NOBTOPHO BKITlOYBaHe Mo Bpeme Ha paborTa.

MpepynpexaeHne!
OnacHOCT OT TOKOB yAap Npv NoYncTBaHe v Npu nogapbxkal

M noaapwxXkata MOXe Oa gosene o TEXKU HapaHAaABaHUA U AOPU CMBPT.

« [lpn nouncTBaHe 1 NnogapbXKKa BHUMaBaKTe Aa He AOKOCBaTe TOKOBOAELLUM
yacTtu (220 — 240 V~, 50 — 60 Hz).

50 — 60 Hz. MoHTaxbT 1 pEMOHTBT Ha NpoAykTa TpsibBa Aa ce n3BbpLUBAT Camo

JonvpbT 40 TOKOBOAELLM HYacTy MOXe Aa A0BeAe A0 TEXKM HapaHsBaHUS U CMbPT.

OonupsT oo TokoBoaeL M KoMnoHeHTU (220 — 240 V~, 50 — 60 Hz) npu noyncteaHeTo
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MpepynpexaeHwne!

OnacHocT oT ToKkoB yaap!

TokoBOAELLUM YaCTU, KOUTO He ca NpaBWUIHO NOCTABEHU UMW NPUKPENEHN, MoraT aa

NPUYNHAT CEPMO3HN HapaHABaHUA UK 4OPU CMbPT.

«  Bcunuku enexktpuyeckn, enekTpoMarHUTHU U MHCTaNauMOHHM KOMIMOHEHTUN Ha
npoaykTa (C U3KMYeHne Ha QUCTaHUMOHHOTO ynpaerneHne) Tpabea ga 6vaar
HaOeXaHO 3aKpeneHn KbM ToaneTHaTa B CbOTBETCTBUE C PbKOBOACTBOTO 3a
MOHTaX 1 HaUuMoHanHuTe crneundukaumm.

- 3a fa ce npenoTBpaTAT HapaHsiBaHUS UK OPU CMBbPT, BCUYKM TOKOBOAELLN
yacTu TpsibBa oa ObaaT 3akpeneHn HaaeXXaHo KbM ToaneTHaTa.

«  ®ukcupaHoTo okabensBaHe TpsibBa ga 6bae cHabaeHO C NPEKLCBAHUS B
CbOTBETCTBUE C pa3nopendute 3a okabensiBaHe, KOUTO TpsibBa ga nvat
pasgensiHe Ha KOHTaKTUTE BbB BCUYKU MOJOCK, 3@ Aa Ce OCUTYPU MbHO
N3KIT0YBaHe npu NpeHanpexeHune ot kateropus 1.

TonnuHa
MpenynpexageHue!
OnacHocT oT ekcnnosus!
M3TOYHMLM Ha TONNWHA B HEMOCpeacTBEHA BNM30CT 4O ToaneTHaTa unu
OUCTaHLMOHHOTO YNpaBneHMe MoraTt Aa nNpuYmHAT 3arpsBaHe Ha NpoaykTa u
€KCrnnosus.
+ He nocraesainte n3TO4YHMLM Ha TOMMMHA B HenocpeacTBeHa 6rM30CT 4o ToaneTHa
NN ANCTaHUMOHHO ynpaBreHue.
YnpaBneHue
YkasaHue
Mpu HenpaBuNHO yHKUMOHMPAHE Ha NpoayKTa U3KNYeTe ToaneTHaTa CbC
1 CbOTBETHWUA NPEBKIIOYBATEN (BUXKTE PBbKOBOACTBOTO 3a eKcnsoaraymns) u
3aTBOpETE KpaHa Ha 3axpaHBaHETO C Boda. HenpasunHu yHKuumn moxe aa
BKIIOYBAT CbLLO M CEAHOTO:
- [losira Ha oum
- Te4yHaBoga
+ [losiBa Ha wym
YkasaHue
He MOHTMpanTe BeYe M3Mnon3BaHn MapKyyn Ha yCTPOMCTBOTO. 3non3sante
1 caMO Mapkyya, BKNto4eH B obxBaTta Ha gocTaBkaTa.
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Monsi, cMeHeTe rnaeaTa 3a Ayll, ako Be4ye He MOoXe [a Ce MOYUCTU HaMmbIHO
UN BapoOBUKBLT HE MOXeE [1a Ce OTCTPaHM.

YkasaHue
TebpAaaTa Boga Moxe fa AoBede A0 oTNlaraHe Ha KOTfeH KaMbK no

1 ToaneTHaTa, KOeTo MOXe Aa orpaHnyn OyHKLMOHaNHoOCTTa Unu ga nospeau
YCTPOMWCTBOTO.

B 3aBMCMMOCT OT MecTHaTa TBbpAOCT Ha BoAaTa, OTCTPaHsIBaHETO Ha KOTNEH kKaMbk TpsibBa aa
ce 13BbpLUBa Npe3 CregHNTe NHTepBanu, 3a ga ce NpegoTBpaTy OTraraHeTo Ha KOTMIEH KaMbK U
HapyLLaBaHeTo Ha (OYHKLMUTE Ha NpoayKTa:

TBbpAOCT Ha BoaaTa

°fH °dH °eH WHTepBan 3a
OTCTpaHsiBaHe
Ha KOTMEH Ka-
MBK

Meka

<15 <8 <11 [Ba MbTU
roguLIHO

CpegHa

15-25 8-14 11-18 ABa MbTu
rOANLLHO

Tebpaa

> 25 >14 >18 Ha BCEKM TpH
meceLa

V3nonseariTe camo npenapar 3a OTCTpaHsBaHe Ha KoTneH kambk V&B (V9957200) u cnegpanite
WHCTPYKUMUTE 3a NPOAYKTa OHMaMH UNn onMcaHu Ha eTukeTa. Henogxogawmre Te4HOCTM 3a
OTCTpaHsiBaHe Ha KOTMEH KaMbK NN HENPaBUHUTE NpoLeaypy 3a OTCTpPaHSABAHE Ha KOTIEH KaMbk
MoraT Aa AoBedart 4O HEU3NPAaBHOCTU, KOUTO HE Ce NOKPUBAT OT rapaHumsTa Ha Npon3BoauTeNS.

i

Yka3aHue

CucrtemaTta CbOTBETCTBA Ha U3MCKBaHMATA 3a NPUHAANEXHOCTM C Knac Ha
3awmTa .

Ako 3axpaHBalmaT kaben Ha To3n ypen e noBpeaeH, Ton TpsibBa oa 6bae
CMEHEH OT NMPOMU3BOAUTENS, HEFOBUS OTAEN 3a 06CNy)XBaHe Ha KMUEHTU Unu
KBanuuumpaH enekTpoTEXHUK.

3azemsaBalmaT NPOBOAHMK MEXAy Bpb3kaTa Ha kabena un knemuTe e no-
AbNbr OT TOKOBOAELWMNS NPOBOAHMK. [MpoBepeTe HOMUHANHaTa MOLLHOCT U
n3bepeTe HaANPeYHOTO ceyeHne Ha kabena B CbOTBETCTBME C HES.

Bcunykm yacTun TpsibBa Aa ce NoCTaBAT B NpaBunHaTa 30Ha.
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YkasaHue

Mpw 3aTBOpPEHM NPBLCTEH HA ceaankarta v kanak u3dsareaiiTe HaToBapBaHUS
OT BCSIKaKbB BUJ, KOUTO HE CbOTBETCTBAT Ha NpeaHasHadYeHneTo, Hanp.

He csiiaiTe BbpXy 3aTBOPEHMSI NPbCTEH HA ceaankaTa 1 kanaka unm He ce
nognupanTe ¢ eaunH Kpak.

YkasaHue

ToBa yCTPOMCTBO MOXeE [ia Ce M3Mon3ea OT Aela Hag 3 roguHu U OT N1ua ¢
orpaHvM4eHn U3NYECKn, CETUBHU UM YMCTBEHM CNOCOBHOCTM Unu nnunca Ha
OMWT M 3HAHMS CaMO aKo ca HabrAaBaHN UMK Ca UHCTPYKTUPAHU OTHOCHO
ynotpe6ara Ha yCTPOMCTBOTO OT N1Le, OTTOBOPHO 3a TAXHaTa 6e30nacHoCT.

[eua He TpsiGBa aa cv UrpasiT ¢ ypeaa.

Mo4ncTBaHETO M TEXHUYECKOTO OOCNYyXBaHe He TpsibBa Aa ce M3BbpLUBAT OT
neua 6e3 Hag3op.

YkasaHue

« WN3BapeTte gedekTHUTE GaTepum oT yCTPONCTBOTO U MM N3XBBbPNETE
©e3onacHO B CbOTBETCTBUE C MECTHUTE pasrnopendu.

+ He cBbp3BanTe HaKbCO KemMuTe.

Yka3zaHue

M3xBbpnsiTe n3teknute 6atepumn npaBUHO C NOMOLLTA HA PbKaBULW.
N3barsarite KOHTaKT C KoxaTa.

OTCTpaHeTe ocTatbUuUTE C BJ1aXHa Kbpna.

PeunknupaiTe enekTpoHHUTE YCTPOCTBA 1 GaTepumTe Unn rm n3xebpreTe
npasunHo. MNpeaun Aa N3XBbPNUTE eNeKTPOHHOTO YCTPOWCTBO N3BageTe Gatepuute
OT Hero. Hukora He U3XBbPsTE eNEKTPOHHUTE YCTPOCTBa 1 GaTepumTe 3aegHo ¢
ouToBMTE OTNAAbLUN.

CnasBalite ,El,eIZCTBaUJ,I/ITe Ha MACTO npeanncaHnA.
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3 TexHun4yeckn gaHHu

Karteropus Supreo Supreo Select
HanpexeHne 220 - 240 V~, 50 - 60 Hz
HomuHanHa KoHcyMmnpaHa MOLLHOCT 855 W
MakcmnmanHa KoOHCymMupaHa MOLLHOCT 1080 W

EaTepVIFI Ha ONCTaHUMOHHOTO ynpasleHne

Jlntnea GaTepus, 3apexaaHe yYpes USB Type-C

KoHcymaumsa Ha Boaa

451/31

eHax nametbp 110 mm, XOpMU3oHTANHO OTTUYaHe
ToaneTHa Ap A P P
Pexxum Ha npomnBaHe PbyHO NnpomuBaHe, NnpoMMBaHe C ANCTAHLNOHHO
yrnpaBneHne, aBToMaTuyHO NPOMMBaHE
MogrpsiaHe Ha Tonnarta
lMpoToyeH HarpeBaTten
Boaa
OYHKUMSA 3a
yHKL MowHocT 1000 W
npbcKaHe
Temnepartypa, cuna, 5 cteneHu
no3unuus Ha grosaTta
[ebuT Ha BogaTa 20,4 m3/min
MowHocT 500 W
Cewoap H
TemnepaTtypa, cmna, 5 ctenenu

no3vuua Ha arosara

HomuHanHa moLHocT

- 50 W

TemnepaTypa Ha

OronneHne Ha OTOMJNEeHNETO Ha cedarikaTta

- 5 cTteneHun

cegankaTta
A Exopexnm

- 5 BpeMeBu HaCTpOiKn
(oT 6 yaca oo 2
cegmMmumumn)

ABTOMaTUYHO OTBapﬂHe/3aTBapﬂHe Ha Kanaka u
cefalnkarta

- Perynnpyemo
pa3cTosiHue Ha
3acu4yaHe Ha ceHsopa
(~20 - 140 cm)

[esogopupaHe

Apncopbunsa ypes anatoMnTHN huntpn

HollHo ocBeTneHue/okonHa cBeTnnHa

5 cTeneHu Ha APKOCT U UBETHa TemMneparypa

UV oceeTneHue

Crepunusauns Ha npsicHata Boga v A3uTe
(ybusa > 98% ot baktepumTe)

Knac Ha 3awmTta

IPX4

Heobxoagumo BogHO HansraHe

0,05 MPa (guHammnyHo) — 0,75 MPa (cTtaTuyHo)
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Karteropus Supreo Supreo Select

TBbpOOCT Ha BopaTa Makc. npenopbyMTEnHa TBBPAOCT Ha BodaTa
2,4 mmol/l (14° dH) 6e3 cuctema 3a omekoTsBaHe
Ha Bodara

TemnepaTypa Ha nogaBaHaTa BoAa 3-35°C

TemnepaTypa Ha okonHaTta cpega 0-40°C

Pasmepu (ObmKMHA X LUMPUHA X BUCOYNHA) 612%384%423 mm

ObmkuHa Ha 3axpaHBalLmg kaben Tm

Terno 31 kg

Bluetooth 2400 - 2483,5 MHz, 10 dBm

SRD 24,00 — 24,25 GHz, 6 dBm

* ABTOMaTM4YHOTO MbJIHO NMPOMMBAHE Ce npeaJiara CbC CbOTBETHATA BrpajeHa cTovika (HoMep Ha
apTtukyn: V9944800), BkntounTenHo OyTOH 3a akTuBMpaHe (Homep Ha apTukyn: V99442RE 6sn vnu
V99442RB uepeH).
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4 WV3nckBaHUA 3a MOHTaX

YkasaHue
Mpeaun MoHTaxa TpsibBa Aa ca U3KINKYEHW eNEKTpo3axpaHBaHETO U
1 BOOOCHaOAAABAHETO.

« MoHTaxbT TpAGBa Aa e HambIHO 3aBbpLUeH, Npean Supreo Ja ce CBbPXKe KbM 3axpaHBaHETo C TOK
n BoAa.

- Csbp3BawmTe 4acT Ha MapKy4a 3a nogaBaHe Ha Boga He TpsabBa Aa ce noBpexaar.

« V3nonsealite Supreo camo B AnanasoHa Ha HansraHe B Tpbbonposoga mexay 0,1 MPa
(amHamunyHo) 1 1,0 MPa (ctatnyHo), BuxTe "TexHnyecku ganHu", Ctpaxuua 101.

- V3nonsearite Supreo camo B AnanasoHa Ha TeMmnepartyparta Ha Bogarta mexay 3°C n 35°C, suxTe
"TexHu4yeckn gaHHn", CtpaHmua 101.

« OkonHaTa TemnepaTtypa TpsibBa fa € B TemnepaTypHus gnanasoH mexagy 0°C n 40°C, BuxTe
"TexHnyeckn gaHumn", Ctpanuua 101.

« [Mpwn 1BBpOOCT Ha Bogata N 2,4 mmol/l (N 14° dH) npenopbyBame LUeHTpanHa cuctema 3a
OMEKOTSIBaHe Ha BoAaTa, 3a Aa ce OCUrypu Obnbr CPoK Ha ekcnnoatauusa. MHdopmauna 3a
TBBPOOCTTA Ha BogaTa MOXe Ja ce nony4vm oT MecTHaTa dompma 3a BogocHabasBaHe.

- BcneagcTteue Ha npegBapuTeENHO NPOBEAEHO U3NUTBAHE HA BOAHMSA MOTOK B 3aBOAA, MOXE B
npoaykTa fa uma mMarko Konnm4ectso Boga. ToBa obaye He npeacTaBnsiBa AedekT Ha NpoayKTa.

YkasaHue
ToBa pbkOBOACTBO ONUCBa MOHTaxa Ha Supreo ¢ ViConnect. Ako nanonasarte
1 HarnMyeH enemeHT OT Apyr NPoM3BoaUTEN, MPOYETETE CbOTBETHOTO YMbTBAHE.

MoHTaxkHn pasmepn, Buxte "lMpean moHTaxa", Ctpanuua 104.
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5 MoHTax

5.1 Tlpegu moHTaxa

- YBepeTe ce, Ye CTEHHWUTE U NOAOBMTE NIOYKKN Ca NOMOXeEHN, TPLOWUTE ca 3akpeneHn B LaxraTa u
BOOOMNPOBOAHUTE NHUM ca AoGpe NoAroTBEHM.

« CBbpkeTe brMoBus BEHTUM KbM ApeHaXa B CTeHaTa. brioBusit BeHTUN TpsioBa Aa e OTBOPEH, 3a
[a ce OTCTpaHsiBaT 3aMbpCsiBaHUSTA U yTalikuTe OT TPbOUTE 1 NO TO3M HaYMH Aa ce NpeaoTBpaTAT
3anyLuBaHus.

- CnepHaTa rpacuka nokassa MecTONoSIOKEHNETO U pasmepa Ha oTBopuTe. Monsi, 06bpHeTe
BHUMaHWe Ha opueHTauuMsiTa Ha OTTUYaHeTO.

e 230

1 . 180

i
v
2

-
\ |/
)—\Q

' 135 mm
\5
)

o ‘

¢

5.2 TlpoBepka Ha cunaTa Ha BogHaTa cTpys

MwuHMManHoOTO AMHaMNYHO BOOHO HansiraHe TpsAbea ga 6vae Hag 0,05 MPa. HecnassaHeTo Ha ToBa
N3NCKBAHE MOXe [a Brown epeKTMBHOCTTa Ha NPOMUBAHETO.

AKO He pasnonarate ¢ gebutomep, OTBOpeTe brNoBust BEHTUN 1 npomuiite 3a 10 cekyHan. Ako obembT
Ha BoaaTta e HaA 2,5 |, ToBa NoTBbpKaaBa HeobxoauMmna MUHUManeH oedur.
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5.3 T[logroToBka 3a MOHTax

. I'IpoqueTe BHMMATENHO TOBaA PBHbKOBOACTBO, 3a Aa Ce 3aro3HaeTe C HeoOxoouMuTe geTannu,
KOMMOHEHTW U CTBIMKM 3a MOHTaX U 3a Aa u3berHete HEeHY>XHW noBpean nopagn HenpasuneH
MOHTaX.

« MoHTaxbT TpAbBa Aa ce M3BBLPLUM B CbOTBETCTBME C ONMUCAHUTE TYK MHCTPYKLUN.

+ Villeroy & Boch He HOCK OTrOBOPHOCT 3a KakBUTO U a € oTpulaTenHn Bb3OeNCTBUS, NPUYNHEHN OT
HEeno3BOMEHO HeCNasBaHe Ha CTLIKUTE B TOBa PbKOBOACTBO.

- [lo Bpeme Ha MOHTaxa cekumaTa Mmexay noga u cteHata Tpsibsa ga 6bae 3anevataHa. ToaneTHaTa
He TpsabBa Aa ce 3akpensa un uKcupa KbM CTeHaTa C LMMEHT, Tbi KaTo JIECHO Cce noBpexaa.
KepamukaTa e 4yBcTBUTENEH MaTepuan. CrnegoBaTenHO MOHTaXbT TpsiOBa Aa ce n3BbpLIBa MHOMO
BHMMAaTESNHO, 3a fa ce NpedoTBpaTth noBpena Ha npoaykta. [arikuTte He TpsAbBa Aa ce 3aTtaraT
NPEeKOMEpPHO.

«  Bwxre "TexHnyeckn ganumn", Ctpanuua 101.

- Cnep MoHTaxa MbpBo TpsbBa Aa ce Bb3CTaHOBM BOOOCHAbAABaHETO 1 eABa cnef ToBa
3axpaHBaHeTo.

« Tbl KaTO NPON3BOANTENAT € U3BBLPLLMI TECT 3a TEYOBE Npeaun A0CTaBKa, NpU pa3onakoBaHe OT
NpoAyKTa MOXe Aa n3teye Marko Konm4yecTBO Boda. ToBa € HopmarsHo.

5.4 MoHTax Ha ToaneTHaTa

CnepgBanTe MHCTPYKLUMUTE 3@ MOHTaX 3a oMKCUpaHu ToaneTHU, KakTo € ONmncaHo B "NpuUnoXxeHneTo".
Mapkuparite no3vymaTa 3a MOHTax:
BHumaHwue!

lMpoBepeTe UHCTPYMEHTUTE, NPUHAANEXHOCTUTE U KpakHUsA pasmep npeau
MOHTaka. AKO Te He CbOTBETCTBAT Ha UNIOCTpauUusTa, ToanetTHaTa He Moxe fa 6bae
MOHTMpaHa.

5.4.1 TlogroToBka n TecTBaHe nNpean ynotpeba

1 OrtBOpeTe BEHTUNA.
2 [lpoBepeTe 3axpaHBaHETO.
3 [lpoBepeTe dyHKUMATA 3a pa3no3HaBaHe Ha NOTPeOUTEN Ha ToaneTHaTa YNHUS:

°  [MokpuiiTe ceH3opa Ha cefarnkaTa Ha NPbCTEHa Ha ceaankarta ¢ BnaxHa kKbpra v HaTUCHeTe
OyToHa 3a Aylwa 3a cefanuuieTo Ha AUCTaHLMOHHOTO ynpasneHue.

> [o3aTta ce u3Baxaa u npbcka Boaa (CbbepeTe BofaTa B Cbf, 3a Aa NpefoTspaTuTe NPbCKu).

> OTCTpaHeTe BnaxHaTa Kbprna Unu HatucHete ByToHa 3a cnvpaHe Ha AUCTaHLMOHHOTO
ynpasneHue. [llo3aTa ce Bpblla Ha3ag.

4 ABTOMaTU4HO MPOMMBAHE € Bb3MOXXHO CaMO CbC CbOTBETHUSA CTEHEH €IEMEHT (HOMEP Ha apTUKYI:
VV9944800) 1 6yToHM 3a akTuBUpaHe (Homep Ha apTukyn: V99442RE 3a 6an 6ytoH nnn V99442RB 3a
yepeH OYyTOH).

° HaTucHete 3a kpaTko 6yTOHa 3a MbSIHO NPOMMBAHE Ha ANCTAHLMOHHOTO YrpaBrieHune;
°  (yHKUMSATa 3a NPOMMBAHE Ce aKTUBMPA M KepaMmnyHaTa YMHUSA ce NpoMuBa.
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MpepynpexaeHwne!
OnacHocT oT ToKkoB yaap!
JonupbT 4O TOKOBOAELLM YacTh MOXe Aa A0BeAe A0 TEXKN HapaHABaHUS U CMBPT.
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Uvodni informace

Villeroy & Boch AG

SaaruferstralSe

66693 Mettlach

Némecko

Tel.: +49 (0) 68 64 / 8 10

E-mail: information @villeroy-boch.com
www.villeroy-boch.com

Stahovani obrazkii z nasich stranek a jejich pouZivani neni
bez pisemného souhlasu spolecnosti Villeroy & Boch AG
povoleno.

Autorska prava (Copyright)

Villeroy & Boch AG

Zodpovédnost

Obsah nasich stranek byl vytvofen s maximadlni peclivosti.

NemtiZzeme vSak rucit za spravnost, iplnost a aktualnost
obsahi. Villeroy & Boch AG je podle obecné platnych
zdkonti odpovédnd za sviij vlastni obsah, ktery poskytuje
k dispozici. Tento obsah je nutné odlisit od obsahu
poskytovaného jinymi poskytovateli na zdkladé odkazu
smérujicich k nim (tzv. ,linky®). Zjistime-li, Ze obsahy,
na které vedou odkazy, vykazuji poruseni z hlediska
obcanskoprdvni nebo trestni odpovédnosti, tyto odkazy
(linky) odstranime.

C€

Znacka Bluetooth® a loga jsou re-
gistrované obchodni znacky, jejichz
prava nalezi spolecnosti Bluetooth
SIG, Inc. Jejich pouziti spolecnosti

Villeroy & Boch AG upravuje licenc-

ni smlouva.

Ostatni obchodni znacky a ndzvy
znacek jsou vlastnictvim prislusnych
vlastnikd.

Tento vyrobek splnuje veskera krité-
ria CE.

Prohldseni o shodé je mozné ziskat
od spolecnosti Villeroy & Boch.
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1 Obecné informace

Dékujeme, Ze jste se rozhodli pro znacku Villeroy & Boch! Tento vyrobek byl testovan podle nasich vysokych
pozadavki na kvalitu, a aby byl zarucen jeho optimélni vykon, vyzaduje spravnou instalaci a pouzivani. Kompletni
ndvod k obsluze a montazi naleznete na adrese: M.VILLEROY-BOCH.COM nebo za pomoci QR kddu na titulni
strané. Pokud se poradenstvi nachizi v prostiedi bez ptistupu k internetu, stahnéte si tyto soubory predem. Dile si
muzete aplikaci Supreo stdhnout v App Store nebo v Play Store. Prectéte si ndvod k montdzi a postupujte podle néj.

Navod k obsluze je treba si precist pred pouzitim vyrobku a poté jej uschovat pro referencni tcely béhem pouzivani.

Pred montazi peclivé zkontrolujte soucdsti. Po instalaci jiz nelze uplatnit reklamaci chybéjicich nebo poskozenych

soucasti.
1.1  Pouzité schéma

Bezpecnostni pokyny

Vystraha!

Vystraha pred moznym nebezpecim.
Hrozi nebezpeci tezkého trazu nebo smrti.

Varovani!
Vystraha pred moznymi nebezpecnymi situacemi.
Hrozi nebezpeci lehkého poraneni nebo vecnych skod.

Upozornéni

1 Pro pokyny k pouziti a pro jiné uzitecné informace.

1.2 Cilové skupiny

Cilovymi skupinami tohoto navodu jsou instalatéri, kvalifikovani elektrikdfi a provozovatelé vyrobku.

Kvalifikovani elektrikdri:

ka a znaji relevantni normy a ustanoveni.

Do

Instalatéri:

Tito kvalifikovani pracovnici maji nezbytné znalosti k tomu, aby mohli svéfené prace podle autorizace
provedené provozovatelem provadét odborné, spravné, s ohledem na bezpecnosti a rizika.

=30

Tito kvalifikovani pracovnici jsou vyskoleni specidlné pro pracovni prostfedi, s nim spojené ¢innosti a rizi-
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Provozovatelé:
Provozovatelé jsou po zakoupeni vyrobku a po precteni a pochopeni navodu zptsobili k pouzivani vyrob-
ku.

Toto zatizeni mohou pouzivat déti starsi 8 let a osoby s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo mental-
nimi schopnostmi ¢i nedostatkem zkusenosti a znalosti pouze tehdy, pokud jsou pod dohledem nebo po-
kud byly pouceny o bezpecném pouzivani zafizeni a porozumély tomu, jaka nebezpeci z jeho pouzivani
vyplyvaji. Déti si nesméji se zafizenim hrit.

1.3 Ziruka

Villeroy & Boch nepftejima odpovédnost za chybné funkce a poskozeni vyrobku pfi nespravné montdzi nebo
demontdzi po instalaci. Pouzivejte pouze originalni dily Villeroy & Boch. Zaruka v délce 24 mésici je omezena na
opravu nebo vyménu vyrobki dodanych spole¢nosti Villeroy & Boch a plati pouze v pfipadé, Ze byl vyrobek fadné
nainstalovan podle nasich predpist pro instalaci a byla provddéna jeho ddrzba podle nasich predpist. Zaruka zanikd v
nasledujicich pripadech:

«  Otvory/instalaci proved! jiny dodavatel.

«  Otvory/zmény nebyly provedeny podle predpisu pro instalaci pfislusného vyrobku.

+  Byly pouzity dily, které nejsou soucdsti dodavky/sortimentu nahradnich dila k vyrobku.

+  Byly nainstalovdny originalni dily, které ale byly zménény/upraveny, takze neodpovidaji pivodnimu stavu.

Zaruka nezahrnuje ndsledné skody ani ndklady spojené s instalaci a demontazi.

Narok na zdruku je vyloucen v nasledujicich pfipadech:

. Skody nebo ztrata zpiisobené vyssi moci, jako je pozdr, zemétieseni, povoden, boutka, nebo jinymi vlivy, napfiklad
vlivem znecisténi zivotniho prostredi, poskozeni plynem (plynny sirovodik), poskozeni soli a kolisanim napéti.

. Skody nebo ztrta zptisobené jakymkoli pouZitim v rozporu s fadnym téelem nebo zneuzitim, nedodrzenim
navodu k obsluze nebo zménou ¢i znicenim vyrobku.

«  Skody nebo ztrita zptisobené kvalitou vody v misté pouzivani vyrobku, skvrnami od vody, usazeninami nebo
cizimi télesy ve vodovodnim systému.

. Skody nebo ztrata zpiisobené kodlivym prostfedim, cizim zavinénim, zvifaty nebo hmyzem, zamrznutim vody ve
vyrobku.

. Skody nebo ztrita zptisobené jinym nez predepsanym elektrickym napdjenim (napéti, frekvence) a
elektromagnetickym vlnénim vytvarenym mimo vyrobek (napf. vedenim vysokého napéti nebo pridavnymi
zarizenimi).

. Skody nebo ztrita zptisobené ztratou vykonu baterii.

. Skody nebo ztrta zptisobené opotiebenim (napf. odvodiiovaciho ventilu, filtru, O-krouzku nebo tésnéni).
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2 Bezpecnost

2.1 Uzivani k urcenému tcelu

Vyrobek je elektrickym zafizenim tfidy I a musi byt ptipojen k uzemnovacimu systému. Smi byt pouZzivan vyhradné
v suchém prosttedi. Pokud je zafizeni pouzivano v koupelné, musi byt zajisténo dostatecné vétrani. Za tim tcelem
nainstalujte ventildtor odpadniho vzduchu nebo odvétravani.

K pouzivani v souladu s uréenim patii také:

+ dodrzovani vsech pokynt v navodu k obsluze.

« dodrzovani vsech pokynt v ndvodu k instalaci.
«  pouzivani vyhradné origindlnich nahradnich dila.
«  pouzivani vyrobku vyhradné v budovéch.

Supreo se smi pouzivat pouze s Cistou vodou. Necistoty ve vodé by mohly ucpat filtry, hadice a trysky.

2.2 Rozumné piedvidané nespravné pouzivani

Jakékoliv jiné pouzivini nez to, které je uvedeno v ¢sti ,,Uzivani k uréenému ucelu”, nebo pouzivani, které presahuje
uvedeny urceny ucel, je povazovdno za pouzivani v rozporu s urenym ucelem.

Za $kody zpisobené pouzitim v rozporu s fadnym tcelem nebo zneuzitim nese vyluénou odpovédnost provozovatel,
pficemz vyrobce nepfebira zddnou odpovédnost.

2.3 Vseobecné bezpecnostni pokyny

Elektrickd energie

Vystraha!

Nebezpeci trazu elektrickym proudem!

P#i dotyku ¢dsti pod napétim hrozi vazné poranéni nebo smrt.

«  Zafizeni je dimenzovdno k pouziti se stfidavym napétim 220-240 V~, 50-60 Hz. Instalaci a
opravu tohoto vyrobku smi provadét vyhradné kvalifikovany odborny pracovnik.

«  Pri provddéni praci je nutné zajistit, aby bylo hlavni elektrické napajeni vypnuté a zajisténé
proti opétovnému zapnuti.

Vystraha!

Nebezpeci trazu elektrickym proudem pfi ¢isténi a pii provadéni udrzby!

Kontakt s komponenty pod napétim (220-240 V~, 50-60 Hz) pri ¢isténi a provadéni udrzby

muze vést k tézkému zranéni nebo dokonce usmrceni.

«  Pri ¢isténi a provddéni adrzby dbejte na to, abyste se nedotykali dild pod napétim
(220-240 V~, 50-60 H).
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Vystraha!

Nebezpeci razu elektrickym proudem!
Dily pod napétim, které nejsou spravné namontované nebo upevnéné, mohou zptsobit tézké
zranéni nebo dokonce smrt.

«  Vsechny elektrické, elektromagnetické a k instalaci potfebné komponenty vyrobku (s
vyjimkou dalkového ovladdni) musi byt na WC bezpe¢né namontované v souladu s navodem k
instalaci a narodnimi ptedpisy.

«  Aby nemohlo dojit ke zranéni nebo dokonce usmrceni, musi byt na WC vsechny ¢asti pod
napétim bezpecné namontovdny.

+  V pevné kabeldzi je tfeba pocitat s prerusenimi podle predpist tykajicich se kabeldze, které
na vsech pélech vykazuji preruseni kontaktu, které zarucuje kompletni vypnuti pod kategorii
prepéti 1.

Teplo

Vystraha!

Nebezpeci vybuchu!
Zdroje tepla v bezprostiedni blizkosti WC nebo ddlkového ovladani mohou zptisobit zahtivani
produktu a vybuch.

« Do bezprosttedni blizkosti WC a délkového ovladani neumistujte zadné zdroje tepla.

Obsluha

Upozornéni

V piipadé, ze vyrobek nefunguje spravné, vypnéte WC prislusnym vypinacem (viz navod k
1 obsluze ) a zavtete pfivod vody. Nespravné fungovdni se mtze mj. projevit takto:
« tvorba koufe

«  unik vody
«  hlucnost

Upozornéni

1 Nemontujte na zafizeni pouzité hadice. Pouzivejte pouze hadici, kterd je soucasti dodavky.

Upozornéni

V pripadé tvrdé vody mize dochdzet u WC k tvorbé vapennych usazenin, které mohou
1 omezit funkénost nebo vést k poskozeni zatizeni.

Pokud jiz sprchovaci hlavici nelze dokonale vy¢istit a odvapnit, vyménte ji.
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V zavislosti na tvrdosti vody v misté provddéjte odstranovani vodniho kamene v nasledujicich intervalech, aby nedoslo
k omezeni funkénosti vyrobku v disledku vdpennych usazenin:

Tvrdost vody °fH °dH °eH Interval odstra-
novani vodniho
kamene

M¢ékka voda <15 <8 <11 dvakrat rocné

Stiedné tvrdd voda 15-25 8-14 11-18 dvakrat rocné

Tvrda voda > 25 > 14 >18 kvartdlné

Pouzivejte vyhradné odstranovac vodniho kamene V& B (V9957200) a postupujte podle pokynti k vyrobku uvedenych
online nebo na stitku vyrobku. Pouziti nevhodnych kapalnych odstranovact vodniho kamene nebo nespravny postup
pri odstranovani vodniho kamene muze vést k poruchdm, které nejsou kryty zdrukou vyrobce.

Upozornéni

1 «  Systém odpovidd pozadavktim prislusenstvi s tfidou ochrany 1.

« Jestlize dojde k poskozenti sitové pripojky zafizeni, musi ji nahradit vyrobce, jeho
zakaznicky servis nebo kvalifikovany elektrikar.

« Zemnici vodi¢ mezi ukotvenim kabelu a svorkami je delsi nez vodi¢ pod napétim.
Otestujte jmenovity vykon a zvolte odpovidajici prifez kabelu.

«  Vsechny dily musi byt namontovany na spravném misté.

Upozornéni

Zabrante jakémukoliv zatézovani pri zavieném seddtku a poklopu, které by neodpovidalo
1 pouziti dle urceni, napiiklad stoupdni na zaviené sedatko a poklop nebo opirdni jednou
nohou.

Upozornéni

Toto zafizeni mohou pouzivat déti od 3 let a osoby s omezenymi fyzickymi, smyslovymi
1 nebo mentdlnimi schopnostmi nebo nedostatecnymi zkusenostmi a znalostmi pouze pod
dohledem, nebo pokud jsou pouceni o bezpe¢ném pouzivani tohoto zafizeni a rozumi
nebezpeci, které s tim mize souviset.

Déti si nesméji se zafizenim hrat.
Déti nesmi provadét Cisténi a udrzbu bez dozoru.
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Upozornéni
e «  Poskozené baterie vyjméte ze zatizeni a bezpecné zlikvidujte v souladu s mistnimi
1 predpisy.
«  Nezkratujte pfipojovaci svorky.
Upozornéni
e Baterie, které vytekly, odborné zlikvidujte. Pouzijte rukavice. Zabrante kontaktu s
1 pokozkou.
Zbytky odstrante vlhkym hadtikem.

Elektronickd zafizeni a baterie zrecyklujte nebo je odborné zlikvidujte. Pfed likvidaci
elektronického zatizeni vyjméte baterie, které se v ném nachazeji. Elektronicka zatizeni a baterie
nikdy nelikvidujte prostfednictvim domovniho odpadu.

Dodrzujte mistné platné predpisy.
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3 Technické udaje

Kategorie Supreo Supreo Select
Napéti 220-240 V~, 50-60 Hz
Jmenovity prikon 855 W
Maximdlni pfikon 1080 W

Baterie dilkového ovladani

Lithiova baterie, nabijeni prostfednictvim USB typu C

Spotieba vody

451/31

We Odtok vody

Primér 110 mm, horizontdlni odtok

Rezim splachovéni

Rucni splachovani, splachovini dilkovym ovlidanim,
automatické splachovini

Ohfev vody Pratokovy ohfivac
Funkce sprchovdni | Piikon 1000 W
Teplota, intenzita, poloha trysky | 5 stupnt

Objemovy priitok vzduchu

20,4 m3/min

Fén

Prikon 500 W

Teplota, intenzita, poloha trysky | 5 stupna

Jmenovity vykon 50 W
Teplota vyhfivani seddtka 5 stupnd

Vyhiivani seddtka
Rezim Eco

5 nastaveni casu
(6 hodin az 2 tydny)

Automatické otevirdni/zavirdni vika a seddtka

Nastavitelna rozpozndvaci
vzdalenost senzoru
(~20-140 cm)

Deodorizace

Adsorpce pomoci kiemelinového filtru

No¢ni osvétleni / ambientni svétlo

5 stupnd svitivosti a barevné teploty

UV zareni

Sterilizace Cistou vodou a tryskou (zahubi > 98 %

bakterii)

Trida ochrany

IPX4

Pozadovany tlak vody

0,05 MPa (dynamicky) - 0,75 MPa (staticky)

Tvrdost vody Max. doporucend tvrdost vody 2,4 mmol/l (14° dH)
bez zafizeni pro zmékcovani vody

Teplota prividéné vody 3-35°C

Provozni teplota okolniho prostredi 0-40 °C

Rozméry (délka x sitka x vyska)

612%384%423 mm
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Kategorie Supreo Supreo Select
Délka sitového kabelu 1m
Hmotnost 31kg
Bluetooth 2400-2483,5 MHz, 10 dBm
SRD 24,00-24,25 GHz, 6 dBm

* Automatické pIné splachnuti je dostupné s prislusnym podomitkovym ramem (Cislo vyrobku: V9944800) vcetné
ovladaci desky (cislo vyrobku: V99442RE bild nebo V99442RB cerna).
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4 Predpoklady pro instalaci

Upozornéni

1 Pted zahdjenim instalace musi byt vypnuté napdjeni elektrickym proudem a pfivod vody.

« Instalace musi byt zcela dokoncena dfive, nez zafizeni Supreo pripojite k napdjeni elektrickym proudem a k
privodu vody.

«  Pripojovaci dily pfivodni hadice pro vodu nesméji byt poskozené.

- Zatizeni Supreo pouzivejte vyhradné v rozmezi tlaku vedeni mezi 0,1 MPa (dynamicky) a 1,0 MPa (staticky), viz
"Technické ddaje", Strana 115.

«  Zarizeni Supreo provozujte vyhradné v rozmezi teploty vody mezi 3 °C a 35 °C, viz "Technické udaje",
Strana 115.

«  Teplota okolniho prostiedi se musi pohybovat v rozmezi od 0 °C do 40 °C, viz "Technické ddaje", Strana 115.

«  Pri tvrdosti vody N 2,4 mmol/l (N 14°) doporucujeme nainstalovat centrdlni demineralizacni zafizeni, aby byla
zarucena dlouhd doba zivotnosti. Tvrdost vody zjistite u mistniho voddrenského podniku.

«  Po kontrole pritoku vody, provedené predem ve vyrobnim zivodé, se ve vyrobku mtize vyskytovat malé mnozstvi
vody. Nejedna se vsak o zavadu vyrobku.

Upozornéni
Tento navod popisuje instalaci zafizeni Supreo s prvkem ViConnect. Jestlize pouzivate
predsténovou instalaci od jiného vyrobce, prectéte si prislusny ndvod k obsluze.

Rozméry pri instalaci, viz "Pfed instalaci", Strana 118.
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5 Instalace

5.1 Pfed instalaci

«  Ujistéte se, ze jsou polozeny obklady stén a podlahy, trubky jsou upevnény v sachté a piivody vody jsou dobfe
pfipraveny.

«  Pripojte rohovy ventil k odtoku vody ve zdi. Rohovy ventil by mél byt otevieny, aby se z trubek vyplavily necistoty
a kal a nedoslo tak k ucpdni.

«  Nisledujici obrdzek znazornuje polohu a velikost otvora. Davejte pozor na spravné vyrovnani odtoku.

e 230

1

i
v
2

A

135 mm

5.2 Kontrola intenzity proudu vody

Minimalni dynamicky tlak vody by mél byt vyssi nez 0,05 MPa. Nedodrzeni tohoto pozadavku mize snizit Gc¢innost
splachovani.

Pokud neni k dispozici pritokomér, oteviete rohovy ventil a splachujte po dobu 10 sekund. Pokud je objem vody vétsi
nez 2,5 1, je potvrzen pozadovany minimélni pratok.

5.3  Priprava instalace

«  Tento navod si pozorné prectéte, abyste se sezndamili s potfebnymi dily, souc¢dstmi a kroky instalace a zabranili
zbyte¢nému poskozeni v dasledku nesprdvné montaze.
« Instalace musi byt provedena v souladu s pokyny popsanymi v tomto navodu.
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«  Spolec¢nost Villeroy & Boch neruéi za ptipadné negativni disledky zptsobené nedovolenym nedodrzenim pokyni
v tomto navodu.

« Béhem instalace musi byt utésnéna ¢ast mezi podlahou a sténou. Toaleta nesmi byt pripevnéna ke sténé
cementem, protoze by se mohla snadno poskodit. Keramika je citlivy material. Proto musi byt instalace providéna
velmi opatrné, aby nedoslo k poskozeni vyrobku. Matice nesméji byt prilis utazeny.

«  Viz "Technické udaje", Strana 115.

« Po instalaci je tfeba nejprve obnovit pfivod vody a teprve poté piivod elektrické energie.

«  Vzhledem k tomu, Ze vyrobce provedl pred expedici zkousku tésnosti, mize pfi vybalovani z vyrobku uniknout
malé mnozstvi vody. To je normalni.

5.4 Instalace toalety

Postupujte podle tdaji pro instalaci pevné zabudovanych toalet, jak je popsano v "pfiloze".
Oznacte misto instalace:

Pozor!

Pfed instalaci zkontrolujte naradi, prislusenstvi a definitivni velikost. Pokud neodpovidaji obrdzku,
toaletu nebude mozné nainstalovat.

5.4.1 Priprava a kontrola pfed pouzitim

1 Otevfete ventil.

2 Zkontrolujte elektrické napajent.

3 Zkontrolujte funkci detekce uzivatele toaletniho sedatka:
° Zakryjte senzor seddtka vlhkou tkaninou a na ddlkovém ovladdni stisknéte tlacitko zadni sprchy.
°  Tryska se vysune a zacne stiikat voda (vodu jimejte do nddoby, aby nedoslo k rozsttikovani).
°  Qdstrante vlhkou tkaninu nebo stisknéte tlacitko Stop na ddlkovém ovladdni. Tryska se zasune.

4 Automatické splichnuti je mozné pouze s prislusnou predsténovou instalaci (¢islo vyrobku: V9944800) a
ovladacimi deskami (Cislo vyrobku: V99442RE pro bilou desku nebo V99442RB pro ¢ernou desku).

°  Kratce stisknéte tlacitko plného spliachnuti na dilkovém ovladanti;

°  funkce splidchnuti se aktivuje a keramicka misa se splachne.

Vystraha!

Nebezpeci drazu elektrickym proudem!
P#i dotyku ¢asti pod napétim hrozi vazné poranéni nebo smrt.
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Kolofon

Villeroy & Boch AG

saarufersirale Bluetooth®-market og -logoer er re-
66693 Mettlach * gistrerede varemerker, hvis rettighe-
Tyskland der tilhorer Bluetooth SIG Inc. En-
TIf.: +49 68 64 8 10 hver brug af Villeroy & Boch sker pa
Mail: information @villeroy-boch.com licens.

www.villeroy-boch.com Andre varemerker og markenavne

Download og anvendelse af billeder fra vores sider er ikke tilhorer de respektive ejere.

tilladt uden skriftlig tilladelse fra Villeroy & Boch AG.

Copyright

Villeroy & Boch AG c € Dette produkt opfylder alle
CE-kriterier.

Heftelse Overensstemmelseserkleringen kan

Indholdet pa vores sider er udarbejdet med storste fas hos Villeroy & Boch.

omhu. Vi pétager os dog intet ansvar for rigtigheden,
fuldsteendigheden og aktualiteten af indholdet.

Villeroy & Boch AG er ansvarlig for sit eget indhold,
som firmaet har stillet til ridighed, iht. den generelle
lovgivning. Dette indhold adskiller sig fra henvisninger
("link”) til indholdet p& andre hjemmesider. Hvis vi far
kendskab til, at indhold, der linkes til, udleser et civil-
eller strafferetligt ansvar, vil disse link blive slettet.
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1 Generelle oplysninger

Tak, fordi du har valgt Villeroy & Boch! Dette produkt er testet i henhold til vores hgje kvalitetskrav og kraever
korrekt installation og brug for at sikre optimal ydeevne. Komplette betjenings- og monteringsvejledninger findes pa:
M.VILLEROY-BOCH.COM eller via QR-koden pé forsiden. Download disse filer pd forhdnd, hvis rddgivningen finder
sted i omgivelser uden internetadgang. Desuden kan du downloade Supreo-appen via App Store eller Play Store.

Lzas og folg monteringsvejledningen ngje. Betjeningsvejledningen skal lzeses inden brug af produktet og opbevares til
reference under brugen.

Kontroller delene grundigt for monteringen. Der kan ikke leengere reklameres over manglende eller beskadigede
komponenter efter installationen.

1.1 Anvendt illustration

Sikkerhedsoplysninger

Advarsel!
Advarsel mod en mulig fare.
Alvorlige kvastelser eller livsfare er mulige.
Forsigtig!
Advarsel mod mulige farlige situationer.
Lette kvastelser eller materiel skade er mulige.
Bemerk
i For brugsoplysninger og andre nyttige oplysninger.

1.2 Malgrupper
Maélgruppen for denne vejledning er bide installatorer, elektrikere samt de driftsansvarlige for produktet.

Elektrikere:

Disse fagfolk er uddannet til det serlige arbejdssted, de dermed forbundne aktiviteter og risici og kender
de relevante standarder og bestemmelser.

Do

Installatorer:

Disse fagfolk har den nedvendige viden til at kunne udfere de forefaldende arbejdsopgaver i overensstem-
melse med den driftsansvarliges autorisation fagligt korrekt og i overensstemmelse med reglerne for sik-
kerhed og farer.

\Q\ o
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Driftsansvarlig:
De driftsansvarlige er i stand til at bruge produktet iht. vejledningen ved at kebe, lese og forstd
|i| vejledningen.
Denne enhed kan bruges af bern fra 8 ar samt af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale
evner eller mangel pd erfaring og viden, hvis disse er under opsyn eller er blevet instrueret i sikker brug af
enheden og forstar de farer, brugen medferer. Born md ikke lege med enheden.

1.3  Garanti

Villeroy & Boch patager sig intet ansvar for fejlfunktioner og skader ved ukorrekt montering eller afmontering efter
installationen. Brug kun originale dele fra Villeroy & Boch. Garantien pd 24 maneder begrenser sig til reparation
eller udskiftning af produkter leveret af Villeroy & Boch og gelder kun, hvis produktet er blevet installeret og
vedligeholdt iht. vores installations- og vedligeholdelsesforskrifter. Garantien bortfalder i folgende tilfzelde:

«  Huis eksterne leveranderer har foretaget boringer/installationer.

«  Hyis boringer/installationer ikke er udfert iht. de installationsforskrifter, der herer til produktet.
« Hovis der er monteret dele, der ikke horer til leverancen/reservedelssortimentet.

«  Huvis der er monteret originale dele, som tidligere er blevet @endret/ombygget, og som derfor ikke leengere svarer
til deres oprindelige tilstand.

Folgeskader samt omkostninger til montering og afmontering er ikke omfattet af garantien.
Et garantikrav er udelukket i folgende tilfelde:

«  Skader eller tab pa grund af force majeure, sisom brand, jordskalv, hejvande, storm, miljoforurening, gasskader
(svovlbrinte), saltskader og spa@ndingsudsving.

« Skader eller tab pa grund af en ikke tilsigtet brug, misbrug, manglende overholdelse af betjeningsvejledningen
samt endring eller odeleggelse af produktet.

«  Skader eller tab pa grund af vandkvaliteten i produktets anvendelsesomrade samt pa grund af vandstank,
aflejringer eller fremmedlegemer i vandsystemet.

«  Skader eller tab pa grund af farlige omgivelser, eksterne pavirkninger, dyr eller insekter, produktet fryser.

«  Skader eller tab pa grund af ubestemt stromforsyning (spending, frekvens) og elektromagnetiske belger, som blev
genereret uden for produktet (f.eks. hojspeendingsledninger eller ekstratilbehar).

«  Skader eller tab pa grund af effekttab i batterierne.
«  Skader eller tab pd grund af slid (f.eks. drenventil, filter, O-ring eller pakning).
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2 Sikkerhed

2.1 Tilsigtet brug

Brusetoilettet er klasse T elektrisk udstyr og skal tilsluttes et jordingssystem. Det ma udelukkende bruges i torre
omgivelser. Hvis brusetoilettet bruges pé et badevearelse, skal der vere tilstrakkelig ventilation. Installer til dette
formal en udsugningsventilator eller en udluftning.

Til den tilsigtede brug herer ogsa:

« overholdelsen af alle anvisninger i betjeningsvejledningen.

« overholdelsen af alle anvisninger i installationsvejledningen.
+ udelukkende anvendelse af originale reservedele.

« udelukkende anvendelse af produktet i bygninger.

Supreo ma kun bruges med frisk vand. Smudspartikler i vandet kan tilstoppe filtre, slanger og dyser.

2.2 Forkert brug, der med rimelighed kan forudses

Enhver anden brug end den, som er defineret under ,, Tilsigtet brug®, eller som gir ud over denne brug, anses for at
vere ukorrekt.

Den driftsansvarlige er alene ansvarlig for skader pd grund af utilsigtet brug eller misbrug, og producenten hzfter pa
ingen made.

2.3 Generelle sikkerhedsoplysninger
Elektricitet

Advarsel!

Fare pd grund af stromsted!
Beroring af stromforende dele kan medfere alvorlige kveestelser, der kan vare livsfarlige.

«  Produktet er beregnet til brug ved 220-240 V~, 50-60 Hz. Installation og reparation af
produktet mé udelukkende udferes af en kvalificeret faglaert arbejdskraft.

+  Det skal sikres, at hovedstremforsyningen er atbrudt og sikret mod at blive tilsluttet igen
under arbejdet.

Advarsel!

Fare pd grund af stremsted under rengering og vedligeholdelse!
Berering af stramferende komponenter (220-240 V~, 50-60 Hz) under rengering og

vedligeholdelse kan medfere alvorlige kvestelser, der kan vere livsfarlige.

+  Serg under rengering og vedligeholdelse for ikke at berore stromforende
dele (220-240 V~, 50-60 Hz).
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Advarsel!

Fare pd grund af stromsted!
Spandingsfarende dele, som ikke er blevet anbragt eller fastgjort fagligt korrekt, kan medfore

alvorlige kvestelser, der kan vere livsfarlige.

«  Alle elektriske, elektromagnetiske komponenter og komponenter, som skal bruges til
installationen af produktet (med undtagelse af fjernbetjeningen), skal i overensstemmelse med
installationsvejledningen og nationale forskrifter anbringes sikkert pd toilettet.

«  For at undga kvastelser eller endog livsfare skal alle speendingsferende dele installeres sikkert
pa toilettet.

« I den faste kabelforing skal der vere afbrydelser i overensstemmelse med
kabelforingsforskrifterne, som har en kontaktadskillelse i alle poler, der sikrer fuldstendig
afbrydelse under overspaendingskategori I1I.

Varme

Advarsel!

Fare pa grund af eksplosion!
Varmekilder i umiddelbar nerhed af toilettet eller fjernbetjeningen kan fore til varmeudvikling og

eksplosion ved produktet.

«  Der mi ikke placeres varmekilder i umiddelbar narhed af toilettet eller fjernbetjeningen.

Betjening

Bemark

i Ved fejlfunktion af produktet skal du slukke toilettet med den tilhorende afbryder (se

betjeningsvejledningen) og lukke for vandforsyningen. Fejlfunktioner kan bl.a. omfatte
nedenstdende:

+  Rogudvikling
+  Vandlzkage
«  Stojudvikling

Bemark

Brugte slanger mé ikke monteres pd produktet. Brug kun den slange, der folger med
1 leverancen.

Bemark

Hvis vandet er hérdt, kan der aflejres kalk i toilettet, hvilket kan fore til begranset
1 funktionalitet eller skader pd produktet.

Udskift brusehovedet, hvis dette ikke lngere kan rengores og afkalkes fuldsteendigt.
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Afhangigt af den lokale vandhdrdhed skal du afkalke med folgende intervaller for at forhindre, at produktets
funktioner forringes af kalkaflejringer:

Vandhardhed °fH °dH °eH Afkalknings-
interval

Bladt <15 <8 <11 to gange om dret

Mellem 15-25 8-14 11-18 to gange om dret

Hardt > 25 > 14 > 18 en gang hver 3.
méned

Brug udelukkende V & B-afkalkningsmiddel (V9957200), og folg produktvejledningen online eller pé etiketten.
Uegnede afkalkningsvesker eller forkert fremgangsmade ved afkalkning kan fore til funktionsfejl, som ikke er daekket
af producentens garanti.

Bemerk
4 «  Systemet overholder kravene for tilbehor i beskyttelsesklasse I.
1 «  Hyis netledningen til dette produkt bliver beskadiget, skal den udskiftes af
producenten, dennes kundeservice eller en autoriseret elektriker.
+ Jordlederen mellem kabelforankringen og klemmerne er lengere end den
stromferende leder. Kontroller den nominelle effekt og veelg kabeltversnittet i
overensstemmelse hermed.
+  Alle dele skal vare installeret i det korrekte omrade.
Bemerk
4 Undgi alle former for belastning med vagt, nér toiletszedet og -ldget er lukkede, som ikke
1 er i overensstemmelse med den tilsigtede brug. Stil dig f.eks. ikke op pa eller understat
ikke benet pé det lukkede toiletszde og -1ag.
Bemerk
4 Dette produkt kan anvendes af born, der er @ldre end 3 dr, samt af personer med nedsat
1 fysisk, folelsesmassig og psykisk funktionsevne eller manglende erfaring og viden, sifremt
dette sker under opsyn og med vejledning i brugen af produktet, og de forstar farerne, der

er forbundet hermed.
Born ma ikke lege med enheden.
Renggring og vedligeholdelse ma ikke udferes af bern uden opsyn.
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Bemark

forskrifter.

l «  Fjern defekte batterier fra produktet, og bortskaf dem sikkert i henhold til lokale

« Tilslutningsklemmerne ma ikke kortsluttes.

med huden.

Bemerk
i Lzakkende batterier skal bortskaffes fagligt korrekt ved brug af handsker. Undga kontakt

Fjern rester med en fugtig klud.

Elektriske apparater og batterier skal genbruges eller bortskaffes korrekt. Tag batterierne ud af det
elektroniske udstyr inden bortskaffelsen. Elektriske apparater og batterier ma aldrig bortskaffes
som husholdningsaftald.

Overhold de gzldende forskrifter.
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3 Tekniske data

Kategori Supreo Supreo Select
Spanding 220-240 V~, 50 - 60 Hz
Nominelt effektforbrug 855 W
Maksimalt effektforbrug 1080 W
Fjernbetjeningens batteri Lithiumbatteri, opladning via USB type-C
Vandforbrug 451/31
. Vandafleb 110 mm diameter, vandret aflob
Toilet
Skyllemodus Manuel skylning, skylning via fjernbetjening,
automatisk skylning
Varmtvandsbehandling Gennemlgbsvandvarmer
Sprayfunktion Effekt 1000 W
Temperatur, styrke, dyseposition | 5 trin
Luftgennemstremning 20,4 m3/min
Fontorrer Effekt 500 W
Temperatur, styrke, dyseposition | 5 trin
Nominel effekt - 50 W
Sedevarme Temperatur szedevarme - 5 trin
Eco-modus - 5 tidsindstillinger
(6 timer op til 2 uger)
Sensorens
Automatisk dbning/lukning af toiletlig og sde registreringsafstand kan
indstilles (~20 - 140 cm)
Deodorisering Adsorption gennem kiselfiltre
Natlys / omgivende lys 5 lysstyrke- og farvetemperaturtrin
UV-belysning Ferskvands- og dysesterilisering (slir > 98 % af
bakterierne ihjel)
Beskyttelsesklasse IPX4
Nodvendigt vandtryk 0,05 MPa (dynamisk) - 0,75 MPa (statisk)
Vandhdardhed Maks. anbefalet vandhardhed 2,4 mmol/I (14° dH)
uden afkalkningsanleg
Vandtilferselstemperatur 3-35°C
Driftsomgivelsestemperatur 0-40°C
Mil (leengde x bredde x hajde) 612%384%423 mm
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Kategori Supreo Supreo Select
Netkablets lengde Im
Vgt 31kg
Bluetooth 2400 - 2483,5 MHz, 10 dBm
SRD 24,00 - 24,25 GHz, 6 dBm

* Den automatiske fulde skylning fis med den tilherende skjulte holder (artikelnummer: V9944800) inklusive
betjeningsplade (artikelnummer: V99442RE hvid eller V99442RB sort).
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4 Forudsatninger for installation

Bemark

1 Inden installationen skal strom- og vandforsyningen vere slukket.

« Installationen skal vere fuldstendigt afsluttet, inden Supreo sluttes til strom- og vandforsyningen.
«  Vandtilferselsslangens tilslutningsdele ma ikke blive beskadiget.

«  Supreo ma udelukkende bruges inden for ledningstrykomrédet fra 0,1 MPa (dynamisk) til 1,0 MPa (statisk), se
"Tekniske data", Side 128.

«  Brug udelukkende Supreo i vandtemperaturomridet mellem 3 °C og 35 °C, se "Tekniske data", Side 128.

«  Omgivelsestemperaturen skal ligge i temperaturomridet mellem 0 °C og 40 °C, se "Tekniske data", Side 128.

« Itilfeelde af en vandhédrdhed pd N 2,4 mmol/l (N 14°) anbefaler vi et centralt vandbledgeringsanlag for at sikre
en lang levetid. Vandhdrdheden kan rekvireres hos det lokale vandforsyningsselskab.

«  Der kan vare lidt vand i produktet pa grund af en udfert kontrol af vandgennemstremningen pa fabrikken. Dette
er dog ingen produktionsfejl.

Bemerk
4 [ denne vejledning beskrives installationen af Supreo med ViConnect. Hvis du bruger et
1 vaegelement fra en anden producent, skal du lese den tilhorende vejledning.

Installationsmal, se "For installationen", Side 131.
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5 Installation

5.1 For installationen

«  Serg for, at veeg- og gulvfliser er lagt, at rorene er fastgjort i skakten, og at vandtilferselsledningerne er godt
forberedst.

«  Forbind hjerneventilen med vandaflebet i veeggen. Hjorneventilen skal vere dben for at skylle urenheder og slam
ud af rerene og dermed forhindre tilstopning.

«  Folgende grafik viser hullernes position og storrelse. Veer opmarksom pa aflebets placering.

e 230

1 180

i
v
2

O 60

2 120

135 mm

@2x307" - @30 ki/ N
Ny -

5.2 Kontrol af vandstrilens styrke

Det minimale dynamiske vandtryk ber ligge over 0,05 MPa. Manglende overholdelse af dette krav kan pévirke
skylleeffekten.

Hvis der ikke er noget apparat til test af gennemstremningen, skal du dbne hjorneventilen og skylle i 10 sekunder.
Hvis vandmangden er over 2,5 |, bekrafter dette den nedvendige minimale gennemstremningsmangde.

5.3 Forberedelse af installationen

 Las denne vejledning omhyggeligt igennem for at blive fortrolig med de nedvendige emner, komponenter og
installationstrin, og undgd unedvendige skader som felge af forkert montering.

« Installationen skal udferes i overensstemmelse med de her beskrevne anvisninger.

M.VILLEROY-BOCH.COM // V 1.0 // 21.08.2025 // 68426 131



https://m.villeroy-boch.com

N

Villeroy & Boch

1748

+ Villeroy & Boch hzfter ikke for eventuelle negative konsekvenser, der skyldes manglende overholdelse af trinene i
denne vejledning.

«  Under installationen skal omridet mellem gulv og vag tetnes. Toilettet ma ikke fastgeres til veeggen med cement,
da det let kan blive beskadiget. Keramik er et folsomt materiale. Derfor skal installationen udferes meget forsigtigt
for at undga at beskadige produktet. Motrikker ma ikke strammes for meget.

«  Se "Tekniske data", Side 128.
«  Efter installationen skal forst vandforsyningen og derefter stromforsyningen genoprettes.

« Da producenten har foretaget en tethedskontrol for levering, kan der ved udpakningen traenge en lille mengde
vand ud af produktet. Dette er normalt.
5.4 Installation af toilettet

Folg installationsvejledningen for fastmonterede toiletter som beskrevet i "bilaget".
Markér installationspositionen:
OBS!

if Kontroller vaerktej, tilbehar og endelig storrelse inden installationen. Hvis disse ikke svarer til

billedet, kan toilettet ikke installeres.

5.4.1 Forberedelse og kontrol for brugen

1 Abn ventilen.

2 Kontroller stromforsyningen.

3 Kontroller toiletbraettets brugergenkendelsesfunktion:
° Dek s@desensoren pa sederingen med en fugtig klud, og tryk pd rear wash-tasten pd fjernbetjeningen.

°  Dysen kerer ud og sprejter vand (opsaml vandet i en beholder for at undga vandstank).

Fjern den fugtige klud, eller tryk pd stopknappen pé fjernbetjeningen. Dysen kerer tilbage.

4 En automatisk skylning er kun mulig med tilhgrende vaegelement (artikelnummer: V9944800) og
betjeningsplader (artikelnummer: V99442RE til hvid plade eller V99442RB til sort plade).

° Tryk kort pa tasten Fuld skylning pd fjernbetjeningen;

° skyllefunktionen aktiveres skyller toiletskalen.

Advarsel!

Fare péd grund af stromsted!
Beroring af stromforende dele kan medfere alvorlige kveestelser, der kan vare livsfarlige.
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Triikise andmed

Villeroy & Boch AG

SaaruferstralSe

66693 Mettlach

Saksamaa

Tel: +49 (0) 68 64 / 8 10

E-post: information @villeroy-boch.com
www.villeroy-boch.com

Meie saidilt piltide allalaadimine ja kasutamine ei ole lubatud
ilma Villeroy & Boch AG kirjaliku loata.
Copyright

Villeroy & Boch AG

Vastutus

Meie saidi sisu on koostatud maksimaalse hoolega.

Sisu odigsuse, tdielikkuse ja kehtivuse eest ei saa me

siiski vastutust votta. Villeroy & Boch AG vastutab
tldiselt seadusest tulenevalt oma koostatud sisu eest,

mis antakse Teile kasutada. Sellist sisu tuleb eristada
ristviidetest (lingid), mis suunavad teiste pakkujate sisule.
Kui meile saab teada, et lingitud sisust tekib tsiviil- voi
kriminaaldiguslik vastutus, siis eemaldame vastavad
lingid.

C€

Bluetooth®-i sonamirk ja logod on
registreeritud kaubamargid, mille 6i-
gused on Bluetooth SIG Inc. omand.
Igasugune kasutus Villeroy & Boch
poolt toimub litsentsi alusel.

Muud kaubamairgid ja mérginimed
kuuluvad nende asjaomastele omani-

kele.
)

See toode vastab koigile CE-kritee-
riumidele.

Vastavusdeklaratsiooni saab soovi
korral Villeroy & Bochist.
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1 Uldised andmed

Aitih, et valisite Villeroy & Bochi! Seda toodet on testitud meie korgete kvaliteedistandardite jargi ning optimaalse
toimivuse tagamiseks on vajalik nouetekohane paigaldus ja kasutamine. Tiielikud kasutus- ja paigaldusjuhendid
leiate aadressilt: M.VILLEROY-BOCH.COM voi tiitellehel oleva QR-koodi abil. Laadige need failid eelnevalt alla,
kui konsultatsioon toimub internetitihenduseta keskkonnas. Lisaks saate Supreo rakenduse alla laadida App Store'ist
voi Play Store'ist. Lugege ja jirgige hoolikalt paigaldusjuhendit. Lugege kasutusjuhend enne toote kasutamist libi ja
hoidke edaspidiseks kasutamiseks alles.

Kontrollige komponente enne paigaldust hoolikalt. Puuduvate v6i kahjustunud komponentide kohta ei saa parast
paigaldust enam kaebust esitada.

1.1 Kasutatud kujutis

Ohutusjuhised

Hoiatus!

Hoiatus voimaliku ohu eest.

Voimalik raske kehavigastus voi surm.

Ettevaatust!

Hoiatus voimalike ohuolukordade eest.

Voimalikud on kerged kehavigastused voi materiaalsed kahjud.
Viide

i Kasutusjuhiste ja muu kasuliku teabe jaoks.

1.2 Sihtgrupid
Selle juhendi sihtgrupid on nii paigaldajad ja elektrikud kui ka toote kasutajad.
Elektrikud:

Need spetsialistid on libinud konkreetse asukoha ning sellega seotud tegevuste ja riskide jaoks kohanda-
tud koolituse ja tunnevad asjakohaseid standardeid ja eeskirju.

Do

Paigaldustootajad:

Neil spetsialistidel on vajalikud teadmised, et nad saaksid teha t66d vastavalt kiitaja loale professionaalselt
ja nduetekohaselt ning ohutult, viltides ohuolukordi.

\9\ o
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Kiitaja:
Kiitaja on tinu juhendi hankimisele ja sellest arusaamisele suuteline toodet kooskolas juhendiga kasuta-
ma.

Seda seadet tohivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast ning vihenenud fusiliste, sensoorsete voi men-
taalsete voimetega inimesed voi inimesed, kellel puuduvad kogemused ja teadmised, kui neid jilgitakse voi
neid on juhendatud seadet ohutult kasutama ning nad méistavad sellest tulenevaid ohte. Lapsed ei tohi
seadmega mangida.

1.3  Garantii

Villeroy & Boch ei vastuta parast paigaldamist valest paigaldamisest voi demonteerimisest tingitud mittetoimivuste ja
kahjustuste eest. Kasutage ainult Villeroy & Bochi originaalosi. 24 kuu pikkune garantii on piiratud Villeroy & Bochi
tarnitud toote parandamise voi véljavahetamisega ning kehtib ainult siis, kui toode on paigaldatud ja seda on
hooldatud meie paigaldus- ja hoolduseeskirjade kohaselt. Garantii muutub jirgmistel juhtudel kehtetuks:

«  kui on tehtud teiste tarnijate puuravasid/paigaldusi.

+  kui puuravad/muudatused ei ole tehtud vastavalt tootega kaasasolevale paigalduseeskirjale.

+  kui paigaldatud on osasid, mis ei kuulu toote tarnekomplekti/varuosade sortimenti.

+  kui paigaldatud on originaalosasid, mis on varem muudetud/imber ehitatud ega vasta enam nende algsele olekule.

Tulenevad kahjustused ning paigaldus- ja desinstallatsioonikulud ei kuulu garantii alla.
Garantiinoudeid ei saa esitada jargmistel juhtudel:

«  vddramatust joust, nagu tulekahjust, maavirinast, iileujutusest, tormist, keskkonnareostusest, gaasist pohjustatud
kahjudest (vesiniksulfiidigaas), soolakahjustustest ja pingekdikumistest tingitud kahjustused voi kaotused;

+ mitteotstarbekohasest kasutusest, viarkasutusest, kasutusjuhendi eiramisest ning toote muutmisest voi
hivitamisest tingitud kahju;

« toote kasutuspiirkonna veekvaliteedist tingitud kahju ning veesiisteemis olevatest veeplekkidest, setetest ja
voorkehadest tingitud kahju;

«  ohtlikust keskkonnast, vilismojudest, loomadest voi putukatest, toote kiilmumisest tingitud kahjustused ja
kaotused;

« viljaspool toodet tekkivast (nditeks korgpingejuhtmetest voi lisaseadmetest) sobimatust elektrivarustusest (pinge,
sagedus) ja elektromagnetilistest lainetest tingitud kahjud voi kaotused.

« patareide voimsuse kaotusest tingitud kahjud voi kaotused.
«  kulumisest (nditeks dravooluklapp, filter, rongastihend voi tihend) tingitud kahjud voi kaotused.
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2 Ohutus

2.1 Otstarbekohane kasutamine

Seade on klassi I kuuluv elektriseade ja see peab olema ithendatud maandussiisteemi. Seda tohib kasutada tiksnes
kuivas keskkonnas. Kui seadet kasutatakse vannitoas, siis tuleb tagada piisav ventilatsioon. Selleks paigaldage 6hu
viljatdmbeventilaator voi ventilatsiooniseade.

Otstarbekohase kasutamise hulka kuulub ka:

«  koigi kasutusjuhendis sisalduvate juhiste jargimine.

«  koigi paigaldusjuhendis sisalduvate juhiste jirgimine.
«  iksnes originaalvaruosade kasutamine.

« hoonetes tiksnes toote kasutamine.

Supreot voib kasutada ainult virske veega. Vees olevad mustuseosakesed voivad ummistada filtri, voolikud ja diitsid.

2.2 Moistlikult ettenihtavad viirkasutused

Igasugune muu kasutus, mida ei ole nimetatud jaotises ,,Otstarbekohane kasutamine™ voi mis iletab seda, loetakse
mitteotstarbekohaseks kasutamiseks.

Mitteotstarbekohasest kasutamisest tekkiva kahju eest vastutab tiksnes kiitaja ning sellele ei laiene tootja vastutus.

2.3 Uldised ohutusjuhised
Elekter

Hoiatus!

Elektriloogist tingitud oht!
Voolu juhtivate detailide puudutamine voib tuua kaasa rasked vigastused voi isegi surma.

ja parandamisega voivad tegeleda tiksnes kvalifitseeritud spetsialistid.

«  Veenduge, et t66de ajal oleks pinge pealilitist vilja lilitatud ja uuesti sisseliilitamise eest
kindlustatud.

Hoiatus!

Elektriloogist tingitud oht puhastamise ja hoolduse ajal!
Voolu juhtivate osade (220-240 V~, 50-60 Hz) puudutamine puhastamise ja hoolduse ajal voib

pohjustada raskeid vigastusi ja isegi surma.

« Jélgige puhastamisel ja hooldusel, et te ei puudutaks voolu juhtivaid
osi (220-240 V~, 50-60 Hz).

«  Seade on moeldud kasutamiseks vahelduvvooluga 220-240 V~, 50-60 Hz. Toote paigaldamise
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Hoiatus!

Elektriloogist tingitud oht!
Asjatundmatult paigutatud ja kinnitatud pinget juhtivad osad voivad pohjustada raskeid vigastusi

ja isegi surma.

«  Koik elektrilised, elektromagnetilised ja paigalduseks vajalikud tooteosad (v.a
kaugjuhtimispult) tuleb panna tualettpoti kiilge paika paigaldusjuhendi ja riigisiseste nouete
kohaselt.

« Vigastuste (ka eluohtlike) viltimiseks tuleb koik pinget juhtivad osad kinnitada tualettpotile
ohutult.

«  Fikseeritud juhtmestikus tuleb tagada juhtmestuseeskirjade kohased katkestused, millel on
kontakti lahutamine koikides poolustes, mis tagab tédieliku lahutamise 111 liigpinge kategooria

all.
Kuumus
Hoiatus!
Plahvatusest tekkiv oht!
Tualettpoti voi kaugjuhtimise vahetus imbruses asuvad kuumusallikad voivad pohjustada tootes
kuumuse tekkimist ja plahvatuse.
. Arge asetage tualettpoti ja kaugjuhtimispuldi vahetusse lihedusse mingeid kuumusallikaid.
Kdisitsemine
Viide
4 Kui toode ei to6ta korralikult, lilitage tualettpott vastavast lilitist vilja (vt
1 kasutusjuhendit) ja keerake veevarustus kinni. Vead toimimises voivad muu hulgas
holmata jargmist:
+  Suitsu tekkimine
«  Veeleke
«  Mira tekkimine
Viide
i Arge paigaldage seadmesse kasutatud voolikuid. Kasutage ainult kaasasolevat voolikut.
Viide
4 Kare vesi voib pohjustada tualettpotile katlakivi moodustumist, mis omakorda voib
1 pohjustada seadme piiratud toimimist voi seadet kahjustada.
Asendage dusiotsik, kui seda ei saa enam taielikult puhastada ega katlakivi eemaldada.

138 M.VILLEROY-BOCH.COM // V 1.0 // 21.08.2025 // 68426


https://m.villeroy-boch.com

N

Villeroy & Boch

1748

Olenevalt kohaliku vee karedusest tehke katlakivieemaldust jargmiste intervallidega, et viltida toote funktsioonide
kahjustamist katlakivi ladestumise tottu.

Vee karedus °fH °dH °eH Katlakivieemal-
duse intervall
Pehme <15 <8 <11 kaks korda aastas
Keskmine 15-25 8-14 11-18 kaks korda aastas
Kare > 25 > 14 > 18 kord kvartalis

Kasutage ainult V & B katlakivieemaldit (V9957200) ning jirgige veebis voi etiketil kirjeldatud tootejuhiseid.
Sobimatud katlakivieemaldusvedelikud voi valed katlakivieemaldusprotseduurid voivad pohjustada talitlushéireid,
mida tootja garantii ei kata.

Viide
4 . Siisteem vastab lisatarvikute kaitseklassi I nouetele.
1 «  Kui seadme toitejuhe on kahjustatud, peab selle vilja vahetama tootja, tema esindaja
voi kvalifitseeritud elektrik.
« Kaabli ankru ja klemmide vaheline maandusjuht on pikem kui pingestatud juht.
Kontrollige nimivoimsust ja valige vastavalt kaabli ristldige.
«  Koik osad peavad olema paigutatud Gigesse kohta.
Viide

4 Kui prilllaud ja kaas on suletud, siis tuleb viltida mis tahes kaaluga koormusi, mis ei ole

1 vastavuses nouetekohasele kasutamisega, niiteks arge paigutage suletud prilllauale ja
kaanele midagi ega toetage neile jalaga.

Viide

e Seda seadet voivad kasutada lapsed alates 3. eluaastast, samuti piiratud kehaliste,

1 sensoorsete ja vaimsete voimetega voi puuduva kogemuse ja teadmistega isikud, kui see
toimub jarelevalve all ning neid on juhendatud kasutamise osas ja nad moistavad sellega
seonduvaid ohtusid.

Lapsed ei tohi seadmega mangida.

Lapsed ei tohi seadmel ilma jarelevalveta teha puhastus- ja hooldustoid.

Viide
e « Eemaldage seadmest defektsed patareid ja korvaldage need ohutult kooskolas kohalike
1 eeskirjadega.

. Arge lithistage klemme.
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Viide
e Utiliseerige tithjad patareid nouetekohaselt, kasutades kindaid. Viltige kokkupuudet
1 nahaga.

Eemaldage jaagid niiske lapiga.

Elektroonikaseadmed ja patareid tuleb suunata ringlusse voi nouetekohaselt utiliseerida.
Enne elektroonikaseadme utiliseerimist tuleb sellest eemaldada selles olevad patareid.
Elektroonikaseadmeid ja akusid ei tohi kunagi majapidamisjaatmete hulka visata.
Jargige kohalikke kehtivaid eeskirju.
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3 Tehnilised andmed

Kategooria Supreo Supreo Select
Pinge 220-240 V~, 50-60 Hz
Nimielektritarve 855 W
Maksimaalne energiatarbimine 1080 W

Kaugjuhtimispuldi patarei

Liitiumaku, laaditakse C-ttitipi USB kaudu

Veetarve 451/31
We Veedravool 110 mm labimoat, horisontaalne dravool
Loputusreziim Kisitsi loputus, loputus kaugjuhtimispuldilt, automaatne
loputus
Vee soojendamine Kiirboiler
Pihustusfunktsioon Voimsus 1000w
Temperatuur, paksus, otsiku 5 astet
asend
Ohuvoolu kiirus 20,4 m3/min
- Voimsus 500 W
Foon
Temperatuur, paksus, otsiku 5 astet
asend
Nimivoimsus - 50 W
. Istmesoojenduse temperatuur - 5 astet
Istmesoojendus
Okoreziim - 5 ajaseadistust
(6 tundi kuni 2 nadalat)

Kaane ja istme automaatne avamine/sulgemine

- Reguleeritav anduri
tuvastuskaugus
~(20-140 cm)

Desodoreerimine

Adsorptsioon libi kiiselguurfiltrite

Odvalgustus / iimbritsev valgus

5 heleduse ja varvitemperatuuri taset

UV-valgustus Virske vee ja pihustite steriliseerimine
(tapab > 98% bakteritest)
Kaitseklass IPX4

Noutav veesurve

0,05 MPa (diinaamiline) - 0,75 MPa (staatiline)

Vee karedus

Max soovitatav vee karedus 2,4 mmol/l (14° dH) ilma
pehmendussisteemita

Vee juurdevoolu temperatuur

3-35°C

Kiituskeskkonna temperatuur

0-40 °C
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Kategooria Supreo Supreo Select
Mootmed (pikkus x laius x korgus) 612%384%423 mm
Toitekaabli pikkus 1m
Kaal 31 kg
Bluetooth 2400-2483,5 MHz, 10 dBm
SRD 24,00-24,25 GHz, 6 dBm

* Automaatne téisloputus peab toimuma koos vastava varjatud toega (tootenumber: V9944800) koos kiivitusplaadiga
(tootenumber: V99442RE valge voi V99442RB must).
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4 Paigalduse eeltingimused

Viide
i Enne paigaldamist tuleb vool ja veevarustus vilja lilitada.

«  Paigaldus peab olema tiielikult 1opetatud, enne kui Supreo voolu- ja veevarustusvorku iihendatakse.

«  Vee juurdevooluvooliku thendusosa ei tohi olla vigastatud.

«  Kasutage Supreot tiksnes torustiku surve vahemikus 0,1 MPa (dinaamiline) kuni 1,0 MPa (staatiline), vt
"Tehnilised andmed", Lehekiilg 141.

«  Kasutage Supreot ainult veetemperatuurivahemikus 3 °C kuni 35 °C vt "Tehnilised andmed", Lehekiilg 141.

«  Keskkonnatemperatuur peab jadma vahemikku 0 °C kuni 40 °C, vt "Tehnilised andmed", Lehekiilg 141.

«  Kui vee karedus tletab N 2,4 mmol/l (N 14° dH), siis soovitame kasutada tsentraalset veepehmendusseadet, et
tagada toote pikk kasutusiga. Vee kareduse kohta saab teha paringu kohalikule veevarustusettevottele.

«  Tehases toimunud veevooliku kontrollimisel vdis tootesse jadda viike kogus vett. See vesi ei kujuta endast siiski
toote puudust.

Viide
e Selles juhendis kirjeldatakse Supreo paigaldamist ViConnectiga. Kui kasutate muu tootja
1 raamististeemi, lugege selle juurde kuuluvat juhendit.

Paigaldusmootmed, vt "Enne paigaldamist”, Lehekiilg 144.

M.VILLEROY-BOCH.COM // V 1.0 // 21.08.2025 // 68426 143


https://m.villeroy-boch.com

N

Villeroy & Boch

1748

5 Paigaldus

5.1 Enne paigaldamist

«  Veenduge, et seina- ja porandaplaadid oleksid paigaldatud, torud oleksid sahti kinnitatud ja veevarustustorud
oleksid korralikult ette valmistatud.

. Uhendage nurkventiil seinas oleva vee dravooluga. Nurkventiil peab olema avatud, et saasteained ja muda torudest
vilja loputada ja sellega ummistumist viltida.

« Jdrgmine graafik niitab avade asukohta ja suurust. Poorake tihelepanu dravoolusuunale.
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5.2 Veejoa tugevuse kontrollimine

Minimaalne diinaamiline veesurve peaks olema iile 0,05 MPa. Selle ndude tditmata jitmine voib mojutada
loputusomadusi.

Kui voolumoodtjat ei ole, avage nurgkventiil ja loputage 10 sekundit. Kui vee maht on ile 2,5 I, kinnitab see ndutava
minimaalse voolukiiruse olemasolu.

5.3 Paigaldamise ettevalmistamine

«  Lugege see juhend hoolikalt libi, et tutvuda vajalike valmisdetailide, komponentide ja paigaldusetappidega ning
viltida ebaoigest paigaldusest tingitud tarbetuid kahjustusi.
« Paigaldamine peab toimuma siin kirjeldatud juhiste kohaselt.
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« Villeroy & Boch ei vastuta negatiivsete tagajirgede eest, mis on pohjustatud selles juhendis toodud juhiste
omavolilisest eiramisest.

« Paigaldamise ajal tuleb poranda ja seina vaheline osa tihendada. Tualettpotti ei tohi kinnitada ja fikseerida seinale
tsemendiga, kuna pott on kergesti kahjustatav. Keraamika on tundlik materjal. Seetottu tuleb paigaldamine ldbi
viia viga hoolikalt, et viltida toote kahjustamist. Mutreid ei tohi ile pingutada.

« Vi "Tehnilised andmed", Lehekiilg 141.

«  Pérast paigaldamist tuleb koigepealt taastada veevarustus ja alles siis toitevarustus.

«  Kuna tootja on enne tarnimist teinud lekketesti, voib lahtipakkimisel lekkida tootest viike kogus vett. See on
normaalne.
5.4  Tualettpoti paigaldus

FJargige statsionaarsete tualettpottide paigaldusjuhiseid, nagu on kirjeldatud "lisas".
Mirgistage paigaldusasend:

Tihelepanu!

Kontrollige enne paigaldamist tooriistu, tarvikuid ja [6plikku suurust. Kui need ei vasta kujutisele,
ei saa tualettpotti paigaldada.

5.4.1 Ettevalmistus ja testimine enne kasutamist

1 Avage ventiil.
2 Kontrollige toitevarustust.
3 Kontrollige tualettpoti kasutaja tuvastamise funktsiooni:
°  Katke prill-laua istmeandur niiske lapiga ja vajutage kaugjuhtimispuldil istmikudusi nuppu.
°  Otsik liigub vilja ja pihustab vett (veepritsmete viltimiseks koguge vesi anumasse).
°  Eemaldage niiske lapp vo6i vajutage kaugjuhtimispuldil stoppnuppu. Dusiotsik liigub tagasi.
4 Automaatne loputamine on voimalik ainult seotud raamisiisteemiga (tootenumber: V9944800) koos
kiivitusplaatidega (tootenumber: V99442RE valgele plaadile v6i V99442RB mustale plaadile).
°  Vajutage lihidalt kaugjuhtimispuldi tiisloputuse nuppu;

° loputusfunktsioon aktiveerub ja keraamiline pott loputatakse.

Hoiatus!

Elektriloogist tingitud oht!
Voolu juhtivate detailide puudutamine voib tuua kaasa rasked vigastused voi isegi surma.
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YT1reubuvog atro Tov VOO
Villeroy & Boch AG

Saaruferstralle T . .
0 AEKTIKO Onua Kal Ta Aoyo-

66693 Mettlach Tutta Bluetooth® eivai kaTa-
Germany XWPNHEVD EUTTOPIKG THO-
TnA.: +49 (0) 6864 / 8 10 A, Ta SIKAIWPATA TWV OTTOIW-
E-mail: information@Uvilleroy-boch.com v avnkouv atnv Bluetooth SIG, Inc.
www.villeroy-boch.com \}ﬁlee ngcé] GEO mv ,

. . . . illeroy & Boch trpaypartotroigi-
H Aqwn Kail N Xpnon @uToypa@Iwv/EIKOVWY Twv T [ ST,

geAidwv Pag dev ETTITPETTETAI XWPIG TN YPATTTH

adeia e Villeroy & Boch AG. ANAQ EPTTOPIKA ONPATA KA ETTO-

. PIKEG OVOPOTIEG AVIIKOUV OTOUG
Copyright EKAOTOTE KATOXOUG.

Villeroy & Boch AG

Eubuvn

Ta epiexopeva Twv aeAidwv Pag auvtayxonkav AUTO TO TTPOIOV IKaVOTTOIEI OAQ TO
PE TN MEYIOTN eTTIPEAEIR. AV PTTOPOUPE WATOTO C € kpirrpia CE.

va gyyunBoupe yia v opB4oTtnTa, TNV TTANPOTNTA Mrropeite va {ntroeTe TN dNAW-
KQI TNV ETTIKAIPOTNTA TWV TTEPIEXOUEVWY. H an yia TN GUUPOPPWAN aTTo TN
Villeroy & Boch AG eivai utreUBuvn yia SiKd TG Villeroy & Boch.

TTEPIEXOUEVA, TTOU OIOBETEI YIa XPNan, oUPewva
ME TN YEVIKN vOpoBeaia. ATTO auTd Ta TTEPIEXOMEVA
TNG TTPETTEI VA SIaXWPICOVTAI Ol TTAPATTOUTTES
(«guvdeapoI») ae TTEPIEXOPEVA TTOU OIaTIBEVTAI
atrd dAAoug TTapoxoug. Eav AaBoupe yvwan, OTi
aTTd TO GUVOEDEPEVA TTEPIEXOUEVA ATTOPPEEI ATTIKI
] TTOIVIKN) €uBUVN, Ba dIayPAWOUE AUTOUG TOUG
OUVOETHOUG.
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1 Tevika gToixeia

>ag euxapiatoupe TTOAU Trou etmAegaTe TN Villeroy & Boch! Auto 1o TTpoiov €xel eAeyxBei aup@wva pe
TIC QUATNPEC ATTAITATEIS TTOIOTNTAG TNG ETAIPEIOG YOG KAl ATTAITEI TWATA EYKATACTACN KAl Xprnan yia
TNV €€a0@AAIan TNG IDAVIKNAG atrodoang. @a BpeiTe TIG TTANPEIG 0dNYieg Xpong Kal TOTToBETNANG aTn
dievbuvaon: M.VILLEROY-BOCH.COM n péaow tou kwdika QR aTto eEw@uAro. KateBaaTte atro tpiv
QUTA Ta apXEia g€ TTEPITITWAN TTOU Ol GUMPBOUAEG TTapEXOVTAI O€ Eva TTEPIBAAAOV Xwpig TTpOaRaan aTo
o1adikTuo. ETiTTpoabeTa ptropeite va KateRaasTe Tnv epapuoyr Supreo ato 1o App Store 1} To Play Store.
AlaBaaoTe Kal akoAouBnaTe eTakPIBWG TIG 0dnyieg ToToBETNANG. MpIv aTTo TN XPNON TOU TTPOIGVTOG Ba
TTPETTEI VA £XETE DlABAael TIG 0dNYieG XPrang Kal va TIG QUAGTE, VIO va UTTOPEITE VO AVOTPEXETE OE AUTEG
KaTa TN Xpnaon.

EAEYETE OXOAQOTIKG TA €COPTAMATA TTPIV ATTO TNV TOTTOBETNAN. META TNV £yKaTAOTAOT OEV Eival TTAEOV
ouvarr n uttoBoAn TTAPATTOVWY YIa EAPTAPATA TTOU AEITTOUV | £XOUV UTTOOTEI {NUIA.

1.1 ATTEIKOVION TTOU XPNOIKOTTOIEITAl

YTodeitelg ao@alciag
Mpocidotroinan!

Mpocidotroinan yia moavo Kivduvo.
Meavotnta goBapou ) Bavarneopou TPAUUATIOHOU.

Mpocidotroinan yia mOavES ETTIKIVOUVEG KATAOTATEIG.
MBavoéTnTa EAAPPOU TPAUMATITUOU /KAl UNIKWY CNUIWV.

YTodeign
i Ma utrodeitelg xprong Kai AAAEG XPNOIKES TTANPOPOPIEG.

1.2 Ze TTOI0UG OTTEUBUVETAI

AUTEG 01 08nYieg atTeuBuUvoVTal KAl O€ EYKATOOTATEG KAl O€ NAEKTPOAOYOUG OAAG KAl OTOUG IBIOKTNTEG/TTIG
IDIOKTATPIEG TOU TTPOIOVTOG.

HAekTpOAOYOG:

AuToi o1 €18IKOI €ival EKTTAIBEUPEVOI VI TO €I0IKO TNUEIO EPYATIAG, TIG EVEPYEIEG KAI TOUG KIVOU-
VOUG TTOU GUVOEOVTAI E AUTO Kal YVWPICOUV Ta OXETIKA TTPOTUTTA KAl TOUG KAVOVIGUOUG.

o

EykataoTareg:
AuToi o1 €181Koi S10B£TOUV TIG ATTAPAITATEG YVWOEIG, VIO VA JTTOPOUV VA EKTEAOUV OWATA KOl JE
A0QAAEIa TIG AVAYKAIES EPYATIEG TUPPWVA HE TNV £E0UTI0AOTNON TOU IBIOKTATN.

Ne (1]
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I&10KTATNG:

O1 1810KTATEG/IBIOKTATPIEG €ival g€ BETN AOYW TNG ATTOKTNONG KAl TG AvAayvwaong Kal Karavon-
|i| ang Twv 0dNYIWV va XPNJILOTTOIOUV TO TTPOIOV TUU@WVA HE TIG 0ONYIEG.

AUTH N GUOKEUN PTTOPEI VO XPNTIKOTTOIEITAI ATTO TTAISIA Avw TWV 8 ETWV KaBWG Kal atro aTo-
MO JE TTEPIOPITUEVEG PUOIKEG, AITONTNPIAKES 1) BIOVONTIKES IKAVOTNTEG N UE EANEIYN EUTTEIPIOG
KAl YVWOEWV, JOVO UTTO €TTIBAEWN 1) e@OT0OV £XOUV AABEI 0aQeic 0dNYieg OXETIKA PE TNV A0PA-
AR} Xpran TNG GUOKEUNG Kal KATAVOOUV TOUG OXETIKOUG KIVOUVOUG. Agv ETTITPETTETAI VA TTAi{OUV
TTaIdIA JE TN UOKEUN.

1.3 Eyyunon

H Villeroy & Boch dev avaAapavel kagia euBuvn yia dugAeitoupyieg kKal {nUIEG O€ TTEPITITWAN
OKATAAANANG TOTTOBETNANG N APAIPETNS PETA TOV EVTOIXITUO. XPNTIUOTTOIEITE HOVO YVATIA OGVTAAAQKTIKA
NG Villeroy & Boch. H eyyunan Twv 24 pnvwv TTeplopileTal aTnv €TTIOKEUN 1] TNV QVTIKATAGTAON
TWV TTPOIOVTWYV TToU £Xouv TTapadoBei atrd Tn Villeroy & Boch kai 1oxUel yovo, €av TO TTPOIOV EXEI 25,
EYKaTOOTABOEI Kal auvTnpenBei cUPQWva PE TIG TIPOSIaYPAPES HAG EYKATAOTAONG KAl guvtrpnong. H
€yyunan Travel va 1Io0XUEl OTIG AKOAOUBEG TTEPITITWOEIG:
« Edav mpayparotroinBouv d1atprogIg/eyKATAOTATEIG ATTO EEWTEPIKOUG TTPOUNOEUTEG.
« Eav mpayparotroinBouv dIatproeIG/IETATPOTTEG OXI TUUPWVEG PE TNV TTPOBIAYPAQPH EYKATATTACNG
TTOU QVAKEI OTO TTPOIOV.
« Eav tommoBetnBouv e€aptrpaTta, Ta o1roia 6V aviKouv aToV TTapadoTED £COTTAICUO/ATNV YKAPO
QVTOAAQKTIKWY TOU TTPOIOVTOG.
« Eav €xouv 101T00£TNOEI YVROIQ AVTAAAGKTIKA, T OTTOIO TTPONYOUHPEVWG EiXAV TPOTTOTTOINBEI/JETATPATTEI
Kal ETTOPEVWG BEV AVTIOTOIXOUV TTAEOV OTNV ApXIKr KATGaToan.

O1 eTrakOAoUBeg CnUIEG KOBWG Kal Ta £€£00a TOTTOBETNAONG KAl aPaipeang Ogv EUTTITITOUV OTNV £yyunan.

O1 ak6AouBeg TepITTTWaEIG &€V KAAUTITOVTAI ATTO TNV £yyUNan:

o ZnMIEG N ATTWAEIEG ATTO avwTEPA Bia, OTTWG QWTIA, EITUO, TTANUPUPA Kal BUEAAQ, TTEPIBAAAOVTIKOI
puTTOI, CNUIEG ATTO EPIO (aEPIO UdPBBEID), (NMIEG aTTd GAATA Kal SIOKUUAVOEIG TAONG.

«  ZnUIEG N aTTWAEIEG AOYW OTTOIACOATTOTE AKATAAANANG 1] KATAXPNOTIKNAG XPNaNG, TTapaBAEWNnS Twv
0dNyIWV XPAONG Kabwg Kal TPOTTOTToINGNG I KATAGTPOMNG TOU TTPOIOVTOG.

«  ZnUIEG N aTTWAEIEG AOYW TNG TTOIOTATAG TOU VEPOU aTNV TTEPIOXA XPNONG TOU TTPOIOVTOG KABWG Kal aTTo
AEKEDEG VEPOU, KATAAOITTA I {Eva CWHATA, TTOU TTEPIEXOVTAI OTO TUOTNUA UOPEUANG.

o ZnMIEG N ATTWAEIEG ATTO ETTIKIVOUVO TTEPIRBAAAOV, ECWTEPIKES ETIOPATEIG, WA N EVTOUA, TTAYWHA TOU
TTPOIOVTOG.

«  ZnUIEG N TTWAEIEG ATTO U TTPORAETTOPEVN TPOPODOTIia PEUUATOC (TAGT, GUXVOTNTA) KAl
NAEKTPOMAyVNTIKA TTEdIa, TTOU TTAPAYOVTAIl EKTOG TOU TTPOIOVTOG (TT.X. OTTO aywyous UWnAng Taang n
TTPOOBETEG TUOKEUEG).

o ZnMIEG A ATTWAEIEG ATTO TNV ATTWAEIA I0XUOG TWV PTTATOPIWY.

«  ZnuIEG N aTTwAEIES atro @Bopa (TT.x. BaABida atroaTpdyyiang, QIATPo, o-ring 1 AGvTZQ).
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2 AogaAcia

2.1 Evdedeypévn xpnaon

H oguakeun €ival pia nAEKTPIKI GUOKEUN TNG KATnyopiag | Kal TTpETTEl va gival guvOedeuévn oe gUOTNUA
yeiwang. EmTpETTETAI VO XPNTIPOTTOIEITAI ATTOKAEIOTIKA KAl HOVO g€ GTEYVO TTEPIBAAAOV. EAv n guakeun
XPNOIUOTTOIEITAI TO AOUTPO, TTPETTEI VO €A @AAIETAI O ETTAPKNG AEPITUOG. EyKaTaaThaTe yia auTov TOV
OKOTTO €vav €€AEPITTHPA I Eva GUCTNUA £EAEPITHOU.

21NV evOedEIYUEVN XPNaN TTeEpIAaPBAvovTal €TTiang Ta EENG:

« Hmpnon 6Awv Twv 0dnyiwv aTig 0dnyieg Xxprnong.

«  Hmpnon 6Awv Twv 0dnyiwv aTIG 0dnYieg EYKATATTATNG.

« H ammokAeloTIKA Xpron yvAoiwy avTaAAOKTIKWV.

« H ammokA€IoTIKA Xprian Tou TTPOoIOVTOG O€ KTipIa.

To Supreo emMTPETTETAI VO XPNTIUOTIOIEITAI HOVO PE KOBAPO vEPO. ATTO CwHATIOIO PUTTWY OTO VEPO UTTOPEI
va BouAwaouv Ta QIATPA, 01 EUKAUTITOI CWANVES KAl TO AKPOPUAJIQ.
2.2 EUAoya mTpoBAswiun AavBaapuévn xpnaon

KaBe xprian d1agopeTiKA | TTEPAV ATTO AUTHV TTOU AVOQEPETAI aTNV evoTnTa ,EvOederyuevn xpnon®
Bewpeital wg Pn evOedEIYUEVN.

O 1810KTATNG €ival 0 povadIKog UTTEUBUVOG yia CnUIEG TTOU o@eidovTal ae akaTAAANAN 1 KaTaxpnaTIK)
XPNan Kal 0 KATagKeUaaTnG Oev avaAapBavel kayia eubuvn.

2.3 Tevikég uttodeiCelc aaPaAeiag

HAekTpIOUOG

Mpocidotroinan!

Kivduvog atrd nAekTpottAngial
H emTa@n pe e€apTriuaTa UTTO TGN PTTOPEI VA TTPOKOAETEI aTTO 0OBaPOUg
TPAUMATIOUOUG PEXPI Kal BavarTo.

« H guokeun sival axediagpévn yia Tn xpnan 220-240 V~, 50-60 Hz. H eykatagTaaon
Kal N ETTICKEUN TOU TTPOIOVTOG TTPETTEI VA TTPAYUATOTTOIOUVTAI ATTOKAEITTIKA ATTO
KATAPTIOUEVO EIDIKO.

« [Mpétrel va e€aa@alieTal 0TI KATA TN SIAPKEIA TWV EPYATIWV EiVal ATTEVEPYOTTOINKEVN
N KEVTPIKA TPOPOdOaia PEUNATOG KAl agQAAITUEVN ATTO ETTAVEVEPYOTTOINGN.

Mpoeidotroinan!
Kivduvog atrd nAekTpoTTANEia Katd Tov KaBapioud Kal Tn guvTthpnon!
H etTaen pe e€aptiuata utro taan (220-240 V~, 50-60 Hz) katd Tov Kabapiguo Kail T
guvTRPENAN UTTOPEI VO TTPOKAAETEI aTTO 0OBAPOUG TPAUPATIOHOUG HEXPI Kal BavarTo.

- Kata Tov kaBapiguo kai T guvtrpnan Bepaiwbeite 0TI dev Ba GKOUUTTHTETE
eCaptnpoTa uTrd TAaon (220-240 V~, 50-60 Hz).
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O¢ppodTnTa

XeIpIOPOG

1

Mpogidotroinan!

Kivéuvog atrd nAekTpotrAnéial
E€aptrpaTa utrd Tdan, Ta otroia dev €X0ouv TOTTOBeTNOEI I aTEPEWBEI CWATA, PTTOPEI Va
TTPOKAAETOUV ATTO TOBAPOUG TPAUMATIGUOUG PEXPI KAl BAvaTo.

OAa Ta NAEKTPIKA KAl NAEKTPOUAYVNTIKA €EAPTAMOTA TOU TTPOIOVTOG KABWS

Kal Ta EEAPTHATA TTOU ATTAITOUVTAI VIO TNV EYKATACTACT) TOU (M€ €€aipean To

TNAEXEIPIOTAPIO) TTPETTEI VO TOTTOBETOUVTAI UE ATPAAEIQ OTN AEKAVI, TUUPWVA UE TIG

00nyieg eykataoTaong Kal TIG EBVIKEG 0dNyieG.

MNa TNV atroQuy TPAUPATIGHWY ) aKOUN Kal BavaTou, TTPETTEI VO OTEPEWVOVTAI OAQ

Ta EAPTAPATA UTTO TAGN UE GTPAAEIQ OTN AEKAVN.

2N MOVIUN KaAwSiwan TTPETTEl va TIPOPRAETTOVTAI DIAKOTTEG GUPPWVA HE TIG

TTPOdIAYPAPEG KAAWDIWANG, Ol OTTOIEG Ba £XOUV JIa ATTOUOVWON ETTAPNG 0€ OAOUG

TOUG TTOAOUG, N otToia e€aag@aAilel TNV TTARPN ATTEVEPYOTTOINGN TNG KATNYOPIag
utréptaang . e8

Mpocidotroinan!

Kivduvog atro ¢kpnén!
O1 TTNYEG BepPOTNTAG KOVTA TN AEKAVN 1] OTO TNAEXEIPIOTAPIO PTTOPEI VA TTPOKAAETOUV
QVATITUEN UWNAWY BEPUIOKPATIWY OTO TTPOIOV Kal EKPNén.

Mnv TOTTOBETEITE TTNYEG BEPUOTNTAG KOVTA OTN AEKAVN ) GTO TNAEXEIPITTHPIO.

YTédeign

>& TTEPITITWAN SUCAEITOUPYIAG TOU TTPOIOVTOG, ATTEVEPYOTTOINATTE T AEKAVN UE
TOV OXETIKO OIaKOTITN (BAETTE 0BNYiEG XPONG) KAl KAEIGTE TNV TTAPOXI VEPOU. ZTIG
OduagAeiToupyieg ptropei va epIAauBavovTal etTagu aAAwv Ta €€NG:

«  Karmvog

- Aloppon vepou
«  Oobpupog
YT1odeign

Mnv TOTTOBETEITE XPNTIMOTTOINKEVOUG EUKAPTITOUG CWANAVES OTN GUOKEUN).
XPNOIYOTTOIEITE HOVO TOV EUKAUTITO GWANVaA TTOU TTEPIAGUBAVETAI GTNV
TTapadoan.
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Y1odeign
[ 5 L , , , , , ,
€ OKANPO VEPO PTTOPEI VA OXNUATIOTOUV ETTIKABITEIG aAATwY TN AeKAvN, KATI
1 TTOU UTTOPEI VO €XEI WG ATTOTEAETUA TOV TTEPIOPITUO TNG AEIToupyiag i {nMIEG OTN
OUOKEUN.

AVTIKOTAOTAOTE TNV KEQAATN) VIOUG, £V OV gival TTAEOV duVaTOG O TTANPNG
KaBapIoUOG TNG KAl N aQaipean TwV aAATWV.

AvaAoya pe TNV TOTTIKI) GKANPOTNTA TOU VEPOU EKTEAEITE TAKTIKA MIG AQAipETN AAATWY, VIO VA OTTOTPEWETE
TTEPIOPITUO TWV AEITOUPYIWY TOU TTPOIOVTOG ATTO ETTIKABITEIG AAATWV:

ZKANPOTNTA VEPOU °fH °dH °eH Alaatnua agai-
PEONG OAATWV

MaAako <15 <8 <11 OUO0 POpPES
€TNTIWG

MeTpio 15-25 8-14 11-18 QU0 QOPEG
€TNTIWG

2KANPO > 25 >14 >18 KGO¢ Tpiunvo

XPNOIPOTTOIEITE ATTOKAEIOTIKA TTPOIOVTa a@aipeang aAatwy g V&B (V9957200) kal akoAouBnaTe TIg
00nyieg TTou TTEPIypaPovTal online r} aTnVv €TIKETA TWV TTPOIOVTWY. ATTO aKaTGAANAQ uypd& agaipeong
aAdTwv r AavBaagpéveg d1adIKaaieg KATA TNV a@aipean AAATwWVY evOEXETAI VA TTPOKANBOUV SUTAEITOUPYiIEG,
Ol OTTOiEG BEV KAAUTITOVTAI OTTO TNV £yyUnNon TOU KATAOKEUATTH.

Y1odeign
e « To guaTnua IKAVOTTOIEN TIG ATTAITAJEIG TWV AEETOUAP KATNYOPIag
1 TTPOaTagiag .
« Edv utroaTei {npia To kKaAwdio guvdeanG aTo NAEKTPIKO BIKTUO QUTAG TNG
OUOKEUNG, TTPETTEI VA AVTIKOTAOTABEI ATTO TOV KATAOKEUQATN), TO OEPPIG TOU N
OTTO KOTAPTIGPEVO NAEKTPOAOYO.
« To kaAwdio yeiwang avApeaa aTn aTEPEWON TOU KAAWSIOU Kal GTOUG
OKPOBEKTEG €ival HOKPUTEPO ATTO TO KAAWSIO ATTO TO OTTOI0 SIEPXETAI PEUMAL.
EAEyETE TNV OVOUAOTIKA 10XV Kal ETTIAEETE avaAoya Tn diaToun KaAwdiou.
- OAa ta e€apTruaTa TTPETTEI VA Eival TOTTOBETNPEVA GTN GWATH TTEPIOXH).
Y1odeign
@ o . . . . . . e
Tav €ival KAEIOTO TO KABITHUA TNG AEKAVNG KAl TO KATTAKI, OTTOQPUYETE KABE €idoug
1 @opTia, TTou dev TTEPIAaUBAvovTal TNV EVOEDEIYUEVN XPAON, TT.X. NV AVERQIVETE
N KNV oTNEifeaTe PE TO TTODI ETTAVW OTO KAEIGTO KABIGUA KOl KATTAKI.

152 M.VILLEROY-BOCH.COM // V 1.0 // 21.08.2025 // 68426


https://m.villeroy-boch.com

N

Villeroy & Boch

1748

Y1odeign

AUTA N GUOKEUN ETTITPETTETAI VA XPNTIMOTTOIEITAI ATTO TTAIBIA Avw TwV 3 ETWV
1 KaBwG Kal atro ATOPA PE TTEPIOPICHEVES QUOIKEG, AITONTNPIAKES 1 DIAVONTIKEG
IKAVOTNTEG 1 PE EANEIYN EPTTEIPIOG KA YVWOEWY POVO UTTO eTTIBAEWN 1) pE 0dNyieg
yla Tn XPRaon Kal 0Tav KatavoouVv TOUG OXETIKOUG KIVOUVOUG.
Aev emTPETETAI VA TTAifouv TTaIdIA IE Tr) GUTKEUN.
O kaBapIgPoG Kal N guvThpNan OV ETTITPETTETAI VO EKTEAOUVTAI ATTO TTAISIA
XWPIG eTTiBAEWN.

YTodeign

«  AQaIpEDTE TIG EAATTWHATIKEG PTTATAPIEG KAl ATTOPPIYTE TIG UE ATPAAEI
1 OUPQWVA E TIG TOTTIKEG OIOTALEIG.

«  Mnv BPaxUKUKAWVETE TOUG AKPODEKTEG TUVOETNG.

Y1odeign

ATTOPPITITETE CWOTA TIG YUTTATAPIEG TTOU TTApouaialouv dlappon, YeE Tn Bondeia
1 YOVTIWV. ATTOQUYETE TNV ETTAQN PE TO dEPUQ.

ATTOUOKPUVETE TA UTTOAEIUPATA PE BPEYMEVO TTAVI.

AVOKUKAWQOTE 1] aTTOPPIYPTE TWATA TIG NAEKTPOVIKEG TUOKEUEG KAl TIG PTTaTapies. Mpiv
TNV aTTOPPIYN TNG NAEKTPOVIKNG OUTKEUNG AQAIPETTE TIG UTTATAPIEG. MV TTETATE TTOTE
TIG NAEKTPOVIKEG TUOKEUEG KAl TIG UTTATAPIEG OTA OIKIAKG ATTOPPIUUATA.

MPOogEETE TIG TOTTIKG I0XUOUTEG DIATAEEIG.
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3 TeXVIKA XapaKTNPIOTIKA

Katnyopia Supreo Supreo Select
Taon 220 - 240 V~, 50 - 60 Hz
OvopaaTiKh KaTavaAwan 855 W
MéeyiaTn katavaAwan 1080 W

MrtraTtapia Tou TNAEXEIPIGTNPIOU

Mrtratapia AiBiou, @opTian péow USB TUTTOU C

KatavaAwan vepou 451/31
We ATToxETEUON VEPOU Alapetpog 110 mm, opIfovTIa aTTOXETEUAN
AeiToupyia TTAUGNG XelpokivnTtn TTAUGN, TTAUCN JECW
TNAEXEIPIOTNPIOU, QUTOUATN TTAUCN
Etoipagia eaTou vepou ,
. TaxuBeppoaipwva
| xPRoNg XUBEPHOTIpwvag
A&giIToupyia loxic 1000 W
YeKAOUoU
O¢ppokpaaia, évraan, 6éan | 5 emireda
OKpPOPUaiou
Mapoxn agpa >0,4 m3/min
Secoudp loxug 500 W
O¢puokpaaia, Evraan, 6éan | 5 emireda
aKpOPUaiou
OvopaaTikr 1aXUg - 50 W
O¢puokpaaia BEpuavang - 5 gmitreda
O¢puavan Kabiouartog
kadioparog Neiroupyia Eco - 5 puBpioeig xpovou
(6 wpeg £wg 2
€BOOPAOEC)
- AtroaTtaan

AUTOUOTO AVOIYUO/KAEITIUO KATTAKIOU &
kabigpartog

avayvwpiong
aigbntipa pubuIfouEVN
(~20 - 140 cm)

ECoudeTépwan kKakoopiag

ATtTOppOPNAN PE QIATPO yNG dIaTOUWV

NUXTEPIVOG QWTITUOG / PWTITUOS TTEPIBAAAOVTOG

5 emimeda QwTEIVOTNTAG KOI BEPPOKPATIag
XPWHATOG

Qwrtiopoég UV

ATTOO0TEIPWAON PPETKOU VEPOU KAl OKPOPUTiou
(kaTaaTPEPel > 98 % Twv BaKTNPIBIWV)

Katnyopia TTpoaTtagiog

IPX4

ATTapaitnTn TTiEdn vepou

0,05 MPa (duvauikn) — 0,75 MPa (oTarikn)

154
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Katnyopia Supreo Supreo Select
ZKANPOTNTA VEPOU MEy. TTpoTeivopevn akAnpoTnTa vepou 2,4 mmol/l
(14° dH) xwpic ouaTnua atTooKAnpPUVONg
O¢epuokpaaia TTapoxng vepou 3-35°C
O¢puokpaaia TTEPIBAAAOVTOG AcIToupyiag 0-40°C
AloaTdoelg (MAKOG X TTAATOG X UWOG) 612x384%423 mm
Mnkog Tou KaAwdiou Tpopodoaiag Tm
Bdapog 31 kg
Bluetooth 2400 - 2483,5 MHz, 10 dBm
SRD 24,00 — 24,25 GHz, 6 dBm

* H autoparn TARpNG TTAUGN ival dIaBEaiun Ye To avAAoyo OTAPIYHUG XWVEUTAG TOTTOBETNANG (apIBUOS
€idoug: V9944800) pe TTAaKETa XeIpITUOU (apIBuog €idoug: VI9442RE Asukn | VO99442RB paupn).
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4 TlpoUtroBEasig eykataaTaang

Y1odeign
e MMpiv aTTO TNV EYKATACTOON TTPETTEI VA £XETE DIOKOWEI TNV TPOPODOTia PEUPATOG
1 Kal TNV TTapoxrn vePOU.

« H eykaraoTaan TpETTel va £XEl OAOKANPWOEI TTANPWG, TTPIV TUVOECETE TO Supreo aTnv TPoPodoaia
PEUNATOG KAl TNV TTApoXn VEPOU.

« Ta egopTRpaTa ouvOEaNG TOU EUKAPTITOU CWARVA TTAPOXAGS VEPOU BEV ETTITPETTETAI VA £XOUV UTTOOTEI
¢npid.

«  XpNOIYOTTOIEITE TO Supreo atrokAEIOTIKG g€ EUPOG TTAPOXNG TTieang petagu 0,1 MPa (duvauikn) kai 1,0
MPa (oTaTikn), BAETTE "TeXVIKG XapaKTNPIOTIKA", ZeAida 154.

«  XpPNOIYOTTOIEITE TO Supreo atmoKAEIOTIKG g€ eUpog Beppokpaaiag vepou petagu 3 °C kai 35 °C, BAETTE
"TexVIKA XapaKTNPIOTIKA", ZeAida 154.

« H Bepuokpaaia epIBAANOVTOG TTPETTEI Va BPIOKETAI EVTOG EUpOUG Beppokpaaiag petagu 0 °C kai 40
°C, BAETTE "TeXVIKA XOPAKTNPIOTIKA", ZeAida 154.

« 2g gkAnpotnTa vepou N 2,4 mmol/l (N 14° dH) TTpoTeivoupe Evav KEVTPIKO OTTOTKANPUVTH VEPOU, YIa
TNV €£a0QAAIaN pIOG HEYAANG didpkelag CwnG. H akAnpoTnTa vEPOU UTTOPEI va epwTNOEi GTNV TOTTIKNA
ETAIPEIQ UDPEUANG.

« A6 £vav €Aeyxo SIEAeUaNG VEPOU OTO EPYOTTATIO, EVOEXETAI VA UTTAPXE! MIO EAAXICTN TTOCOTNTA
VEPOU OTO TTPOIOV. AUTO WATOCO eV ATTOTEAEI EAGTTWHA TOU TTPOIOVTOG.

YTTOoeIEn
4 2€ aUTEG TIG 0dnyieg TTEPIYPAPETAI N eyKaTaaTaan Tou Supreo pe ViConnect. Eav
1 XPNOIUOTTOIEITE VA ETTITOIXO OTOIXEIO KATTOIOU AAAOU KOTAOKEUQQOTH, OIABAATE TIG
OXETIKEG 0ONYiEG.

AlogTaoeig eykaraoTtaong, BAETe "lMpiv atro Tnv eykaragTraon”, ZeAida 157.

156 M.VILLEROY-BOCH.COM // V 1.0 // 21.08.2025 // 68426


https://m.villeroy-boch.com

n

Villeroy & Boch

1748

5 Eykardaotaon

5.1 Tpiv ammod TNV €yKaTA0oTAON

«  BeBaiwbeite 0TI £xOUV TOTTOBETNOEI TO TTAOKIDIO TOIXOU Kal dATTEDOU, Eival OTEPEWPEVOI O CWANVEC OTO
QPEATIO KAl OTI £XOUV TTPOETOIYACTEI KAAA O TTAPOXES VEPOU.

«  2ZUVOEQTE TN YWVIAKK BAva PE TNV OTTOXETEUAT VEPOU aToV ToiX0. H ywviakn Bava Ba TTpETTEl va gival
QVOIXTH, Yia va EETTAEVOVTAI TUXOV PUTTOI KOl AQTTTEC ATTO TOUG OWANVES KAl £€TJ1 VO ATTOTPETTOVTA
EMPPAEEIC.

« 2TO ypa@nua TTou akoAouBei @aivetal n B€an kai n didataon Twv oTTwv. [poaEgte Tov
TTPOCAVATOAIGUO TNG OTTOXETEUATNG.

e 230

) 180 .

-
e N
\/\ D 2 x 30

2 120

135 mm

@2x307" - @30 ki/ T
| S

355 mm
| 320 mm

5.2 'EAeyXog £vtaang dE0UNG VEPOU

H eAdyxiotn duvapikr) TTiean vepou Ba TTPETTEl va avepxeTal o€ TTavw atro 0,05 MPa. H mapaBAewn authg
TNG ATTAITNONG PTTOPEI VA £TTNPEATEI APVNTIKA TNV aTTOd00N TTAUCNG.

Edv dev uttGpxEl HETPNTAG PONG, AVOIETE TN ywVIaKH Bava Kai EeTTAuveTe yia 10 deutepoAettta. Edv

0 OYKOG TOU VEPOU gival PEYaAUTEPOG aTTO 2,5 |, eIRBERAIWVETAI N ATTAPAITNTN EAAXIOTN TTOCOTNTA
dIEAeuang.
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5.3 TpoeToipaagia Tng eykardaTaang

« AloBAaTE TTPOTEKTIKA AUTEG TIG 0DNYIES, YIa VA £COIKEIWOEITE E TA ATTAPAITNTA UTTO KATEPYATia
QVTIKEIPEVA, T EEAPTAOTA KAl TA BrKOTA TG EYKATACTACNG KAI VA ATTOQPUYETE AOKOTTEG CNUIES EEQITIOG
aKATAAANANG TOTTOBETNONG.

« H eykaragTaon TTPETTEI va TTPAYUOTOTTOIEITAI TUPPWVA E TIG 0dNYIES TTOU TTEPIYPAPOVTAI EDW.

« H Villeroy & Boch dev eubuveTal yia evOEXOUEVES APVNTIKEG TUVETTEIEG, Ol OTTOIEG OPEIAOVTAI TE [N
ETMTPETTOPEVN TTAPABAEWN TwV PBNUATWY OE QUTEG TIG 0dNYiIEG.

«  Kata TnVv eyKataataan TEETTEI VO GTEYAVOTTOINBEI TO TUAUA PETAEU daTTEdOU Kal Toixou. H TouaAETa
OEV ETTITPETTETAI VO TOTTOBETEITAI KAI VO OTEPEWVETAI IE TAIPMEVTO OTOV TOiX0, ETTEION €UKOAQ Ba
uTToaTEl {NUIA. TO KEPAWIKO gival éva euaioBbnTo UAIKO. H eykaTaaTaan TTPETTEI ETTOPEVWG VA EKTEAEITAI
TTPOTEKTIKA YIA TNV ATTOQUYI NIV OTO TTPOIOV. AgV TTPETTEI VO OQIYYETE UTTEPBOAIKA Ta TTAGIMADIA.

«  BAgére "Texvika xapakTnpIioTIKA", 2eAida 154.

«  Metd TnV eyKaTAOTOON, TTPETTEI TTPWTA VO OTTOKATATTATETE TNV TTAPOXI) VEPOU KAl PETA JOVO TNV
TpoPodogia peUUATOG.

«  Emeidn o KataokeuaaTng €XEl EKTEAETEI TTPIV ATTO TNV TTAPABOAON £vVAV EAEYXO OTEYAVOTNTAG, EVOEXETAI
KATA TNV ATTOCUCKEUOTIa va CEADEI IO EAAXIOTN TTOCOTNTA VEPOU ATTO TO TTPOIOV. AUTO gival
(PUATIOAOVIKO.

5.4 Eykatagtaaon TnG AEKAvNG TOUAAETOG

AKoAoUBNaTE TIG 0dNYiEG EYKATATTAONG YIA POVIUA EVTOIXITHEVEG TOUAAETEG OTTWG TTEPIYPAPOVTAI OTO
"TTapapTnua”.

ZnUadeyTe Tn BE0N €yKATACTACONG:

Znueiwan!

EAéyETe Ta epyaleia, Ta ageagoudp Kal TNV OpIOTIKA dIGATOCN TTPIV OTTO TV
eykartaoTaarn. Edv dev avTigToXoUV aTnNV aTTEIKOVIaN, OV €ival dUVATH N EYKOTACTAON
TNG TOUOAETOG.

5.4.1 TpoeToipaaia Kal EAeyX0G TTPIV aTTO TN XPHOoN

1 Avoi€te Tn Bava.

2 EAéyEre TV Tpopodoaia peUATOG.

3 EA&yEre Tn Acitoupyia avayvwpiang XpHaTn Tou KaBioPaTog TG TOUAAETAG:

° KaAuyTe Tov a1gBnTrpa KaBigpaTog aTo KABIoUO TNG AeKAVNG HE £va EAA@PWS BPEYHEVO TTAVI KOl
TTATAOTE TO TTANKTPO VTOUG avOPWY OTO TNAEXEIPITTHPIO.

°  To akpo@ualo e¢EpxeTal Kal WeKAlel vepo (TUAAEETE TO vEPO PE £va OXEIO VIO VO OTTOPUYETE TO
mTaiANIOUQ).

°  AQaIpECTE TO EAAPPWG PPEYPEVO TTAVI I} TTATACTE TO TTANKTPO VTOUG avOPWY OTO TNAEXEIPITTAPIO.
To aKpo@UQAIO PETAKIVEITAI TTPOG TA TTIOW.

4 Mia autoparn TTAUan gival duvartr) povo pe avaloyo TTAigIo atepéwang (apiBuog eidoug: V9944800)
Kal TTAGKETEG XEIPIOUOU (apIBpOG €idoug: VI9442RE yia Acukn TTAakeTa ) VO9442RB yia paupn
TTAQKETQ).

°  [lathoTe guvTopa TO TTANKTPO TTARPOUG TTAUGNG OTO TNAEXEIPITTAPIO,
° n AsiToupyia TTAUGNG EVEPYOTTOIEITAI KAI YIVETOI TTAUGT TNG KEPAMIKAG AeKAVNG.

158 M.VILLEROY-BOCH.COM // V 1.0 // 21.08.2025 // 68426


https://m.villeroy-boch.com

N

Villeroy & Boch

1748

Mpocidotroinan!

Kivéuvog atrd nAekTpotrAnéial
H emTan pe eEapTiuaTa UTTO TAON PTTOPEI VA TTPOKAAETEI aTTO 0OBaPOUg

TPAUMOTIOUOUG UEXPI Kal BavarTo.
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Julkaisutiedot

Villeroy & Boch AG

Saaruferstralie Bluetooth®-sanamerkki ja -logot ovat
66693 Mettlach * Bluetooth SIG:n rekisteroityja tava-
Saksa ramerkkeja. Villeroy & Boch kiyttad
Puh.: +49 (0) 68 64/ 8 10 niitd ainoastaan lisenssilla.

S-posti: information@villeroy-boch.com Muut tavaramerkit ja tuotenimet
www.villeroy-boch.com ovat omistajiensa omaisuutta.

Sivustomme kuvien lataaminen ja niiden kaytté on kielletty
ilman Villeroy & Boch AG:n nimenomaista lupaa.

Copyright c € Tamai tuote tdyttdd kaikki CE-merkin-

Villeroy & Boch AG nan 1fr iteerit. '
Vaatimustenmukaisuusvakuu-

tuksen voi pyytdd valmistajalta
Taman sivuston sisdltd on laadittu huolellisesti. Emme Villeroy & Boch.

kuitenkaan voi vastata sisallon oikeellisuudesta,
tdydellisyydestd emmeka ajantasaisuudesta.

Villeroy & Boch AG vastaa lakien edellyttamalla
tavalla siitd sisillostd, jonka yritys on itse tuottanut

ja kéytettaviksi asettanut. Oma siséllontuotanto tulee
pitad erillddn viittauksista (linkeistd) muiden tarjoajien
toimittamaan sisaltoon. Jos saamme tietoomme, ettd
linkitetty sisilt6 aiheuttaa siviili- tai rikosoikeudellista
vastuuta, poistamme nam4 linkit.

Vastuu
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1 Yleista

Kiitos, ettd valitsit Villeroy & Bochin! Tima tuote on testattu korkeiden laatustandardiemme mukaisesti ja se on
asennettava ja sitd on kiytettdvd asianmukaisesti optimaalisen suorituskyvyn varmistamiseksi. Taydelliset kiytto-

ja asennusohjeet 16ytyvit osoitteesta: M.VILLEROY-BOCH.COM tai etusivun QR-koodilla. Lataa nima tiedostot
etukiteen, jos konsultaatio tapahtuu ympéristossd, jossa ei ole internetyhteyttd. Lisdksi voit ladata Supreo-sovelluksen
App Storesta tai Play-kaupasta. Lue asennusohjeet huolellisesti ja noudata niitd. Kdyttdohje on luettava ennen tuotteen
kéyttod ja siilytettava kayton aikana.

Tarkista komponentit huolellisesti ennen kokoamista. Puuttuvista tai vaurioituneista osista ei voida reklamoida
asennuksen jalkeen.

1.1  Kuvakkeet

Turvallisuusohjeet

Varoitus!

Varoittaa mahdollisesta vaarasta.
Voi johtaa vakavaan vammaan tai kuolemaan.

Varo!

Mahdollisesti vaarallinen tilanne.
Vaarana lievd tapaturma tai esinevahinko.

Ohje
1 Kayttoohjeita ja muita hyodyllisii tietoja.

1.2 Kohderyhmit
Tiamai opas on tarkoitettu seka kaluste- ja sihkoasentajille ettéd tuotteen kiyttjille.

Sahkoalan ammattilaiset:

Tédmin alan ammattilaisilla on tyotehtaviinsi soveltuva erikoiskoulutus. He my6s tuntevat tydtehtaviin liit-
tyvit riskit, standardit ja madraykset.

Do

Asentajat:
& | Timin alan ammattilaisilla on tarvittavat tiedot pystyikseen suorittamaan tehtivit ty6t ammattimaisesti,
j; asianmukaisesti ja turvallisesti kdyttdjan valtuuttamana.
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Kayttaji:
Kayttdjat ovat kdyttdohjeen hankittuaan, luettuaan ja ymmarrettydan pétevid kdyttiméin tuotetta ohjei-
den mukaisesti.
Titd laitetta voivat valvotusti kdyttda vihintddn 8-vuotiaat lapset sekd henkilor, joilla on fyysisid, psyykki-
sid tai aistirajoitteita tai vain rajallisesti laitteen kdyttokokemusta, kun heille on annettu ohjeet laitteen tur-
valliseen kiyttoon, ja silld edellytykselld, ettd he ymmartivit kiyttoon liittyvit mahdolliset vaarat. Ald an-
na lasten leikkid laitteella.

1.3 Takuu

Villeroy & Boch ei vastaa virheellisen asentamisen tai asentamisen jilkeen tapahtuvan purkamisen aiheuttamista
virhetoiminnoista ja vaurioista. Kiyti vain Villeroy & Boch -alkuperiisosia. 24 kuukauden takuu rajoittuu

Villeroy & Bochin toimittamien tuotteiden korjaamiseen tai vaihtoon ja on voimassa vain, jos tuote on asennettu ja
huollettu asennus- ja huolto-ohjeidemme mukaisesti. Takuu raukeaa seuraavissa tapauksissa:

+ jos kolmannen osapuolen toimittaja poraa tai asentaa tuotteen osia

+ jos porauksia/muutoksia ei tehdd tuotteen asennusohjeiden mukaisesti

« jos asennetaan osia, jotka eivit sisilly tuotteen toimitukseen/varaosavalikoimaan
« jos asennetaan muunnettuja tai uudistettuja alkuperiisosia, jotka eivit siten endi vastaa tuotteen alkuperdist tilaa.

Takuu ei koske seurannaisvahinkoja eiké asennus- ja purkukustannuksia.
Takuu ei koske seuraavia tilanteita:

«  Vauriot tai menetykset, jotka johtuvat force majeure -syisti, kuten tulipalosta, maanjaristyksesti, tulvasta,
myrskystd, ympéristosaasteista, kaasuvahingosta (rikkivety), suolavaurioista tai jannitevaihteluista.

«  Vauriot tai menetykset, jotka johtuvat kdyttotarkoituksen vastaisesta tai virheellisestd kiytostd, kiyttoohjeiden
noudattamatta jattimisesta tai tuotteen muuttamisesta tai rikkomisesta.

«  Vauriot tai menetykset, jotka johtuvat tuotteen kiyttoalueen veden laadusta, veden aiheuttamista tahroista,
kerrostumista tai veden mukana kulkeutuneesta vieraasta aineksesta.

«  Vauriot tai menetykset, jotka johtuvat vaarallisesta ympiristosti, ulkoisesta vaikutuksesta, eldimistd, hyonteisistd
tai tuotteen jadtymisesta.

«  Vauriot tai menetykset, jotka johtuvat maérdystenvastaisesta janniteldhteestd (jannite, taajuus) tai tuotteen

ulkopuolella muodostuvista sihkomagneettisista aalloista (esim. korkeajidnnitejohtojen tai lisilaitteiden
aiheuttamana).

«  Vauriot tai menetykset, jotka johtuvat paristojen tyhjenemisesta.
«  Vauriot tai menetykset, jotka johtuvat kulumisesta (esim. tyhjennysventtiili, suodatin, O-rengas tai tiiviste).
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2 Turvallisuus

2.1 Maiirdystenmukainen kaytto

Laite on luokan I mukainen sihkolaite, ja se on liitettivd maadoitusjarjestelmaén. Laitetta saa kéyttdd vain kuivassa
kiyttoymparistdssa. Jos laitetta kdytetdan kylpyhuoneessa, riittdvista ilmanvaihdoista on huolehdittava. Asenna
kylpyhuoneeseen poistoilman imuri tai ilmanpoistoaukko.

Miiraystenmukaiseen kdyttoon sisdltyviat myos:

« kayttoohjeen kaikkien ohjeiden noudattaminen.

- asennusohjeen kaikkien ohjeiden noudattaminen.
« ainoastaan alkuperdisten varaosien kaytto.

« tuotteen kiyttiminen ainoastaan sisitiloissa.

Supreo-laitetta saa kdyttdd vain makean veden kanssa. Vedessi olevat likahiukkaset saattavat tukkia suodattimen,
letkut ja suuttimet.

2.2 Kohtuudella ennakoitavissa oleva viarinkaytto

Méardystenvastaisena kiyttond pidetdan kaikkea sellaista kdytt6d, joka ei ole kohdan Miardystenmukainen kaytto
mukaista.

Valmistaja ei vastaa kayttotarkoituksen vastaisesta tai virheellisestd kdytosta aiheutuvista vaurioista, vaan kayttaja
vastaa niistd itse.

2.3 Yleiset turvaohjeet
Siihkio

Varoitus!

Séhkoiskun vaara!

Jannitteisten osien koskettaminen voi johtaa vakaviin vammoihin tai jopa kuolemaan.

« Laite on tarkoitettu asennettavaksi 220-240 V~, 50-60 Hz verkkoon. Ainoastaan piteva
ammattilainen saa asentaa ja korjata laitteen.

« Ennen toiden aloittamista on varmistettava, ettd padvirtalihde on katkaistu ja etté laitteen
tahaton péille kytkeminen on estetty.

Varoitus!

Sihkoiskuvaara puhdistuksen ja huollon aikana!

Jannitteisten osien koskettaminen (220-240 V~, 50-60 Hz) puhdistuksen ja huollon aikana voi
johtaa vakaviin vammoihin tai jopa kuolemaan.

«  Kun puhdistat ja huollat laitetta, dld kosketa jannitteisid osia (220-240 V~, 50-60 Hz).
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Kuumeneminen

Kyt

Varoitus!

Sihkoiskun vaara!

Virheellisesti asennetut tai kiinnitetyt jannitteiset osat voivat johtaa vakaviin vammoihin tai jopa

kuolemaan.

«  Kaikki tuotteen sihkoosat, sihkomagneettiset osat ja asennusosat (paitsi kauko-ohjain)
on kiinnitettdvi WC-istuimeen turvallisesti ja asennusohjeen ja kansallisten sdanndsten
mukaisesti.

«  Vammojen tai jopa kuoleman vilttamiseksi kaikki jannitteiset osat on kiinnitettava tukevasti
WC:hen.

+ Johdotuksessa on oltava katkokset johdotusméaraysten mukaisesti. Kaikissa navoissa on oltava
kosketuskatkos, jotta varmistetaan tiydellinen katkaisu ylijanniteluokassa I11.

Varoitus!

Réjahdysvaara!
WC-istuimen tai kaukosédtimen vilittomaissé liheisyydessi olevat limmonlihteet voivat
kuumentaa tuotteen ja aiheuttaa rijahdyksen.

+ Al tuo limmonlahteitd WC-istuimen tai kaukosadtimen valittomaén laheisyyteen.

Ohje

Jos tuotteessa on toimintahdirio, kytke WC pois péalta vastaavalla virtakytkimelld (ks.
kiyttoohjeet) ja katkaise vedensy6tto. Toimintahdiri6itd voivat olla mm. seuraavat:

+ Laite savuaa

» Laitteesta vuotaa vetta

« Laitteesta kuuluu epianormaalia danta

Ohje

Al asenna kiytettyji letkuja laitteeseen. Kiyti ainoastaantoimitukseen sisiltyvii letkua.

Ohje

Kova vesi voi aiheuttaa kalkkikerrostumia WC-istuimeen, mika voi heikentai laitteen
toimintaa tai vahingoittaa siti.

Vaihda suihkupii, jos sitd ei voi endd puhdistaa tdysin liasta ja kalkista.
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Paikallisen veden kovuudesta riippuen kalkinpoisto tulee suorittaa seuraavin viliajoin, jotta kalkkikerrostumat eivit
heikenna tuotteen toimintaa:

Veden kovuus °fH °dH °eH Kalkinpoistovali

Pehmei <15 <8 <11 kaksi kertaa
vuodessa

Keskikova 15-25 8-14 11-18 kaksi kertaa
vuodessa

Kova > 25 > 14 > 18 neljinnesvuosittain

Kiyta vain V & B-kalkinpoistoainetta (V9957200) ja noudata verkossa tai etiketissi olevia tuoteohjeita. Sopimattomat
kalkinpoistonesteet tai viirit kalkinpoistotoimenpiteet voivat johtaa toimintahdirioihin, joita valmistajan takuu ei
kata.

Ohje
i « Jérjestelma tdyttaa lisalaitteiden suojausluokan I vaatimukset.

« Laitteen virtajohto on vaurioitunut, valmistajan, sen asiakaspalvelun tai patevin
sihkoasentajan on vaihdettava se.

« Kaapeliankkurin ja liittimien véilinen maadoitusjohdin on pidempi kuin virtaa
kuljettava johdin. Tarkista nimellisteho ja valitse kaapelin poikkileikkaus sen
mukaisesti.

+  Kaikki osat on kiinnitettiva niille tarkoitettuihin paikkoihin.

Ohje

Kun istuinrengas ja kansi ovat ala-asennossaan, il kohdista niihin suurempaa painoa kuin
méardystenmukainen kaytto sallii. Istuinrenkaan ja kannen paille ei saa asettaa mitdan
painavaa, eikd istuimen péille saa asettaa jalkaa.

Ohje
Laitetta saavat kdyttdd 3-vuotiaat ja sitd vanhemmat lapset sekd henkilot, jotka ovat
1 kehon, aistitoimintojen tai mielenterveyden osalta vajaakuntoisia seké henkilot, jotka

eivit kokonaan hallitse laitteen kayttod, jos kéyttd tapahtuu valvottuna ja kiyttoohjetta
noudattaen seki laitteen kiyttoon liittyvét vaarat ymmartien.

Ald anna lasten leikkii laitteella.
Lapset eivit saa suorittaa puhdistusta ja huoltoa ilman valvontaa.
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Ohje

«  Poista vialliset paristot laitteesta ja hivitd ne turvallisesti paikallisten mairiysten
1 mukaisesti.

. Ali oikosulje liittimia.

Ohje

Irrota tyhjat paristot kisineet kidessi ja toimita ne asianmukaiseen kerdyspisteeseen. Valta
1 ihokontaktia.

Puhdista ainejidmit kostealla liinalla.

Kierrita tai haviti elektroniikkalaitteet ja paristot madriysten mukaisesti. Poista laitteen paristot
ennen kierritys- tai kerdyspisteeseen toimittamista. Elektroniikkalaitteita ja paristoja ei saa
havittda kotitalousjatteiden mukana.

Noudata kayttopaikan sadnnoksii.
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3 Tekniset tiedot

Luokka Supreo Supreo Select
Jannite 220-240 V~, 50-60 Hz
Nimellinen tehontarve 855 W
Suurin tehontarve 1080 W

Kauko-ohjaimen paristo

Litiumakku, lataus C-tyypin USB-johdolla

Vedenkulutus 451/31
We Vedenpoistoaukko Halkaisija 110 mm, vaakasuora vedenpoisto
Huuhtelutila Manuaalinen huuhtelu, kauko-ohjattava huuhtelu,
automaattinen huuhtelu
Vedenlimmitysprosessi Lépivirtausvedenlimmitin
. . Teho 1000 W
Ruiskutustoiminto
Lampotila, voimakkuus, 5 sdatomahdollisuutta
suuttimen asento
Ilmavirtaus 20,4 m3/min
. Teho 500 W
Kuivaaja
Lampéotila, voimakkuus, 5 saatomahdollisuutta
suuttimen asento
Nimellisteho 50 W
. . [stuinlimmityksen limpotila 5 saatomahdollisuutta
[stuimen limmitys
Eco-tila 5 aika-asetusta
(6 tunnista 2 viikkoon)

Kannen ja istuimen automaattinen avautuminen/
sulkeminen

Sdadettavd anturin
tunnistusetdisyys
(~20-140 cm)

Hajunpoisto Adsorptio piimaasuodattimilla
Yovalo/taustavalo 5 kirkkaus- ja vérilimpotilatasoa
UV-valaistus Puhtaan veden ja suuttimen sterilointi (tappaa yli 98 %

bakteereista)

Suojausluokka

IPX4

Vaadittu vedenpaine

0,05 MPa (dynaaminen) - 0,75 MPa (staattinen)

Veden kovuus

Veden suositeltu enimmadiskovuus 2,4 mmol/l (14° dH)
ilman vedenpehmennysjérjestelmaa

Tuloveden limpdotila

3-35°C

Kayttdympariston limpotila

0-40 °C

168
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Luokka Supreo Supreo Select
Mitat (pituus x leveys x korkeus) 612%384%423 mm
Virtajohdon pituus 1m
Paino 31 kg
Bluetooth 2 400-2 483,5 MHz, 10 dBm
SRD 24,00-24,25 GHz, 6 dBm

* Automaattinen tdyshuuhtelu on varustettu vastaavalla uppoasennettavalla telineelld (tuotenumero: V9944800) ja
huuhtelupainikkeella (tuotenumero: V99442RE valkoinen tai V99442RB musta).
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4 Asennusedellytykset

Ohje
i Sdhkon- ja vedensyotto on kytkettavd pois padltd ennen asennusta.

«  Sihkon- ja vedensyoton saa kytkei takaisin péille vasta sitten, kun Supreon asennusty6 on suoritettu kaikilta osin
loppuun.

« Al riko tulovesiletkun liittimia.

+  Supreo-WC-istuinta saa kayttdd vain, kun ty6painealue on vililld 0,1 MPa (dynaaminen) - 1,0 MPa (staattinen),
ks. "Tekniset tiedot", sivu 168.

«  Kiytd Tivoa vain veden limpatilan ollessa vililld 3-35 °C, ks. "Tekniset tiedot", sivu 168.

«  Ympiristolampotilan tulee olla valilld 0-40 °C, ks. "Tekniset tiedot", sivu 168.

«  Veden kovuuden ollessa N 2,4 mmol/I (N 14° dH) suosittelemme keskitettyd vedenpehmennysjirjestelmaa pitkin
kdytt6idn varmistamiseksi. Veden kovuuden voi varmistaa paikalliselta vesilaitokselta.

« Tuotteessa voi olla hieman vettd, silld veden ldpivirtausta on testattu tehtaalla. Vesi ei ole tuotevika.

Ohje
Téssd ohjeessa kuvataan Supreon liittdminen ViConnectiin. Jos kdytidt muun valmistajan
1 asennusjdrjestelmid, lue niiden ohjekirja.

Asennusmitat, ks. "Ennen asennusta”, sivu 171.
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5 Asennus

5.1 Ennen asennusta

«  Varmista, ettd seind- ja lattialaatat on asennettu, putket on kiinnitetty kuiluun ja vesijohdot ovat hyvin
valmisteltuja.

«  Liita kulmaventtiili seindssd olevaan vedenpoistoaukkoon. Kulmaventtiilin tulee olla auki epdpuhtauksien ja
lietteen huuhtelemiseksi putkista ja siten tukkeutumisen estimiseksi.

«  Seuraavassa kuvassa nikyy reikien sijainti ja koko. Huomioi viemirin suunta.
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5.2 Vesisuihkun voimakkuuden testaus

Dynaamisen veden vihimmadispaineen tulee olla yli 0,05 MPa. Timin vaatimuksen noudattamatta jittiminen voi
heikentdd huuhtelun suorituskykya.

Jos virtausmittaria ei ole, avaa kulmaventtiili ja huuhtele 10 sekunnin ajan. Jos vesimairi on yli 2,5 I, tima vahvistaa
vaaditun vihimmaisvirtausnopeuden.

5.3 Asennuksen valmistelu

« Lue nimai ohjeet huolellisesti tutustuaksesi tarvittaviin tyokappaleisiin, komponentteihin ja asennusvaiheisiin ja
vilttadksesi vaaran asennuksen aiheuttamat tarpeettomat vauriot.
« Asennus on suoritettava tissd kuvattujen ohjeiden mukaisesti.
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« Villeroy & Boch ei ole vastuussa mistédin kielteisistd seurauksista, jotka johtuvat ndiden ohjeiden luvattomasta
noudattamatta jattimisesta.

«  Asennuksen aikana lattian ja seinin vélinen osa on tiivistettivd. WC:td ei saa kiinnittdd seindin sementilld, koska
se vaurioituu helposti. Keramiikka on herkkd materiaali. Siksi asennus on suoritettava erittdin huolellisesti, jotta
tuote ei vahingoitu. Muttereita ei saa kiristia liikaa.

«  Ks. "Tekniset tiedot", sivu 168.
« Asennuksen jilkeen tulee ensin palauttaa vedensyotto ja vasta sitten virransyotto.

«  Koska valmistaja on tehnyt vuototestin ennen toimitusta, tuotteesta saattaa vuotaa pieni maari vettd pakkauksen
purkamisen yhteydessi. Tamé on normaalia.

5.4  WC-istuimen asennus

Noudata kiintedsti asennettujen WC-istuinten asennusohjeita "liitteessd" kuvatulla tavalla.
Merkitse asennuspaikka:

Tarkeda!

Tarkista tyokalut, tarvikkeet ja lopullinen koko ennen asennusta. Jos ne eivit vastaa kuvaa, WC:td
ei voi asentaa.

5.4.1 Valmistelu ja testaus ennen kiyttoa

1 Avaa venttiili.

2 Tarkista virtalihde.

3 Tarkista WC-istuimen kdyttdjatunnistustoiminto:
°  Peitd istuinrenkaassa oleva istuinanturi kostealla liinalla ja paina kaukoséitimen takaosan pesupainiketta.

°  Suutin liikkkuu ulos ja suihkuttaa vettd (kerda vesi astiaan vilttadksesi roiskeita).

Poista kostea liina tai paina kaukoséddtimen pysiytyspainiketta. Suutin siirtyy takaisin suojan sisille.

4 Automaattinen huuhtelu on mahdollista vain vastaavalla esiasennuselementilld (tuotenumero: V9944800) ja
huuhtelupainikkeilla (tuotenumero: V99442RE valkoiselle painikkeelle tai V99442RB mustalle painikkeelle).

°  Paina lyhyesti kauko-ohjaimen tiyden huuhtelun painiketta;

°  huuhtelutoiminto aktivoituu ja keraaminen pontt6 huuhdellaan.

Varoitus!

Séhkoiskun vaara!
Jannitteisten osien koskettaminen voi johtaa vakaviin vammoihin tai jopa kuolemaan.
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Impresum

Villeroy & Boch AG

SaaruferstralSe

66693 Mettlach

Njemacka

Tel.: +49 (0) 68 64 / 8 10

E-mail: information @villeroy-boch.com
www.villeroy-boch.com

Preuzimanje i koristenje slika s nasih stranica nije dopusteno
bez pisane suglasnosti tvrtke Villeroy & Boch AG.
Copyright

Villeroy & Boch AG

Odgovornost

Sadrzaj nasih stranica stvoren je s velikom paznjom.
Medutim, ne moZemo garantirati tocnost, cjelovitost i
aktualnost sadrzaja. Villeroy & Boch AG odgovoran je za
vlastite sadrzaje koje stavlja na raspolaganje za koristenje,
u skladu s op¢im zakonima. Od tog vlastitog sadrzaja
treba razlikovati unakrsne reference (,veze”) koje vode
na sadrzaje drugih dobavljaca. Ako saznamo da povezani
sadrzaj uzrokuje gradansku ili kaznenu odgovornost,
uklonit ¢emo te veze.

Bluetooth® verbalni Zig i logo-

tipi su registrirani zastitni zna-
kovi ¢ija prava pripadaju tvrt-
ki Bluetooth SIG, Inc. Tvrtka
Villeroy & Boch upotrebljava pret-
hodno navedeno iskljucivo uz licenci-
ju.
Ostali zastitni znakovi i robne marke
pripadaju njihovim vlasnicima.

Ovaj proizvod zadovoljava sve CE kri-
c € terije.
Izjavu o sukladnosti moguce je dobiti
od tvrtke Villeroy & Boch .
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1 Opée informacije

Hvala sto ste odabrali proizvod Villeroy & Boch! Ovaj proizvod testiran je prema nasim visokim standardima kvalitete
i zahtijeva pravilnu instalaciju i upotrebu kako bi se osigurala optimalna u¢inkovitost. Potpune upute za uporabu i
montazu mozete pronaéi na: M.VILLEROY-BOCH.COM ili putem QR koda na naslovnoj stranici. Preuzmite ove
datoteke unaprijed ako Cete se njima koristiti u okolini bez pristupa internetu. Aplikaciju Supreo moguce je preuzeti i
putem aplikacija App Store ili Play Store. Pazljivo procitajte i slijedite upute za montazu. Upute za uporabu potrebno
je procitati prije upotrebe proizvoda i Cuvati za referencu tijekom koristenja.

Prije montaze pazljivo provjerite sve dijelove. Dijelovi koji su oste¢eni ili nedostaju ne mogu se vise reklamirati nakon
instalacije.

1.1  Koristena ilustracija

Sigurnosne upute

Upozorenje!

Upozorenje o mogucoj opasnosti.
Moguce su teske tjelesne ozljede ili smrt.

Oprez!
Upozorenje o mogucim opasnim situacijama.
Moguce su lakse tjelesne ozljede ili materijalne Stete.

Napomena

1 Za upute za uporabu i druge korisne informacije.

1.2 Ciljne skupine
Ciljne skupine ovih uputa su instalateri i elektricari te operatori proizvoda.

Elektricar:

Ti strucnjaci osposobljeni su za specifi¢nu lokaciju na kojoj rade, radove i rizike povezane s njom te poz-
naju relevantne norme i propise.

Do

Instalateri:

Ti stru¢njaci imaju potrebna znanja da mogu strucno i pravilno provoditi odgovarajuce radove u skladu s
ovlastenjem operatora te u skladu sa sigurnoscu i sprje¢avanjem opasnosti.

=30
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Operatori:
Operatori su na temelju toga $to su dobili upute te ih procitali s razumijevanjem osposobljeni za uporabu
proizvoda u skladu s uputama.
Ovaj uredaj mogu upotrebljavati djeca od 8 godina i starija, kao i osobe sa smanjenim tjelesnim, osjetil-
nim ili mentalnim sposobnostima ili s nedostatkom iskustva i znanja uz nadzor ili ako su upucene u sigur-
nu uporabu uredaja i razumiju posljedi¢ne opasnosti. Djeca se ne smiju igrati uredajem.

1.3  Garancija

Tvrtka Villeroy & Boch ne preuzima odgovornost za kvarove i ostecenja u sluc¢aju neprikladne montaze ili demontaze
nakon ugradnje. Upotrebljavajte samo originalne dijelove proizvodaca Villeroy & Boch. Garancija u trajanju od

24 mjeseca ogranicena je na popravak ili zamjenu proizvoda koje isporucuje Villeroy & Boch i vrijedi samo ako

je proizvod postavljen i odrzavan u skladu s nasim uputama za postavljanje i odrzavanje. Garancija je nevazeca u
sljedec¢im slucajevima:

« ako busenje/postavljanje provode strani dobavljaci

+ ako se busenje/promjene ne provode u skladu s uputama za postavljanje proizvoda

« ako su ugradeni dijelovi koji ne pripadaju opsegu isporuke / asortimanu rezervnih dijelova proizvoda

« ako su ugradeni originalni dijelovi koji su prethodno izmijenjeni/preuredeni i zbog toga vise ne odgovaraju
izvornom stanju.

Garancija ne obuhvaca posljedi¢na ostecenja i troskove ugradnje ili demontaze.

Zahtjev za garancijom je nevazedi u sljede¢im slucajevima:

« ostecenja ili gubitak uzrokovani visom silom kao $to je pozar, potres, poplava, oluja, oneci$éenja okolisa, oste¢enja
uzrokovana plinom (plin sumporovodika), solju i promjenom napona

« ostecenja ili gubitak uzrokovani nepravilnom uporabom ili zZlouporabom, nepridrzavanjem uputa za uporabu i
mijenjanjem ili uniStavanjem proizvoda

« ostecenja ili gubitak uzrokovani kvalitetom vode u regiji uporabe proizvoda i mrljama od vode, talogom ili stranim
tijelima u sustavu vode

+ ostecenja ili gubitak uzrokovani opasnom okolinom, stranim utjecajima, zZivotinjama ili insektima, zamrzavanjem
proizvoda

« ostecenja ili gubitak uzrokovani neodredenim napajanjem elektricnom energijom (napon, frekvencija) i
elektromagnetskim valovima koji su nastali izvan proizvoda (npr. pod utjecajem visokonaponskih vodova ili
dodatnih uredaja)

« ostecenja ili gubitak uzrokovani gubitkom snage baterija
« ostecenja ili gubitak zbog istrosenosti (npr. odvodnog ventila, filtra, O-prstena ili brtve).
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2 Sigurnost

2.1 Predvidena uporaba

Uredaj je elektri¢ni uredaj klase I i mora biti spojen na sustav uzemljenja. Smije se upotrebljavati iskljucivo u suhom
okruzenju. Ako se uredaj koristi u kupaonici, mora se osigurati odgovarajuca ventilacija. Da biste to uéinili, postavite
ispusni ventilator ili ventilaciju.

Predvidena uporaba takoder ukljucuje:

« pridrzavanje svih uputa u uputama za uporabu.

«  pridrzavanje svih uputa u uputama za postavljanje.

« iskljucivo koristenje originalnih rezervnih dijelova.

«  proizvod koristiti isklju¢ivo u zgradama.

Proizvod Supreo dopusteno je upotrebljavati samo sa svjezom vodom. Cestice prljavstine u vodi mogu zacepiti filtre,
crijeva i mlaznice.

2.2 Razumno predvidiva nepravilna uporaba

Svaka uporaba koja nije navedena pod ,,Predvidena uporaba” ili je izvan njezinih okvira smatra se nepravilnom
uporabom.

Za o$tecenja nastala nepravilnom uporabom ili zZlouporabom odgovara iskljucivo operator, a proizvodac ne preuzima
nikakvu odgovornost.

2.3 Opce sigurnosne napomene

Elektri¢na energija

Upozorenje!

Opasnost od elektricnog udara!

Dodirivanje dijelova koji provode struju moze dovesti do teskih ozljeda ili smrti.

« Uredaj je namijenjen za koristenje napona od 220 - 240 V~ pri 50 - 60 Hz. Postavljanje i
popravak proizvoda smije izvoditi isklju¢ivo kvalificirani strucnjak.

«  Potrebno je uvjeriti se da je tijekom radova glavni izvor napajanja iskljucen i osiguran od
ponovnog ukljucivanja.

Upozorenje!

Opasnost od elektri¢nog udara pri ¢iscenju i odrzavanju!

Dodirivanje komponenti koje provode struju (220 - 240 V~, 50 - 60 Hz) pri ¢is¢enju i

odrzavanju moze dovesti do teskih ozljeda ili smrti.

«  Pri ¢iséenju i odrzavanju paziti da se ne dodirnu dijelovi (220 - 240 V~, 50 - 60 Hz) koji
provode struju.
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Upozorenje!

Opasnost od elektricnog udara!
Dijelovi pod naponom koji nisu strucno postavljeni ili pricvrs¢eni mogu uzrokovati teske ozljede
ili cak smrt.

«  Sve elektri¢ne, elektromagnetske i instalacijske komponente proizvoda (osim daljinskog
upravljaca) moraju biti sigurno postavljene na WC u skladu s uputama za postavljanje i
nacionalnim normama.

«  Kako bi se sprijecile ozljede ili ¢ak smrtni slucajevi, svi dijelovi koji provode struju moraju biti
sigurno pricvrs¢eni na WC.

+ Trajna instalacija mora sadrzavati prekidne elemente u skladu s propisima o ozi¢enju koji
prekidaju elektri¢ni spoj u svim vodovima te time osiguravaju potpuno iskljucenje u uvjetima
kategorije prenapona III.

Toplina

Upozorenje!

Opasnost od eksplozije!

Izvori topline u neposrednoj blizini WC-a ili daljinskog upravljaca mogu uzrokovati zagrijavanje
proizvoda i dovesti do eksplozije.

«  Ne postavljajte izvore topline u neposrednoj blizini WC-a ili daljinskog upravljaca.

Upravljanje

Napomena

U slucaju kvara proizvoda, isklju¢ite WC pomocu odgovarajuceg prekidaca (pogledajte
1 upute za uporabu) i zatvorite dovod vode. Kvarovi mogu izmedu ostalog ukljucivati:

« stvaranje dima

« curenje vode

« buku

Napomena

Nemojte prikljucivati koriStena crijeva na uredaj. Upotrebljavajte iskljucivo crijevo koje
1 pripada opsegu isporuke.

Napomena

Ako je voda tvrda mogu se stvarati naslage kamenca na WC-u, $to moze uzrokovati
1 ogranicenje funkcije ili o$tecenje uredaja.

Zamijenite glavu tusa ako se vise ne moze potpuno odistiti i ako se s nje ne moze ukloniti
kamenac.
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Provedite uklanjanje kamenca u skladu s lokalnom tvrdo¢om vode u slijede¢im intervalima kako biste sprijecili
ometanje funkcionalnosti proizvoda zbog naslaga kamenca:

Tvrdoca vode °fH °dH °eH Ucestalost ukla-

njanja kamenca
Meko <15 <8 <11 dva puta godisnje
Umjereno 15-25 8-14 11-18 dva puta godisnje
Tvrdo > 25 > 14 > 18 kvartalno

Upotrebljavajte iskljucivo V & B sredstvo za uklanjanje kamenca (V9957200) i slijedite upute za proizvod opisane
online ili na etiketi. Neprikladne tekuéine za uklanjanje kamenca ili netocan postupak uklanjanja kamenca mogu
uzrokovati kvarove koji nisu pokriveni jamstvom proizvodaca.

Napomena

] : _ : »
1 « Sustav je u skladu sa zahtjevima pribora razreda zastite I.

«  Ako je vod mreznog prikljucka ovog uredaja oStecen, mora ga zamijeniti proizvodac,
njegova sluzba za korisnike ili kvalificirani elektricar.

«  Vodic¢ za uzemljenje izmedu ucvrscenja kabela i hvataljki duZi je od vodica koji provodi
struju. Provjerite nominalnu snagu i odaberite presjek kabela u skladu s njom.

«  Svi dijelovi moraju biti postavljeni na ispravnom podrucju.

Napomena

ne odgovaraju predvidenoj uporabi, npr. ne stavljati nista na spustenu dasku za sjedenje i

1 Kada su daska za sjedenje i poklopac spusteni, izbjegavajte opterecenja bilo koje vrste koja
poklopac ili ne podupirati se nogom.

Napomena

Ovaj uredaj smiju upotrebljavati djeca starija od 3 godine te osobe s ogranic¢enim
1 tjelesnim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima, kao i osobe bez odgovarajuéeg iskustva
i znanja, samo ako to ¢ine pod nadzorom i uz upute o koristenju, te ako razumiju moguce
opasnosti povezane s njegovom uporabom.

Djeca se ne smiju igrati uredajem.
Ciscenje i odrzavanje ne smiju obavljati djeca bez nadzora.

Napomena

«  Uklonite neispravne baterije iz uredaja i sigurno ih odlozite u skladu s lokalnim
1 propisima.

«  Nemoijte kratko spajati prikljucne stezaljke.
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Napomena
Potrosene baterije propisno odlozite pomocu rukavica. Izbjegavajte dodir s kozom.
1 Ostatke uklonite vlaznom krpom.

Reciklirajte ili propisno zbrinite elektronicku opremu i baterije. Prije odlaganja elektronickog
uredaja izvaditi baterije iz uredaja. Nikada nemojte odlagati elektronicku opremu i baterije u
kucanski otpad.

Postujte lokalne propise.
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3 Tehnicki podaci

Kategorija Supreo Supreo Select
Napon 220-240 V~, 50 - 60 Hz
Nazivna ulazna snaga 855 W
Maksimalna ulazna snaga 1080 W

Baterija daljinskog upravljaca

Litijeva baterija, punjenje putem prikljucka USB-C

Potro$nja vode

451/31

We Otjecanje vode

110 mm promjer, horizontalni odvod

Nacin ispiranja

Rucno ispiranje, ispiranje putem daljinskog upravljaca,
automatsko ispiranje

Priprema tople vode

Proto¢ni grija¢

Funkcija prskanja Snaga

1000 W

Temperatura, snaga, polozaj
mlaznica

5 razina

Protok zraka

20,4 m3/min

Fen

Snaga 500 W

Temperatura, snaga, polozaj 5 razina

mlaznica

Nominalna snaga 50 W
Temperatura grijanja sjedala 5 razina

Grija¢ sjedala Nacin rada Eco

5 postavki za postavljanje
yremena
(6 sati do 2 tjedna)

Automatsko podizanje / spustanje poklopca i sjedala

Udaljenost prepoznavanja
senzora moguce je
prilagoditi (~20 - 140 cm)

Neutralizacija mirisa

Upijanje pomocu diatomitnog filtra

No¢no svjetlo / ambijentalno svjetlo

5 razina svjetline i temperature boje

UV rasvjeta

Sterilizacija svjeze vode i mlaznice (ubija vise od 98 %
bakterija)

Klasa zastite

IPX4

Potreban tlak vode

0,05 MPa (dinamicki) - 0,75 MPa (staticki)

Tvrdoca vode

Maksimalna preporucena tvrdoca vode je 2,4 mmol/I
(14° dH) bez uredaja za omeksSavanje vode

Temperatura dotoka vode

3-35°C
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Kategorija

Supreo Supreo Select

Radna temperatura okoline

0-40°C

Dimenzije (duzina x Sirina x visina)

612%x384%423 mm

Duljina mreznog kabela 1m

Tezina 31kg

Bluetooth 2400 - 2483,5 MHz, 10 dBm
SRD 24,00 - 24,25 GHz, 6 dBm

* Automatsko potpuno ispiranje dostupno je s pripadaju¢im podzbuknim okvirom (broj artikla: V9944800),
ukljucCujudéi tipku za ispiranje (broj artikla: V99442RE bijela ili V99442RB crna).

182
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4 Preduvjeti za instalaciju

Napomena

i Opskrba strujom i vodom mora biti iskljucena prije instalacije.

« Instalacija mora biti u potpunosti zavrSena prije nego se Supreo prikljuci na struju i vodu.

«  Prikljucni dijelovi crijeva za dovod vode ne smiju biti osteceni.

«  Upotrebljavajte Supreo iskljucivo pri tlaku u cjevovodu izmedu 0,1 MPa (dinamicki) i 1,0 MPa (staticki), vidi
"Tehnicki podaci", stranica 181.

«  Upotrebljavajte Supreo iskljucivo pri temperaturi vode izmedu 3 °C i 35 °C vidi "Tehnicki podaci”, stranica 181.

«  Temperatura okoline mora biti izmedu 0 °C i 40 °C, vidi "Tehnicki podaci", stranica 181.

«  Pri tvrdodi vode od N 2,4 mmol/l (N 14° dH) preporucujemo centralni sustav za omeksavanje vode kako bi se
osigurao dug zivotni vijek. Za tvrdocu vode mozete upitati kod lokalnog dobavljaca vode. %
« Zbog prethodnog tvornickog ispitivanja protoka vode u proizvodu se moze nalaziti manja kolicina vode. Medutim,

to nije znak neispravnosti proizvoda.

Napomena
Ove upute opisuju instalaciju uredaja Supreo uz ViConnect. Ako upotrebljavate zidni
1 element drugog proizvodaca, procitajte odgovarajuce upute.

Dimenzije za instalaciju, vidi "Prije instalacije", stranica 184.
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5 Instalacija

5.1 Prije instalacije

«  Osigurajte da su plocice na zidu i podu postavljene, da su cijevi u oknu ucvrséene te da su vodovodne instalacije
dobro pripremljene.

«  Povezite kutni ventil s odvodom u zidu. Kutni ventil treba biti otvoren kako bi se isprale necistoce i mulj iz cijevi,
¢ime se sprecavaju zacepljenja.

« Sljedeca slika prikazuje poziciju i veli¢inu rupa. Obratite pozornost na usmjerenje odvoda.
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5.2 Provjera jacine mlaza vode

Minimalni dinamicki tlak vode trebao bi biti ve¢i od 0,05 MPa. Nepridrzavanje ovog zahtjeva moze utjecati na
ucinkovitost ispiranja.

Ako nemate uredaj za provjeru protoka vode, otvorite kutni ventil i ispustajte vodu 10 sekundi. Ako volumen vode
premasi 2,5 1, to potvrduje potrebnu minimalnu koli¢inu protoka.

5.3 Priprema za instalaciju

« Pazljivo procitajte ovaj prirucnik kako biste se upoznali s potrebnim dijelovima, komponentama i koracima
instalacije te izbjegli nepotrebna osteéenja zbog nepravilne montaze.
« Instalacija mora biti izvedena u skladu s uputama opisanim ovdje.
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«  Tvrtka Villeroy & Boch ne snosi odgovornost za negativne posljedice koje mogu nastati zbog neovlastenog
nepostovanja koraka iz ovog priru¢nika.

«  Tijekom instalacije potrebno je zabrtviti prostor izmedu poda i zida. WC se ne smije pricvrstiti za zid cementom
jer se lako moze ostetiti. Keramika je osjetljiv materijal. Stoga, instalacija mora biti izvedena vrlo paZljivo kako bi
se izbjegla ostecenja proizvoda. Matice ne smiju biti previse zategnute.

«  Pogledajte "Tehnicki podaci”, stranica 181.

« Nakon instalacije prvo treba uspostaviti opskrbu vodom, a tek nakon toga opskrbu strujom.
« Bududi da je proizvodac prije isporuke ispitao nepropusnost pakiranja, pri raspakiranju proizvoda moze do¢i do
izlaska male koli¢ine vode iz proizvoda. To je normalno.

5.4 Instalacija WC-a

n

Slijedite upute za instalaciju za ugradbene WC-e kao $to je opisano u "privitku" .
Oznacite poziciju za instalaciju:

Pozor!

Prije instalacije provjerite alate, pribor i kona¢ne dimenzije. Ako se ne podudaraju s prikazom,
WC nede biti mogude instalirati.
ag,

5.4.1 Priprema i provjera prije upotrebe

1 Otvorite ventil.
2 Provjerite opskrbu strujom.
3 Provjerite funkciju prepoznavanja korisnika na WC sjedalu:
°  Prekrijte senzor na sjedalu vlaznom krpom i pritisnite tipku za tus za straznjicu na daljinskom upravljacu.
° Mlaznica se izvlaci i prska vodu (ulovite vodu posudom kako biste izbjegli prskanje).
° Uklonite vlaznu krpu ili pritisnite tipku ,,Stop” na daljinskom upravlja¢u. Mlaznica se vraca natrag.
4 Automatsko ispiranje moguce je samo s pripadajucim zidnim elementom (broj artikla: V9944800), i tipkama za
ispiranje (broj artikla: V99442RE za bijele tipke ili V99442RB za crne tipke).
°  Kratko pritisnite tipku za potpuno ispiranje na daljinskom upravljacu;

° aktivira se funkcija ispiranja i keramicka skoljka se ispire.

Upozorenje!

Opasnost od elektricnog udara!
Dodirivanje dijelova koji provode struju moze dovesti do teskih ozljeda ili smrti.
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Impresszum

Villeroy & Boch AG

Saaruferstralie A Bluetooth® szovédjegy és logok

66693 Mettlach * bejegyzett védjegyek, amelynek jogai

Németorszag a Bluetooth SIG, Inc. tarsasdgot

Tel.: +49 (0) 68 64/ 8 10 illetik meg. A Villeroy & Boch dltali

E-mail: information @villeroy-boch.com barmely haszndlat engedély alapjan
torténik.

www.villeroy-boch.com
Az egyéb druvédjegyek és
mdrkanevek a mindenkori
tulajdonosoké.

A Villeroy & Boch AG elozetes irdsbeli engedélye nélkiil az
oldalaink képeit tilos letolteni és haszndlni.

Szerzoi jog

Villeroy & Boch AG

Jotallas Ez a termék az 6sszes CE-
Oldalaink tartalmat a lehet legnagyobb gondossdggal c € kritériumnak eleget tesz.
allitottuk 6ssze. A tartalmak helyességéért, teljességéért és A megfelelgségi nyilatkozat
idGszertségéért ennek ellenére sem vallalunk garancidt. beszerezhet6 a Villeroy & Boch
A Villeroy & Boch AG az dltalanos torvények szerint vallalattol.

felel6s a felhasznaldsra kinalt, sajat tartalmakért.

A sajat tartalmaktol meg kell kiilonboztetni a mds
ajanlattevék dltal rendelkezésre bocsatott tartalmakat
(,»hivatkozdsokat™). Ha tudomdst szerziink arrdl, hogy
a meghivatkozott tartalmak polgari jogi vagy biintetd
jogi felelGsséget eredményeznek, el fogjuk tdvolitani a
vonatkoz6 hivatkozdsokat.
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1 Altalinos adatok

Koszonjik, hogy a Villeroy & Boch termékét valasztotta! Ezt a terméket magas minGségi kovetelményeink szerint
teszteltiik. Az optimadlis teljesitmény elérésének elGfeltétele a termék szakszerl beépitése és hasznalata. A teljes
kezelési és szerelési utmutatot megtalalja az alabbi cimen: M.VILLEROY-BOCH.COM, vagy a cimoldalon 1év§
QR-kdd beolvasasaval is megnyithatja. Toltse le el6zetesen a fdjlokat, ha a tanacsadasra internet-hozzatérés nélkili
kornyezetben keriil sor. Ezenkiviil letéltheti a Supreo alkalmazdst az App Store-bol vagy a Play Aruhazbél. Olvassa el
és pontosan hajtsa végre a szerelési utmutatoban leirtakat. A termék haszndlata el6tt olvassa el a kezelési itmutatot, és
tegye olyan helyre, hogy a haszndlat sordn barmikor fellapozhassa.

Gondosan ellendrizze az egyes alkatrészeit a szerelés elGtt. Hidnyz6 vagy sériilt alkatrészekkel kapcsolatos reklamaciot
a beépitést kovetden nem fogadunk el.

1.1 Alkalmazott szimb6élumok

Biztonsdgi elbirdasok

Figyelmeztetés!

Figyelmeztetés lehetséges veszélyre.
Sulyos vagy halalos kimenetelt személyi sériilés torténhet.

Vigyazat!
Figyelmeztetés potencidlis veszélyhelyzetekre.
Enyhe foka személyi sériilés, ill. dologi karok keletkezhetnek.

Megjegyzés
1 Alkalmazdsi tudnivalok és mas hasznos informdciok.

1.2 Célcsoportok
Ezen utmutaté célcsoportja a telepitSk, a villanyszerelk és a termék tizemeltetdi.

Elektromos szakember, villanyszerelo:

a Ezek a szakemberek rendelkeznek a konkrét felhasznaldsi helyre, a vele kapcsolatos tevékenységekre és
kockdzatokra vonatkozo képesitéssel, tovabbd ismerik a vonatkoz6 szabvanyokat és rendelkezéseket.

Szerelék:

Ezek a szakemberek a sziikséges ismeretek birtokdban vannak ahhoz, hogy az tizemeltetd felhatalmazdsa
alapjan, a kell szakértelemmel és szakszertien, valamint a biztonsagi és veszélyességi szempontoknak
megfelelGen elvégezzék az esedékes munkdkat.

‘9\ o
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Uzemeltet6k:

Az iizemeltetSk a jelen utmutaté beszerzése, elolvasdsa és megértése utan képesek az datmutatonak
megfeleléen haszndlni a terméket.

A késziiléket 8 év feletti gyermekek, valamint korlatozott fizikai, érzékszervi vagy mentalis képességi
személyek, tovdbba olyanok, akik nem rendelkeznek megfelel tapasztalattal és tuddssal, csak feligyelet
mellett vagy abban az esetben hasznalhatjak, ha tajékoztatast kaptak a késziilék biztonsdgos hasznalatarol,
és megértették a haszndlatbol eredd veszélyeket. Gyermekek nem jatszhatnak a késziilékkel.

1.3 Szavatossig

A Villeroy & Boch a beépitést kovetGen nem villal semminemd felelGsséget a szakszerfitlen fel- vagy leszerelésre
visszavezethet hibas miikodésért vagy karosoddsért. Csak a Villeroy & Boch eredeti alkatrészeit szabad haszndlni.
A 24 hénapos szavatossdg a Villeroy & Boch altal szallitott termékek javitdsara vagy cseréjére korlatozodik, és csak

akkor érvényes, ha a termék beépitése és karbantartdsa a beépitési és karbantartdsi elGirdsainknak megfelelGen tortént.
A szavatossag érvényét veszti a kovetkezd esetekben:

« haidegen szdllitok fardsokat/szereléseket végeztek,

« ha fardsokat/modositasokat nem a termékhez tartozo telepitési elgirdsnak megfelelGen végeztek el,

« ha olyan alkatrészeket szereltek be, amelyek nem tartoznak a termék széllitdsi terjedelmébe vagy potalkatrészei
kozé,

« ha olyan eredeti alkatrészeket szereltek be, amelyeket el6z6leg modositottak/atalakitottak, és ezért nem felelnek
meg az eredeti allapotuknak.

A kovetkezményes karok, valamint a be- és kiszerelési koltségek nem esnek a szavatossag hatdlya ala.

A kovetkez6 esetekben szavatossdgi igény nem érvényesithetG:

«  vis maior, pl. tdz, foldrengés, drviz, vihar, kornyezetszennyezés, gazkar (kénhidrogén), s6 okozta kar és
fesziiltségingadozds dltal okozott sériilés vagy veszteség,

+  bdrmilyen szakszertitlen vagy helytelen hasznilat, a kezelési utmutaté figyelmen kiviil hagyasa, valamint a termék
modositasa vagy megrongaldsa dltal okozott sériilés vagy veszteség,

« ahasznalat helyén tapasztalhaté vizmindség, valamint vizfoltok, lerakoddsok vagy a vizrendszerben taldlhatd
idegen testek altal okozott sériilés vagy veszteség,

« aveszélyes kornyezet, idegen behatasok, allatok vagy rovarok, a termék befagyasa altal okozott sériilés vagy
veszteség,

« abizonytalan tdpellatds (fesziltség, frekvencia) és a terméken kivill keletkezett elektromagneses hullimok (pl.
nagyfeszilltségi vezetékek vagy kiegészit6 késziilékek) dltal okozott sériilés vagy veszteség,

« az akkumuldtorok teljesitményének csokkenése altal okozott sériilés vagy veszteség,
« elhaszndlodds (pl. viztelenitd szelep, sziird, O-gy(ird vagy tomités) altal okozott sériilés vagy veszteség.
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2 Biztonsag

2.1 Rendeltetésszerii hasznalat

A késziilék 1. osztdlyu elektromos eszkoz, amelyet foldelGrendszerhez kell csatlakoztatni. Kizardlag szaraz kornyezetben
szabad haszndlni. Ha fiirdGszobaban hasznaljdk, biztositani kell a megfelel szell6zést. Erre a célra szereljenek fel
ventildtort vagy szell6zteté berendezést.

A rendeltetésszert hasznalatba beletartoznak a kovetkezdk is:
« akezelési itmutaté minden utasitdsdnak betartdsa.

« az Osszeszerelési utmutaté minden utasitdsdnak betartdsa.
«  kizarolag eredeti potalkatrészek haszndlata.

« atermék kizdrdlag épiiletekben torténd hasznilata.

A Supreo csak friss vizzel hasznalhat6. Ha szennyezd részecskék vannak a vizben, azok eltomithetik a sztrdket, a
tomldket és a favokakat.

2.2 Eszszeriien elére lithato helytelen alkalmazés

A rendeltetésszer( hasznalattdl eltérG vagy azon tdlmutaté barmilyen hasznalat nem rendeltetésszer( haszndlatnak
mindsiil.

A szakszertitlen vagy helytelen hasznalatbdl eredd karokért kizarolag az tizemeltetd viseli a felelGsséget, a gyart6
semminem( felelGsséget nem vallal.

2.3 Altalanos biztonsagi el6irdsok

Elektromossdg

Figyelmeztetés!
Aramtitésveszély!
Az aramot vezet6 alkatrészek érintése sulyos, akar haldlos kimeneteld sériilést okozhat.

« A késziléket 220-240 V~ fesziltségd és 50-60 Hz frekvencidju hdlozatrol valé haszndlatra
szantak. A termék beépitését és javitasat kizarolag képzett szakember végezheti.

+  Munkavégzés kozben a f6 dramelldtdst meg kell szakitani, és biztositani kell a visszakapcsolds
ellen.

Figyelmeztetés!

Tisztitas és karbantartds kozben dramiitésveszély all fenn!

Az dramot vezetd komponensek (220-240 V~, 50-60 Hz) tisztitas és karbantartds kozbeni
megérintése sulyos, akar halalos kimeneteld sériilést okozhat.

«  Tisztitds és karbantartas kozben vigyazni kell, nehogy hozzaérjenek aramot vezetd
alkatrészekhez (220-240 V~, 50-60 Hz).
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Figyelmeztetés!

Aramiitésveszély!

A nem szakszertien elhelyezett, ill. rogzitett, fesziltségvezet6 alkatrészek sulyos, akar halalos
kimeneteld sériilést okozhatnak.

« A termék Osszes elektromos, elektromdgneses és a szereléshez szitkséges komponensét (a
taviranyit6 kivételével) a szerelési Gtmutatd és a nemzeti elGirdsok szerint, biztonsagosan kell a
WC-re helyezni.

« A sérilések, illetve akar haldlesetek elkeriilésére minden vezetG alkatrészt biztonsdgosan kell a
WC-re helyezni.

« A fix vezetékezést a vezetékezési elGirdsoknak megfelel6 megszakitokkal kell elldtni,
amelyeknek minden péluson érintkezélevilasztassal kell rendelkeznitik a I11. talfesziltségi
kategoria alatti teljes levdlasztas biztositasa érdekében.

Ho
Figyelmeztetés!
Robbandsveszély!
A WC, ill. a taviranyitd kozvetlen kornyezetében taldlhaté héforrasok héfejlédést idéznek eld a
terméken és robbandst okozhatnak.
+  Tilos héforrast a WC és a taviranyitd kozvetlen kozelébe helyezni.
Kezelés

Megjegyzés

A termék hibds miikodése esetén kapcsolja ki a WC-t a megfelel6 kapcsoloval (ldsd a
1 kezelési itmutatdt), és zarja el a vizelldtast. A hibds miikodés jele lehet tobbek kozott:

« flstképzGdés

Vizszivargas

«  zajkibocsdtds

Megjegyzés

Ne szereljen fel haszndlt toml6ket a késziilékre. Kizdrolag a szdllitasi terjedelemben
1 taldlhaté toml6t haszndlja.

Megjegyzés

Kemény viz esetén vizkG rakodhat le a WC-n, ami a késziilék korlatozott mikodését vagy
1 kdrosodasat eredményezheti.

Kérjik, cserélje ki a zuhanyfejet, ha mar nem lehet teljesen megtisztitani és vizkételeniteni.
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A helyi vizkeménységtdl fliggéen az alabbi tablazatban megadott id6kozonként vizkGtelenitse a terméket, hogy a
vizkGlerakodas ne korldtozza a mikodését:

Vizkeménység °fH °dH °eH Vizkételenités
gyakorisaga
Lagy <15 <8 <11 évente kétszer
Kézepes 15-25 8-14 11-18 évente kétszer
Kemény > 25 > 14 > 18 negyedévente

Kizarolag V & B vizkGoldot (V9957200) hasznaljon, és tartsa be a termékhez kapcsol6do, online vagy a cimkén
olvashat¢ utasitdsokat. A nem megfeleld vizkdoldé folyadékok vagy a nem megfelel6 vizkGtelenitési eljardsok olyan
mikodési zavarokat okozhatnak, melyekre a gydrtdi garancia nem terjed ki.

1

Megjegyzés
« A rendszer megfelel a tartozékok I. védelmi osztdlya kovetelményeinek.

« Ha a késziilék tapkabele sériilt, azt a gydrtonak, a gydrté tgyfélszolgdlatdnak vagy
szakképzett villanyszerel6nek kell kicserélnie.

» A kdbelhorgony és a csatlakozok kozotti foldelGvezets hosszabb, mint az dramot vezetd
vezetl. Ellendrizze a névleges teljesitményt, és ennek megfelelGen valassza ki a kdbel
keresztmetszetét.

» Az 6sszes alkatrészt a megfelel§ tertileten kell elhelyezni.

Megjegyzés

Keriilje zdrt tléke és tetd esetén a rendeltetésszerd haszndlatnak nem megfelel
sulyterhelést, pl. ne alljon a zdrt til6kére és tetdre, ill. ne 1épjen rd az egyik labdval.

Megjegyzés

Ezt a késziiléket 3 évesnél idGsebb gyermekek, valamint csokkent fizikai, érzékszervi vagy
mentalis képesség, illetve tapasztalattal és tudassal nem rendelkez6 személyek csak akkor
haszndlhatjak, ha egy, a biztonsagukért felelGs személy feliigyeli Gket, vagy eligazitdst nyujt
a késziilék haszndlatdrol.

Gyermekek nem jatszhatnak a késziilékkel.

A tisztitast és karbantartdst nem végezhetik gyermekek feliigyelet nélkil.

192

M.VILLEROY-BOCH.COM // V 1.0 // 21.08.2025 // 68426


https://m.villeroy-boch.com

N

Villeroy & Boch

1748

Megjegyzés
e « A meghibadsodott elemeket vegye ki a késziilékbdl, és a helyi elGirasoknak megfelelGen,
1 biztonsdgosan selejtezze le azokat.
«  Ne zdrja rovidre a csatlakozokapcsokat.
Megjegyzés
e A kifolyt elemeket kesztyts kézzel, szakszerien le kell selejtezni. Kerilni kell a bérrel valo
1 érintkezést.
A maradvanyok nedves torl6kendével eltavolithatok.

Az elektronikus késziilékeket és az elemeket hasznositsa tjra vagy szakszerden selejtezze le. Az
elektronikus késziilék leselejtezése el6tt ki kell venni beléle az elemeket. Tilos az elektronikus
késziilékeket és az elemeket a haztartasi hulladékkal egyiitt kidobni.

Be kell tartani a helyben érvényes elGirasokat.
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3 Miiszaki adatok

Kategodria Supreo Supreo Select
Fesziltség 220-240 V~, 50-60 Hz
Névleges teljesitményfelvétel 855 W
Maximalis teljesitményfelvétel 1080 W

Tévirdnyitoban 1évG elemek

Litiumos akkumuldtor, USB C-tipusu csatlakozon
keresztiil tolthetd

Vizfogyasztas 451/31
WC Vizkifolyas 110 mm atmérdj, vizszintes kifolyd
Oblitési mod Kézi 6blités, taviranyitos oblités, automatikus 6blités
Vizmelegités Atfolyés melegité
Permetez6 funkci6 Teljesitmény 1000w
Hdémérséklet, erGsség, 5 fokozat

favokahelyzet

Légatereszté képesség

20,4 m3/perc

Levegdfivds Teljesitmény 500 W

Hémérséklet, erésség, 5 fokozat

tavokahelyzet

Névleges teljesitmény 50 W
Ulékefiités UlGkeftités hdmérséklete 5 fokozat

Eco tizemmod

5 idébeallitas
(6 dra és 2 hét kozott)

A tet6 és az iil6ke automatikus nyitdsa/zdrasa

Allithat6 érzékelési
tavolsag (~20-140 cm)

Szagtalanitas

Megkotés kovafoldsztirgvel

Ejszakai vildgitas/hangulatvilagitds

5 Fényer6- és szinhémérséklet-fokozatok

UV-vilagitds

Friss viz és fuvoka sterilizaldsa (a baktériumok > 98 %-dt
elpusztitja)

Védelmi osztély

IPX4

Sziikséges viznyomads

0,05 MPa (dinamikus) - 0,75 MPa (statikus)

Vizkeménység

Ajanlott max. vizkeménység: 2,4 mmol/l (14° dH),
vizldgyito berendezés nélkil

Bejove viz hdmérséklete 3-35°C
Uzemi kornyezeti hémérséklet 0-40 °C

Meéretek (hossz x szélesség x magassig)

612%x384%423 mm
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Kategoria Supreo Supreo Select
Halozati kabel hossza 1m
Tomeg 31kg
Bluetooth 2400-2483,5 MHz, 10 dBm
SRD 24,00-24,25 GHz, 6 dBm

* Az automatikus teljes oblités a megfelel§ sillyesztett tartval (cikkszam: V9944800) és miikodtetdlapokkal
(cikkszam: V99442RE fehér vagy V99442RB fekete) kaphato.

M.VILLEROY-BOCH.COM // V 1.0 // 21.08.2025 // 68426 195


https://m.villeroy-boch.com

N

Villeroy & Boch

1748

4 A beépités elofeltételei

Megjegyzés

1 A beépités el6tt ki kell kapcsolni az dram- és a vizellatast.

« Teljesen be kell fejezni a beépitést, mielGtt csatlakoztatnd a Supreo késziiléket az dram- és vizellatashoz.
« A vizbevezetd toml6 csatlakozbelemei nem sériilhetnek meg.

« A Supreo késziiléket kizarolag a 0,1 MPa (dinamikus) és 1,0 MPa (statikus) kozotti vezetéknyomads-tartomanyban
szabad haszndlni, ldsd "M(szaki adatok", Oldal 194.

« A Supreo késziiléket kizarolag a 3 °C és 35 °C kozotti vizh6mérséklet-tartomdnyban szabad tizemeltetni, 1asd
"Miiszaki adatok", Oldal 194.

« A kornyezeti hémérsékletnek 0 °C és 40 °C kozott kell lennie, lasd "Mszaki adatok", Oldal 194.

« A hosszu élettartam biztositasa érdekében N 2,4 mmol/l (N 14° dH) vizkeménység esetén kozponti vizlagyitd
rendszer hasznalata javasolt. A viz keménységét a helyi vizszolgdltat6tdl lehet megtudni.

« Avizitfolydsnak az tizemben elzetesen elvégzett vizsgalatanal kis mennyiségi viz lehet a termékben. Ez azonban
nem jelenti a termék hibajat.

Megjegyzés
A jelen Gtmutat6 a ViConnect rendszerrel rendelkezG Supreo beépitését ismerteti. Ha
1 masik gyarto el6fali elemét hasznalja, olvassa el a vonatkoz6 Gtmutatot.

Beépitési méretek, lasd "A beépités el6tt", Oldal 197.
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5 Beépités

5.1 A beépités eldtt

«  Bizonyosodjon meg arrdl, hogy a falicsempéket felhelyezték, a padllapokat lefektették, a csoveket rogzitették az
akndban, és a vizbevezet( vezetékeket megfelelGen elGkészitették.

« Csatlakoztassa a sarokszelepet a falban 1évg vizkifolyohoz. A sarokszelepnek nyitva kell lennie a szennyez6dések és
az iszap cs6vekbdl torténd kioblitéséhez és ezaltal a dugulasok megakadalyozasdhoz.

« Az aldbbi dbrin lithatja a lyukak helyzetét és méretét. Ugyeljen a kifolyds irdnyara.

1

A

5.2 A vizsugar erdsségének ellendrzése

A legkisebb dinamikus viznyomasnak 0,05 MPa-ndl nagyobbnak kell lennie. Ezen kovetelmény figyelmen kiviil
hagydsa ronthatja az 6blitési teljesitményt.

Ha nem dll rendelkezésre dtfolyds-ellendrzé berendezés, akkor nyissa ki a sarokszelepet, és 6blitsen 10 mdsodpercig.
Ha a kifoly6 viz mennyisége meghaladja a 2,5 litert, akkor a sziikséges legkisebb dtfolyasi mennyiség rendben van.

5.3 A beépités elGkészitése

«  Figyelmesen olvassa végig a jelen utmutatét, igy megismerheti a szitkséges munkadarabokat, alkatrészeket és
beépitési lépéseket, és elejét veheti a szakszertitlen szerelés miatt bekovetkezd, elkertilhetd karoknak.
« A beépitésnek az itt ismertetett itmutatasokkal 6sszhangban kell zajlania.
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« A Villeroy & Boch nem villal felelgsséget a jelen ttmutatoban olvashaté 1épések figyelmen kiviil hagyasa altal
okozott esetleges negativ kovetkezményekért.

« A beépités sordn a padlo és a fal kozotti résnek tomitettnek kell lennie. Tilos a WC-t cementtel a falra helyezni
és rogziteni, mert konnyen megsériilhet. A kerdmia érzékeny anyag. Ezért a beépitést nagyon koriltekintGen kell
végezni, hogy a termék ne sériiljon meg. Nem szabad az anydkat tul erGsen meghuzni.

«  Ldsd: "Miszaki adatok", Oldal 194.
« A beépitést kovetGen elGszor a vizelldtast allitsa helyre, és csak azutdn csatlakoztassa az dramellatdst.

«  Mivel a gydrt6 a kiszallitas el6tt tomitettségvizsgdlatot végzett a terméken, ezért a kicsomagoldskor csekély
mennyiségd viz folyhat ki a termékbdl. Ez normal jelenség.

5.4 A WC beépitése

Kovesse a fixen beépitett WC-kre vonatkozo, "melléklet" szerinti beszerelési utasitdsokat.
Jelolje meg a beszerelés helyét:

Figyelem!

A beszerelés el6tt ellendrizze a szerszamokat, tartozékokat és végleges méreteket. Ha ezek nem
felelnek meg az dbranak, akkor a WC-t nem lehet beszerelni.

5.4.1 FElokészités és hasznalat eltti ellenérzés

1 Nyissa ki a szelepet.
2 Ellendrizze az dramelldtast.
3 Ellendrizze a WC-iil6ke felhaszndlofelismerd funkcidjat:

o

Takarja le az ul6keérzékel6t az l6kén egy nedves torlGkenddvel, és nyomja meg a Fenékzuhany gombot a

tavirdnyiton.

° A fuvoka kitolodik, és vizet permetez (a viz froccsenésének elkeriilése érdekében fogja fel a vizet egy
edényben).

° Tavolitsa el a nedves t6rlékendét, vagy nyomja meg az Allj gombot a tavirdnyiton. A fivoka behuzodik.

4 Automatikus oblités csak a megfelel§ eléfali elemmel (cikkszam: V9944800) és mikodtetdlapokkal (cikkszam:
V99442RE fehér lapok vagy V99442RB fekete lapok esetén) lehetséges.

°  Réviden nyomja meg a tavirdnyiton taldlhato teljes oblités gombot;
° az oblitési funkcio aktivalodik, és a WC-csésze dtoblitddik.

Figyelmeztetés!
Aramiitésveszély!
Az aramot vezet6 alkatrészek érintése sulyos, akar haldlos kimeneteld sériilést okozhat.
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Teisiné informacija

SVilleroy & Boch AG*

SaaruferstralSe

66693 Mettlach

Vokietija

Tel. +49 (0) 68 64 / 8 10

El. p. information @villeroy-boch.com
www.villeroy-boch.com

Draudziama be rastisko ,Villeroy & Boch AG* sutikimo
parsisiysti ir naudoti misy puslapiy atvaizdus.
Autoriy teisés

WVilleroy & Boch AG*

Atsakomybé
Savo puslapiu turinj parengéme labai atidziai. Vis délto
negalime prisiimti atsakomybés dél turinio teisingumo,

iSsamumo ir aktualumo. Uz savo teikiama naudoti turinj

JVilleroy & Boch AG* atsako pagal bendruosius teisés
aktus. Nuo $io turinio turi bati atskirtos kryzminés
nuorodos (,,saitai”) j kity teikéjy teikiama turinj. Gave

informacijos, kad dél turinio, j kurj pateiktos nuorodos,
kyla civiliné arba baudziamoji atsakomybé, $ias nuorodas

pasalinsime.

C€

,,Bluetooth®* Zodinis Zenklas

ir logotipai yra registruotieji

prekiy zenklai, kuriy teisés pri-
klauso ,,Bluetooth SIG, Inc.”.
WVilleroy & Boch™ juos naudoja pagal
licencija.

Kity prekiy Zenkly ir pavadinimy tei-
sés priklauso ju savininkams.

Sis gaminys atitinka visus CE Zyméji-
mo kriterijus.

WVilleroy & Boch® gali pateikti atitik-
ties deklaracija.
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1 Bendroji informacija

Dékojame, kad renkateés ,Villeroy & Boch“! Sis gaminys buvo i$bandytas pagal aukstus misy kokybés standartus ir,
siekiant uztikrinti optimaly veikima, turi bati tinkamai jrengtas ir naudojamas. ISsamias naudojimo ir montavimo
instrukcijas rasite M.VILLEROY-BOCH.COM arba pasinaudoje QR kodu tituliniame lape. Atsisiyskite Siuos failus

is anksto, jei ju prireikty neturint prieigos prie interneto. Be to, galite atsisiusti ,,Supreo” programéle is ,,App Store"”
arba ,,Play Store™ Atidziai perskaitykite ir laikykités montavimo instrukcijy. Naudojimo instrukcijas reikétu perskaityti
pries pradedant naudoti gaminj bei ju neiSmesti, jei prireikty naudojimo metu.

Pries montuodami atidZiai patikrinkite konstrukcines dalis. [rengus gaminj, nebebus galima reiksti pretenzijy dél
trikstamy arba pazeisty konstrukciniy daliy.

1.1  Vaizdavimas

Saugos nurodymai

Ispéjimas!
Ispejimas apie galima pavoju.
Galimas sunkus susizalojimas arba mirtis.

Atsargiai!
Ispejimas apie galimas pavojingas situacijas.
Galimas lengvas susizalojimas arba materialine Zala.

Nurodymas

1 Naudojimo nurodymai ir kita naudinga informacija.

1.2 Tikslinés grupés
Sios instrukcijos tikslinés grupés yra tiek gaminio montuotojai ir elektrikai, tiek jo naudotojai.

Elektrikai:

sie specialistai yra jgije issilavinima dirbti konkrecioje vietoje, vykdyti susijusia veikla, Zino rizika bei iSma-
no atitinkamus standartus ir reikalavimus.

Do

Montuotojai:
a sie specialistai turi reikiamy ziniy, kad galéty profesionaliai ir tinkamai, laikydamiesi saugos reikalavimy ir
j; isvengdami pavojaus, atlikti darbus pagal operatoriaus jgaliojima.
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Naudotojai:
naudotojai, susipazing su instrukcija, ja perskaite ir suprate, gali naudoti gaminj vadovaudamiesi pateik-
tais nurodymais.
Siuo prietaisu gali naudotis vaikai nuo 8 mety, taip pat riboty fiziniy, jusliniy ar protiniy gebéjimy arba
nepakankamai patirties ir Ziniy turintys asmenys, jei jie prizitrimi arba iSmokyti, kaip juo saugiai naudo-
tis, ir supranta dél to kylancia rizika. Draudziama vaikams zaisti su prietaisu.

1.3  Garantija

WVilleroy & Boch® neprisiima atsakomybés uz netinkamai veikiantj prietaisa ir pazeidimus dél netinkamo montavimo
arba iSmontavimo po to, kai jis buvo jrengtas. Naudokite tik originalias ,Villeroy & Boch™ atsargines dalis. 24
ménesiy garantija apima tik ,Villeroy & Boch” tiekiamy gaminiy remontg arba keitimg ir galioja tik tuo atveju, jei
gaminio montavimo ir techninés priezitros darbai buvo atliekami pagal masy montavimo ir techninés priezitros
reikalavimus. Garantija netenka galios $iais atvejais:

« kai grezimo / montavimo darbus atlieka kiti tiekéjai;

«  kai grezimo / keitimo darbai atliekami laikantis atitinkamo gaminio montavimo reikalavimy;

+ kai montuojamos dalys, kurios néra tiekiamo gaminio / atsarginiy detaliy komplekto dalis;

« kai montuojamos originalios dalys, kurios buvo pakeistos / perkonstruotos ir nebeatitinka pirminés bakleés.

Garantija neapima netiesioginés zalos ir montavimo ar iSmontavimo islaidy.

Garantija netaikoma dél siy aplinkybiu:

« nenugalimos jégos, pvz., gaisro, zemés drebéjimo, potvynio, audros, aplinkos tarsos, duju (vandenilio sulfido)
poveikio, drusky poveikio ir jtampos svyravimuy;

«  kai zala ar nuostoliai atsirado dél bet kokio netinkamo naudojimo ar piktnaudziavimo, naudojimo instrukcijos
nesilaikymo arba gaminio pakeitimo ar sugadinimo;

« kai zala ar nuostoliai atsirado dél vandens kokybés gaminio naudojimo regione bei dél vandens démiy, nuosédu
arba svetimkaniy vandentiekio sistemoje;

« kai zala ar nuostoliai atsirado dél pavojingos aplinkos, pasalinio poveikio, gyviiny ar vabzdziy, gaminio uzsalimo;

« kai zala ar nuostoliai atsirado dél nepastovios elektros energijos (itampos, daznio) ir elektromagnetiniy bangu,
kylanciy salia gaminio (pvz., dél aukstos jtampos laidy arba papildomy prietaisy);

«  kai zala ar nuostoliai atsirado dél baterijy galios nuostoliy;

«  kai zala ar nuostoliai atsirado dél nusidévéjimo (pvz., vandens isleidimo voztuvo, filtro, sandarinamojo ziedo ar
tarpiklio).
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2 Sauga

2.1 Naudojimas pagal paskirtj

Prietaisas yra I klasés elektrinis prietaisas ir turi biti prijungtas prie iZeminimo sistemos. Jis gali biiti naudojamas tik
sausoje aplinkoje. Jei prietaisas naudojamas vonios kambaryje, turi buti uztikrintas pakankamas védinimas. Siuo tikslu
irenkite iStraukiamajj ventiliatoriy arba védinimo jranga.

Naudojimas pagal paskirtj taip pat apima:

«  visy naudojimo instrukcijoje pateikty nurodymuy laikymasi.

«  visy montavimo instrukcijoje pateikty nurodymy laikymasi.

« tik originaliy atsarginiy daliy naudojima.

« gaminio naudojima tik pastatuose.

»Supreo” gali bati naudojamas tik su Svieziu vandeniu. Vandenyje esancios purvo dalelés gali uzkimsti filtra, Zarneles
ir purkstukus.

2.2 Pagrjstai numanomas netinkamas naudojimas

Skyriuje ,,Naudojimas pagal paskirtj“ nenurodytas arba platesnis nei ten nurodytas naudojimas laikomas naudojimu
ne pagal paskirtj.

Uz 7ala, atsiradusia dél netinkamo naudojimo ar piktnaudziavimo, atsako tik naudotojas, gamintojas atsakomybés uz
tai neprisiima.

2.3 Bendrieji saugos nurodymai

Elektra

Ispéjimas!
Pavojus dél elektros smagio!

Salytis su dalimis, kuriomis teka elektros srove, gali nulemti sunky susizalojima ar mirtj.

«  Prietaisas skirtas naudoti su 220-240 V jtampa ir 50-60 Hz dazniu. Gaminj montuoti ir
taisyti leidziama tik kvalifikuotam specialistui.

«  Batina uztikrinti, kad atliekant darbus prietaisas buty atjungtas nuo pagrindinio elektros
energijos Saltinio ir apsaugotas nuo pakartotinio jjungimo.

Ispéjimas!
Pavojus dél elektros smugio valant ir atliekant techning priezitra!

Salytis su komponentais, kuriais teka elektros srove (220-240 V, 50-60 Hz), valant prietaisg ar
atliekant jo techning priezitra gali sukelti sunkius suzalojimus ar mirtj.

+  Prietaisa valydami ir atlikdami jo techning prieziara nelieskite daliy, kuriomis teka elektros
srové (220-240 V, 50-60 Hz).
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Karstis

Valdymas

Ispéjimas!

Pavojus dél elektros smugio!

Dalys, kuriose yra jtampa, jei jos sumontuotos ar pritvirtintos netinkamai, gali nulemti sunky
susizalojima ar mirtj.

Visi elektriniai, elektromagnetiniai ir montavimui reikalingi gaminio komponentai (isskyrus
nuotolinio valdymo pulta) prie unitazo turi bati jtaisyti saugiai, laikantis montavimo
instrukcijos ir nacionaliniy reikalavimy.

Siekiant iSvengti suzalojimu ar mirties atvejy, visos dalys, kuriose yra elektros srove, turi buti
saugiai pritvirtintos prie unitazo.

Fiksuotame kabeliy tinkle turi bati numatyti kabeliy jungimai, atitinkantys kabeliy
montavimo reikalavimus, kurie turi kontakty atskyrima tarp visu poliy, uztikrinantj visiska
atjungima nuo III kategorijos vir§jtampiy.

Ispéjimas!

Pavojus dél sprogimo!

Dél prie pat unitazo arba nuotolinio valdymo pulto esanciy karscio saltiniy gaminys gali jkaisti ir
tai gali sukelti sprogima.

Prie pat unitazo arba nuotolinio valdymo pulto nelaikykite jokiy karscio saltiniy.

Nurodymas

Jei gaminys pradeda veikti netinkamai, atitinkamu jungikliu iSjunkite unitazo sistema (Zr.
naudojimo instrukcija) ir uzsukite vandens tiekimo ¢iaupa. Netinkamas veikimas gali taip
pat apimti:

« damy susidaryma

« vandens nuotekj

« nejprasty garsy sklidima

Nurodymas

Neprijunkite prie prietaiso naudoty Zarny. Naudokite tik tiekimo komplekte esancia
zarna.

Nurodymas

Dél kieto vandens ant unitazo gali susidaryti kalkiy nuosédu, dél kuriy gali sutrikti
prietaiso veikimas arba jis gali buti sugadintas.

Jei duselio galvutés nebegalima visiskai isvalyti ir pasalinti kalkiy nuosédu, pakeiskite ja.
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Norédami i$vengti kalkiy nuosédy gaminio funkcijoms daromos Zalos, remdamiesi vietinio vandens kietumu atlikite
nukalkinimg toliau nurodytais intervalais.

Vandens kietumas °fH °dH °eH Nukalkinimo
intervalas

Minkstas <15 <8 <11 du kartus per
metus

Vidutinio kietumo 15-25 8-14 11-18 du kartus per
metus

Kietas >25 >14 >18 Keturis kartus
per metus

Naudokite tik V & B kalkiy valiklj (V9957200), laikydamiesi etiketéje arba internete pateikty gaminio naudojimo
instrukcijy. Netinkamas kalkiy valymo skystis arba netinkamai atliekama nukalkinimo procedara gali sukelti zalos,
kurios nepadengs gamintojo garantija.

1

Nurodymas

« Sistema atitinka I apsaugos klasés reikalavimus.
«  Jei Sio prietaiso maitinimo laidas yra pazeistas, ji turi pakeisti gamintojas, jo klienty
aptarnavimo tarnyba arba kvalifikuotas elektrikas.

+  ]zeminimo laidininkas tarp kabelio jtvirtinimo ir gnybty yra ilgesnis uz laidininka,
kuriuo teka srové. Patikrinkite nominalig galig ir pasirinkite atitinkama kabelio
skerspjavi.

«  Visos dalys turi bati joms skirtoje zonoje.

Nurodymas
Venkite bet kokios nuleisto sédynés pagrindo ir dangCio apkrovos, neatitinkancios

naudojimo pagal paskirti, pvz., ant nuleisto sédynés pagrindo ir dangcio niekada nestokite
ar nesiremkite koja.

Nurodymas

Siuo prietaisu gali naudotis vaikai, vyresni nei 3 mety, taip pat riboty fiziniy, jusliniy ar
protiniy gebéjimy arba nepakankamai patirties ir Ziniy turintys asmenys, jei jie priziarimi
ar iSmokyti juo naudotis ir supranta su tuo susijusia rizika.

DraudZziama vaikams Zaisti su prietaisu.

Vaikams be priezitaros neleidziama valyti prietaiso ir atlikti jo techninés priezitros.
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Nurodymas

«  Neveikiancias baterijas isimkite i$ prietaiso ir saugiai utilizuokite pagal vietines
1 taisykles.

«  Venkite trumpojo jungimo tarp gnybtuy.

Nurodymas

Nebeveikiancias baterijas iSimkite mavédami apsaugines pirstines ir jas tinkamai
1 utilizuokite. Venkite salycio su oda.

Likucius isvalykite drégna sluoste.

Elektroniniai prietaisai ir baterijos turi bati perdirbami arba tinkamai $alinami. Prie$ utilizuodami
elektroninj prietaisa is jo iSimkite baterijas. Elektroniniai prietaisai ir baterijos niekada negali bati
salinamos su buitinémis atliekomis.

Turi buti laikomasi vietiniy teisés akty reikalavimy.
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3 Techniniai duomenys

Kategorija »Supreo” »Supreo Select
[tampa 220-240 V~, 50-60 Hz
Nominalioji naudojamoji galia 855 W
DidZiausia naudojamoji galia 1080 W

Nuotolinio valdymo pulto baterijos

Licio baterija, jkraunama per USB tipo C jungtj

Vandens naudojimas

451/31

: Vandens isleidimo anga
Unitazas

110 mm skersmuo, horizontali anga

Vandens nuleidimo reZimas

Rankinis nuleidimas, nuleidimas naudojant nuotolinio
valdymo pulta, automatinis nuleidimas

Silto vandens paruoSimas

Tekancio vandens sildytuvas

Purskimo rezimas

DzZiovintuvas

Galia 1000 W

Temperatira, stiprumas, 5 pakopos

purkstuko pakopa

Oro srautas 20,4 m3/min

Galia 500 W

Temperatiira, stiprumas, 5 pakopos

purkstuko pakopa

Nominalioji galia - 50 W
Sédynés sildymo temperatara - 5 pakopos

Sedyneés sildymas =
¥ y ., Eco” rezimas

- 5 laiko nustatymai
(nuo 6 valandy iki
2 savaiciy)

Automatinis dangCio ir sédynés atidarymas / uzdarymas

- Reguliuojamas jutiklio
atpazinimo atstumas
(~20-140 cm)

Kvapu $alinimo sistema

Diatomito filtro teikiama absorbcija

Naktiné lemputé / aplinkos ap$vietimo lemputé

5 ryskumo ir spalvy temperataros lygiai

UV apsvietimas

Sviezio vandens ir purkstuky sterilizavimas (sunaikina
>98 % bakteriju)

Apsaugos klasé

IPX4

Reikalingas vandens slégis

0,05 MPa (dinaminis) - 0,75 MPa (statinis)

Vandens kietumas

Maksimalus rekomenduojamas vandens kietumas
2,4 mmol/l (14° dH) be minkstinimo sistemos

Pritekancio vandens temperattra

3-35°C
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Kategorija »Supreo” »Supreo Select ™
Darbo aplinkos temperattra 0-40 °C
Matmenys (ilgisxplotisxaukstis) 612%x384%423 mm
Maitinimo laido ilgis 1m
Svoris 31 kg
,,Bluetooth® 2 400-2 483,5 MHz, 10 dbm
SRD 24,00-24,25 GHz, 6 dbm

* Automatinis visiskas nuleidimas galimas su atitinkamu jmontuojamu laikikliu (prekés numeris: V9944800),
iskaitant nuleidimo mygtuka (prekés numeris: V99442RE baltas arba V99442RB juodas).
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4 Montavimo salygos

Nurodymas
[ ]

1 Pries prietaisa montuojant turi bati i$jungtas elektros srovés ir vandens tiekimas.

«  Pries ,,Supreo” prijungiant prie elektros srovés ir vandens tiekimo sistemy, prietaisas turi bati visiskai
sumontuotas.

« Negali bati apgadintos vandens pritekéjimo zarnelés jungtys.

« . Supreo” gali buti naudojamas tik tada, kai slégio vamzdyne diapazonas yra nuo 0,1 MPa (dinaminis) iki 1,0 MPa

v

(statinis), zr. "Techniniai duomenys", puslapis 207.
« ,Supreo” gali buti naudojamas tik tada, kai vandens temperataros diapazonas yra nuo 3 °C iki 35 °C, zr.
"Techniniai duomenys", puslapis 207.

«  Aplinkos temperattros diapazonas turi buti nuo 0 °C iki 40 °C, zr. "Techniniai duomenys", puslapis 207.

«  Kai vandens kietumas yra N 2,4 mmol/l (N 14° dH), rekomenduojame jrengti centrinj vandens minkstinimo
irengini, nes taip prailginsite eksploatavimo trukme. Apie vandens kietuma galite suzinoti i$ vietos vandens
tiekéjo.

« Kadangi gamykloje buvo atliktas vandens tekéjimo sistemos patikrinimas, gaminyje gali bati like Siek tiek vandens.
Tai néra gamybinis defektas.

Nurodymas
Sioje instrukcijoje aprasomas ,,Supreo‘ montavimas naudojant ,ViConnect", Jei naudojate
1 kita sieninj elementa, perskaitykite jo instrukcija.

Montavimo dydziai, zr. "Pries montavima", puslapis 210.
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5 Montavimas

5.1 Pries montavima

«  Uztikrinkite, kad baty isklotos sienu ir grinduy plytelés, vamzdziai pritvirtinti Sachtoje ir vandentiekio vamzdziai
tinkami naudoti.

«  Prijunkite kampinj voztuva prie sienoje esancios vandens isleidimo angos. Norint pasalinti nesvarumus ir
nuotékas i§ vamzdziy, kampinis voztuvas turéty bati atidarytas.

«  Pateiktame piesinyje nurodomas skyliu isdéstymas ir dydis. Atkreipkite démesij i angos krypti.
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5.2 Vandens Ciurkslés stiprumo tikrinimas

Minimalus dinaminis vandens spaudimas turéty bati didesnis nei 0,05 MPa. Nesilaikant $io nurodymo, gali sumazéti
nuleidimo efektyvumas.

Jei néra prietaiso vandens srautui tikrinti, atidarykite kampinj voztuva ir 10 sekundziy nuleidinékite vanden;j. Kai
vandens taris virsija 2,5 |, patvirtinamas reikiamas minimalus vandens srautas.

5.3  Pasirengimas montavimui

«  Atidziai perskaitykite $ig instrukcija, kad susipazintuméte su reikiamais ruosiniais, detalémis ir montavimo
zingsniais bei iSvengtuméte zalos dél netinkamo montavimo.
« Montavimas turéty buti vykdomas pagal ¢ia pateiktus nurodymus.
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« Villeroy & Boch™ neatsako uz bet kokias neigiamas pasekmes, atsiradusias nesilaikant Siose instrukcijose pateikty
nurodymu.

«  Montavimo metu sritis tarp grindy ir sienos turéty bati uzsandarinta. Unitazo negalima montuoti ir tvirtinti
prie sienos cementu, nes priesingu atveju ji lengva apgadinti. Keramika yra lengvai pazeidziama. Todél, siekiant
isvengti zalos gaminiui, montavimas turéty buti atliekamas itin kruopsciai. Nereikéty per daug uzverzti verzliy.

- 7Zr. "Techniniai duomenys", puslapis 207.

«  Baigus montavima, i$ pradziy reikéty vél jjungti vandens tiekima, o tik po to ir elektros srove.
« Kadangi gamintojas prie$ gaminio pristatymg atliko sandarumo patikrinima, i$pakuojant gaminj is jo gali iSbeégti
nedidelis kiekis vandens. Tai yra normalu.

5.4  Unitazo montavimas

Laikykités "priede" pateikty jmontuojamy unitazy montavimo reikalavimy.
Pazymékite montavimo vieta.

Démesio!

Pries montuodami patikrinkite jrankius, priedus ir galutinius matmenis. Jei jie neatitinka pateikty
piesinyje, unitazo montuoti negalima.

5.4.1 Pasiruo$imas ir patikrinimas pries naudojima

1 Atidarykite voztuva.

2 Patikrinkite elektros srove.
3 Patikrinkite unitazo sédynés naudotojo atpazinimo funkcija:
° uzdenkite sédynés jutiklj ant sédynés pagrindo drégna Sluoste ir paspauskite sédmeny duselio mygtuka
nuotolinio valdymo pulte;
°  bus iSstumtas purkstukas, kuris pradés purksti vandenj (norint neapsitaskyti, reikia surinkti vandenj j bet kokj
inda);
° nuimkite drégng sluoste arba paspauskite sustabdymo mygtuka nuotolinio valdymo pulte. Duselio purkstukas
bus jstumtas atgal.

4 Automatinis nuleidimas galimas tik su atitinkamu sieniniu elementu (prekés numeris: V9944800) ir nuleidimo
mygtukais (prekés numeris: V99442RE baltas arba V99442RB juodas).

°  Trumpai paspauskite nuotolinio valdymo pulto mygtuka ,Visiskas nuleidimas®;
°  jjungiama nuleidimo funkcija ir i§plaunamas unitazo keramikinis puodas.

Ispéjimas!
Pavojus dél elektros smugio!
Salytis su dalimis, kuriomis teka elektros srové, gali nulemti sunky susizalojima ar mirtj.
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Izdosanas zinas
Villeroy & Boch AG

Saaruferstrake Bluetooth® vardiska zime un lo-
66693 Mettlach gotipi ir registrétas preCu zimes,
Vacija kas pieder Bluetooth SIG, Inc. Jeb-
Talr.: +49 (0) 68 64 / 8 10 kada to izmantoS$ana saistiba ar
E-pasts: information @villeroy-boch.com Villeroy & Boch ir licencéta.
www.villeroy-boch.com Citas precu zimes un zimolu nosau-
Miisu vietné esoso bilzu lejupieladésana un izmantosana kfm“ pleder attiecigajiem to fpasnie-
nav atlauta bez rakstiskas Villeroy & Boch AG piekrisanas kiem.
sanemsanas.
Autortiesibas . - -
Villeroy & Boch AG c € §1s razojums atbilst visiem CE kritéri-
jiem.
Atbildiba Atbilstibas deklaraciju var sapemt no
Masu lapu saturs ir izveidots ar vislielako rapibu. Tomér Villeroy & Boch.

més nevaram uznemties nekadu atbildibu par §i satura
precizitati, pilnigumu un savlaicigumu. Atbilstosi speka
esosajiem likumiem uznémums Villeroy & Boch AG
uznemas atbildibu par saturu, ko tas ir sagatavojis
izmantoSanai. No T satura janoskir atsauces (,,saites”) uz
citu pakalpojumu sniedzéju nodrosinato saturu. Ja masu
riciba nonaks informacija, ka Sajas saités esosais saturs
rada civiltiesisko vai kriminalatbildibu, més iznemsim
minétas saites.
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Satura raditajs
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1 Vispariga informacija

Paldies, ka izvélgjaties Villeroy & Boch uznémuma produktu! Sis produkts ir testéts atbilstosi masu stingrajam
kvalitates prasibam, un ta optimala snieguma nodrosinasanai ir nepiecie$ama profesionali un pareizi veikta montaza
un ekspluatacija. Pilnu lietoSanas un uzstadisanas instrukciju atradisiet seit: M.VILLEROY-BOCH.COM vai arl
izmantojot titullapa redzamo QR kodu. Iesakam lejupieladét Sos failus jau ieprieks - gadijumam, ja konsultacija
notiek vidé bez piekluves internetam. Turklat varat lejupieladét Supreo lietotni pakalpojuma App Store vai Play Store.
Ladzam izlasit un stingri ievérot uzstadisanas instrukciju. Lietosanas instrukcija ir jaizlasa pirms produkta lietosanas,
un jauzglaba pieejama vieta visa produkta ekspluatacijas perioda laika.

Pirms montazas uzmanigi parbaudiet visas sastavdalas. Péc montazas pabeig$anas pretenzijas par trikstosiem vai
bojatiem komponentiem netiks pienemtas.

1.1  Izmantotais attélojums

Drosibas noradijumi

Bridinajums!
Bridinajums par iespéjamajam briesmam.
lespéjami smagi vai pat navéjosi miesas bojajumi.

Piesardzibu!
Bridinajums par iespéjamam bistamam situacijam.
Ir iespé&jami viegli miesas bojajumi un ipaSuma bojajumi.

Noradijums
1 Noradijumi par lietosanu un cita noderiga informacija.

1.2 Merkgrupas
Sis instrukcijas mérkgrupas ir uzstaditaji un elektriki, ka ari produkta lietotaji.

Elektriki

a | Sie specialisti ir apmaciti darbam konkrétaja vieta, ka arT ar to saistitajam darbibam un riskiem, un parzi-
na attiecigos standartus un noteikumus.

Uzstaditaji

Siem specialistiem ir nepieciesamas zinasanas, lai profesionali un pareizi, ka ar1 drosi un atbilstosi veiktu
darbus saskana ar operatora pilnvarojumu.

‘9\ o
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Lietotaji
Lietotaji ir personas, kas ir izlasijusas un izpratusas instrukciju un spéj lietot produktu saskana ar instruk-
ciju.
So ierici drikst lietot bérni, kuri sasniegusi vismaz 8 gadu vecumu, ki ari personas ar ierobezotam fizis-
kam, sensoram vai garigam spéjam vai kuram trukst nepieciesamas pieredzes un zinasanu, ja vien tas tick
attiecigi uzraudzitas vai instruétas dro$a ierices izmanto$ana un apzinas iespéjamo apdraudéjumu. Bérni
nedrikst spéléties ar ierici.

1.3  Garantija

Villeroy & Boch neuznemas nekadu atbildibu par darbibas traucéjumiem un bojajumiem, ko izraisa nepareiza
montaza vai demontaza péc uzstadisanas. [zmantojiet tikai Villeroy & Boch originalas rezerves dalas. 24 ménesu
garantija aprobezojas ar Villeroy & Boch piegadato produktu remontu vai nomainu un ir spéka tikai tad, ja produkta
uzstadisana un tehniska apkope ir veikta saskana ar masu uzstadiSanas un apkopes instrukcijam. Garantija tiek
anuléta $ados gadijumos:

« ja treSo pusu piegadataji veic urbumus/montazu;

« ja tiek veikti urbumi/modifikacijas, neievérojot produkta uzstadisanas nosacijumus;

- jatiek iebavétas dalas, kas neietilpst produkta piegades komplekta / rezerves dalu sortimenta;

« jatiek iebavétas originalas dalas, kas ir mainitas/parveidotas un tadéjadi vairs neatbilst to sakotnéjam stavoklim.

Garantija nesedz radito zaudéjumu un ar montazu vai demontazu saistitas izmaksas.

Garantijas prasibas netick pienemtas sados gadijumos:

 neparvaramas varas, pieméram, ugunsgréeka, zemestrices, pladu, vétras, vides piesarnojuma, gazes (sérﬁdemraia),
sals, ka ar1 sprieguma svarstibu raditi bojajumi vai zaudéjumi;

« bojajumi vai zaudéjumi, ko izraisa jebkada veida nepareiza lietosana, lietosanas instrukcijas neievérosana vai
produkta modificésana vai sabojasana;

«  bojajumi vai zaudéjumi, ko izraisa Gdens kvalitate produkta lietosanas regiona, ka ari adens plankumi, nogulsnes
vai sveskermeni Gdens padeves sistéma;

«  bojajumi vai zaudéjumi, ko izraisa bistama apkartéja vide, aréja iedarbiba, dzivnieki vai kukaini, produkta
sasalsana;

«  bojajumi vai zaudéjumi nestabilas stravas padeves (sprieguma, frekvences) un elektromagnétisko vilnu dél, kas
radusies arpus produkta (piem., augstsprieguma linijas vai pievienotas iericés);

«  bojajumi vai zaudéjumi, ko izraisa bateriju jaudas zudums;

«  bojajumi vai zaudéjumi, ko izraisa nodilums (piem., iztukSo$anas varsta, filtra, blivgredzena vai blivéjuma
nodilums).
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2 Drosiba

2.1 Paredzétais lietosanas veids

Razojums ir I klases elektroierice, ka japieslédz zeméjuma sistémai. To drikst izmantot tikai sausa vidé. Ja razojums
tiek izmantots vannas istaba, ir janodro$ina pietickama ventilacija. Sim nolakam uzstadiet siices ventilatoru vai
atgaisosanas sistemu.

Paredzetais lietojums ietver ari:

« visu lieto$anas instrukcija ieklauto noradijumu ievérosanu.

»  visu uzstadisanas instrukcija ieklauto noradijumu ievérosanu.

» tikai originalo rezerves dalu izmantosanu.

« razojuma izmanto$anu tikai iekStelpas.

Supreo drikst izmantot tikai ar tiru iideni. Udeni esodas netirumu dalinas var aizsprostot filtru, §litenes un sprauslas.

2.2 Sapratigi paredzams nepareizs lietojums

Jebkads cits lietojums, kas nav noradits sadala ,,Paredzétais lietosanas veids”, tiek uzskatits par nepareizu lietojumu.
Par bojajumiem, kas radusies nepareizas lietosanas dél, pilniba atbildigs ir lietotajs, razotajs tada gadijuma neuznemas
nekadas saistibas.

2.3 Visparigi drosibas noradijumi

Elektriba

Bridinajums!

Pastav elektriskas stravas trieciena risks!

Stravu vadosu dalu aiztikSana var novest pie smagiem vai pat navéjosiem ievainojumiem.

o lerici paredzéts izmantot ar 220-240 V, 50-60 Hz mainstravu. Razojumu drikst uzstadit un
remontét tikai kvalificéti specialisti.

« JanodroSina, lai darbu veiksanas laika butu atslégta galvena elektribas padeve, nodrosinot to
pret nejausu ieslégsanu.

Bridinajums!
Tirisanas un apkopes laika pastav elektriskas stravas trieciena risks!

Tirisanas un apkopes laika pieskaroties stravu vadosiem komponentiem (220-240 V mainstrava,
50-60 Hz), iespéjams giit smagus un pat navéjosus ievainojumus.

« Tirisanas un apkopes laika sekojiet lidzi, lai nepieskartos nekadam stravu vadosam
dalam (220-240 V mainstrava, 50-60 Hz).
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Bridinajums!

Pastav elektriskas stravas trieciena risks!

Aktivas dalas, kas nav pareizi pievienotas vai nostiprinatas, var izraisit smagus un pat navéjosus
ievainojumus.

«  Visi razojuma elektriskie, elektromagnétiskie un uzstadisanai nepieciesamie komponenti
(iznemot talvadibas pulti) japiestiprina tualetes podam drosa veida, nemot véra uzstadisanas
instrukcija sniegtos noradijumus un valsts noteiktas prasibas.

«  Lai novérstu ievainojumus vai pat navéjosas traumas, visas spriegumu vadosas dalas
japiestiprina tualetes podam drosa veida.

« Atbilstosi elektroinstalacijas noteikumiem stacionara elektroinstalacija janodrosina ar
partraukumiem, kur visos polos ir atdaliti kontakti, lai III parsprieguma kategorijas gadijuma
varétu nodros$inat pilnigu atvienosanu.

Karstums
Bridinajums!
Pastav eksplozijas risks!
Tualetes poda vai talvadibas pults tiesa tuvuma esosi siltuma avoti var radit razojuma uzkarsanu
un attiecigi eksploziju.
« Nenovietojiet tualetes poda vai talvadibas pults tiesa tuvuma nekadus siltuma avotus.
Lietosana
Noradijums
Razojuma darbibas traucéjumu gadijuma izslédziet to ar attiecigo slédzi (skat. lietoSanas
1 instrukciju) un atslédziet udens padevi. Darbibas traucéjumi var ietvert, pieméram:
+ dumu rasanos
« Udens nopladi
«  troksnu rasanos
Noradijums
1 Neuzstadiet iericei lietotas Slatenes. [zmantojiet tikai piegades komplekta ieklauto slateni.
Noradijums
Cieta idens gadijuma tualetes poda var veidoties kalkakmens nogulsnes, kas var izraisit
1 ierices funkcionalitates samazinasanos vai bojajumus.
Lidzu, nomainiet dusas galvu, ja to vairs nevar pilniba notirit un atkalkot.
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Lai novérstu kalkakmens nogul$nu izraisitu produkta darbibas pasliktinasanos, veiciet atkalkosanu atbilstosi talak
noraditajiem intervaliem (atkariba no izmantota Gdens cietibas pakapes):

Udens cietiba °fH °dH °eH Atkalkosanas
intervals
Miksts <15 <8 <11 divreiz gada
Vidgjs 15-25 8-14 11-18 divreiz gada
Ciets > 25 > 14 > 18 reizi ceturksni

Izmantojiet tikai V & B atkalkosanas lidzekli (V9957200), un sekojiet tieSsaisté sniegtajam vai uz etiketes noraditajam
produkta lietosanas instrukcijam. Nepiemérotu atkalkosanas skidrumu lietoSana vai nepareiza atkalkosanas procedara
var izraisit produkta darbibas traucéjumus, kurus tada gadijuma nesedz razotaja garantija.

1

Noradijums

«  Sistéma atbilst I aizsardzibas klases piederumu prasibam.
« Jair bojats $is ierices tikla piesleguma kabelis, tas janomaina razotajam, ta klientu
apkalposanas dienestam vai kvalificétam elektrikim.

Zeméjuma vads starp kabela savienojumu un spailém ir garaks neka stravu vadosais
vads. Parbaudiet nominalo jaudu un izvélieties atbilstosu kabela skérsgriezumu.

«  Visam dalam jaatrodas pareizaja vieta.

Noradijums

Kad sédrinkis un vaks ir nolaists, novérsiet jebkada veida smaguma slodzi, kas neatbilst
paredzétajam lietojumam, pieméram, nestaviet uz nolaista sédrinka un vaka un
neatbalstieties uz ta ar vienu kaju.

Noradijums

So ierici drikst lietot bérni, kuri sasniegusi vismaz 3 gadu vecumu, ki ari personas ar
ierobezotam fiziskam, sensoram un garigam spéjam vai kuram trakst nepiecieSamas
pieredzes un zinasanu, ja vien tas notiek attieciga uzraudziba un minétas personas apzinas
iespéjamo apdraudéjumu.

Bérni nedrikst spéléties ar ierici.

Tirisanas un apkopes darbus nedrikst veikt bérni, ja vien tie netiek uzraudziti.

Noradijums

« Iznemiet bojatas baterijas no ierices un drosa veida utilizgjiet tas atbilstosi vietéjiem
normativiem.
«  Neveidojiet spailu issavienojumu.

218
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Noradijums
Ja baterijam ir noplude, utilizgjiet tas, lietojot cimdus. Izvairieties no saskares ar adu.
1 Notiriet atliekas ar mitru draninu.

Nododiet elektroniskas ierices un baterijas otrreizéjai parstradei vai veiciet to pareizu utilizésanu.
Pirms elektroniskas ierices utilizésanas iznemiet no tas baterijas. Nekad neizmetiet elektroniskas
ierices un baterijas sadzives atkritumos.

levérojiet attiecigaja vieta spéka esosos noteikumus.
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3 Tehniskie dati

Kategorija Supreo Supreo Select
Spriegums 220-240 V mainstrava, 50-60 Hz
Nominalas jaudas patérins 855 W
Maksimala jauda 1080 W

Talvadibas pults baterija

Litija akumulators; uzladéjams, izmantojot USB-C tipu

Udens patérins

451/31

Udens novadisana

110 mm diametrs, horizontala noteka

Tualetes pods
Skalo$anas rezims

Manuala skalosana, skaloSana ar talvadibas pults
palidzibu, automatiska skalosana

Silta tdens nodrosinasana

Caurpludes tdens silditajs

Jauda

1000 W

Straklas funkcija
Temperatira, stiprums,
sprauslas pozicija

5 pakapes

Gaisa plasma

20,4 m3/min

Javetis Jauda 500 W
Temperatira, stiprums, 5 pakapes
sprauslas pozicija
Nominala jauda - 50 W
Sédrinka apsildes temperatara - 5 pakapes
Sédrinka apsilde

Eko rezims

- 5 laika iestatfjumi
(no 6 stundam lidz
2 nedélam)

Vaka un sédrinka automatiska pacel$ana/nolaisana

- Reguléjams sensora
uztversanas attalums

(~20-140 cm)

AtsvaidzinaSana

Diatomita filtra veikta adsorbcija

Nakts apgaismojums / apkartéjais apgaismojums

5 spilgtuma un krasu temperataras pakapes

UV apgaismojums

Tira Gdens un sprauslas sterilizacija (iznicina > 98%
baktériju)

Aizsardzibas klase

IPX4

Nepieciesamais Gdens spiediens

0,05 MPa (dinamisks) - 0,75 MPa (statisks)

Udens cietiba

Maks. ieteikta tdens cietiba 2,4 mmol/l (14° dH) bez
mikstinasanas sistémas

Pievadita adens temperatara

3-35°C

220
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Kategorija Supreo Supreo Select
Apkartéjas vides temperattra 0-40 °C
[zméri (garums x platums x augstums) 612x%384x423 mm
Tikla barosanas kabela garums Im
Svars 31 kg
Bluetooth 2400-2483,5 MHz, 10 dBm
SRD 24,00-24,25 GHz, 6 dBm

* Automatiska pilna skalosana ir pieejama ar atbilstosu pamatnes balstu (preces numurs: V9944800), ieskaitot
skalosanas plaksni (preces numurs: V99442RE balta vai V99442RB melna).
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4 Uzstadisanas nosacijumi

Noradijums
1 Pirms uzstadisanas ir jaizsledz stravas un tdens padeve.

«  Uzstadisanai ir jabut pilniba pabeigtai pirms Supreo pievieno$anas stravas un tdens padevei.
o Udens iepliides slitenes savienojo$as dalas nedrikst biit bojatas.
« Izmantojiet Supreo tikai 0,1 MPa (dinamiska) un 1,0 MPa (statiska) spiediena robezas, skat. "Tehniskie dati",

Lappuse 220.
« Lietojiet Supreo tikai udens temperattras diapazona no 3 °C lidz 35 °C, skat. "Tehniskie dati", Lappuse 220.

« Apkartejas vides temperatarai jabut 0 °C - 40 °C robezas, skat. "Tehniskie dati", Lappuse 220.

- Jaidens cietiba ir N 2,4 mmol/l (N 14° dH), iesakam izmantot centrdlo Gdens mikstinaSanas iekartu, lai
nodrosinatu ilgu ekspluatacijas laiku. Udens cietibu var noskaidrot pie vietéja tdensapgades nodrosinataja.

- Nemot véra ieprieks riipnica veiktu Gidens plasmas spiediena parbaudi, produkta var biit neliels idens daudzums.
Sis idens neliecina par produkta defektu.

Noradijums
Saja instrukcija aprakstita Supreo uzstadisana ar ViConnect. Ja izmantojat cita razotaja
1 sanitaro sienas elementu, izlasiet atbilstoso instrukciju.

UzstadiSanas izméri, skat. "Pirms uzstadiSanas", Lappuse 223.
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5 Uzstadisana

5.1 Pirms uzstadisanas

«  Parliecinieties, ka visi sienas un gridas flizu uzstadisanas darbi ir pabeigti, caurules ir nostiprinatas un tdensvadi
ir darba gataviba.

«  Savienojiet stara varstu ar tdens cauruli siena. Stara varstam ir jabat atvértam, lai izskalotu netirumus no
caurulém un tadéjadi noverstu nosprostojumus.

« Talak attéla paradita caurumu atrasanas vieta un izmeérs. Pievérsiet uzmanibu notekas izvietojumam.

e 230

1

. % 2
1

5.2 Udens striklas stipruma parbaude
Minimalajam dinamiskajam @dens spiedienam ir japarsniedz 0,05 MPa. Sis prasibas neievéro$ana var negativi
ietekmeét skalosanas funkciju.

Ja nav pieejama plasmas testéSanas ierice, atveriet stira varstu un veiciet skaloSanu 10 sekundes. Ja adens tilpums
parsniedz 2,5 |, tas nozimé, ka minimalais plasmas apjoms ir sasniegts.

5.3  Sagatavosanas uzstadiSanai

«  Uzmanigi izlasiet So instrukciju, lai iepazitos ar visam nepiecieSamajam detalam, komponentiem un montazas
soliem, un varétu izvairities no kaitéjuma, ko var izraisit neprofesionali veikta uzstadisana.

«  UzstadiSana javeic saskana ar $eit sniegtajam noradém.
« Villeroy & Boch neuznemas nekadu atbildibu par sekam, ko izraisa So norazu neievérosana.
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«  Uzstadisanas laika ir hermétiski janoblive zona starp gridu un sienu. Tualeti nedrikst piestiprinat pie sienas ar
cementu - tadéjadi to var viegli sabojat. Keramika ir trausls materials. Tade] uzstadisana javeic loti uzmanigi, lai
izvairitos no produkta bojasanas. Nepievelciet uzgrieznus parak stingri.

«  Skat. "Tehniskie dati", Lappuse 220.

«  Péc uzstadisanas darbu pabeigsanas vispirms jaatjauno udens padeve un tikai péc tam - elektribas padeve.

« Taka razotajs pirms produkta piegades ir veicis hermétiskuma parbaudi, izpakosanas laika no produkta var iztecét
neliels adens daudzums. Tas ir normali.
5.4  Tualetes poda uzstadisana

Izpildiet "pielikuma" sniegtas uzstadisanas norades attieciba uz fiksétiem tualetes podiem.
Atzimégjiet uzstadiSanas poziciju:

Uzmanibu!

Pirms uzstadiSanas darbiem parbaudiet instrumentus, piederumus un gala izmérus. Ja tie
neatbilst attélam, tualetes podu uzstadit nav iespéjams.

5.4.1 Sagatavosana un parbaude pirms lietosanas

1 Atveriet varstu.
2 Parbaudiet elektribas padevi.
3 Parbaudiet tualetes poda sédrinka lietotaja atpazisanas funkciju:

> Nosedziet sédrinka sensoru ar mitru dranu un nospiediet talvadibas pults sézamvietai paredzétas dusas
taustinu.

°  Sprausla izbidas un izsmidzina Gdeni (savaciet tideni tvertné, lai izvairitos no $lakstiem).
° Nonemiet mitro dranu vai ari nospiediet apturésanas taustinu uz talvadibas pults. Sprausla iebidisies atpakal.

4 Automatiska skalosana ir pieejama tikai ar atbilsto$u sanitaro sienas elementu (preces numurs: V9944800) un
skalosanas plaksni (preces numurs: V99442RE baltai plaksnei vai V99442RB melnai plaksnei).

°  Islaicigi nospiediet talvadibas pults pilnas skalosanas taustinu.

°  Skalosanas funkcija tiek aktivizéta, un keramikas pods - izskalots.

Bridindjums!
Pastav elektriskas stravas trieciena risks!
Stravu vadosu dalu aiztikSana var novest pie smagiem vai pat navéjosiem ievainojumiem.
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Impressum

Villeroy & Boch AG

SaaruferstralSe

66693 Mettlach

Tyskland

TIf.: +49 (0) 68 64 / 8 10

E-Mail: information@villeroy-boch.com
www.villeroy-boch.com

Nedlasting og bruk av bildene pd vire sider er ikke tillatt uten
skriftlig samtykke fra Villeroy & Boch AG.
Copyright

Villeroy & Boch AG

Ansvar

Innholdet pa vére sider er opprettet med den

storste omhu. Vi kan derimot ikke gi en garanti for
innholdets riktighet, fullstendighet og aktualitet.

Villeroy & Boch AG er ansvarlig for eget innhold som
brukes i dette henseendet i henhold til generelle lover.
Det skilles mellom eget innhold og referanser («lenker»)
til innhold som stilles til disposisjon fra andre tilbydere.
Hvis vi far vite om at lenket innhold innebzerer sivilt eller
strafferettslig ansvar, vil vi fjerne disse lenkene.

Ordet Bluetooth® og logoen er regist-
* rerte varemerker, der rettighetene

tilherer Bluetooth SIG Inc. All bruk

giennom Villeroy & Boch skjer med

lisens.

Andre varemerker og merkenavn til-

herer de aktuelle innehaverne.

c € Dette produktet oppfyller alle CE-

kriterier.
Samsvarserkleringen kan fas fra
Villeroy & Boch.
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1 Generelle anvisninger

Tusen takk for at du har bestemt deg for Villeroy & Boch! Dette produktet er testet i henhold til vire hoye
kvalitetskrav og md installeres og brukes pd korrekt méte for 4 sikre optimal effekt. Du finner fullstendige bruks- og
monteringsanvisninger pd: M.VILLEROY-BOCH.COM eller med QR-koden pé forsiden. Last ned disse filene pa
forhand , hvis konsultasjonen finner sted i omgivelser uten internettforbindelse. I tillegg kan du laste ned Supreo-
appen fra App Store eller Play Store. Les og folg monteringsanvisningen ngye. Du md lese bruksanvisningen for du tar
i bruk produktet, og oppbevare den for senere bruk.

Kontroller delene noye for montering. Du kan ikke reklamere pd manglende eller skadde komponenter etter
installasjonen.

1.1  Anvendte symboler

Sikkerhetsanvisninger

Advarsel!
Advarsel mot en mulig fare.
! f : Alvorlige kroppsskader eller dod er mulig.
Forsiktig!
if Advarsel mot mulige faresituasjoner.
Lette kroppsskader eller materielle skader er mulig.
Z.
Merk
i For brukerrad og annen nyttig informasjon.

1.2 Malgrupper
Maélgruppene til denne veiledningen er bade installaterer og elektrikere samt driftsansvarlig for produktet.

Elektrikere:

Disse fagpersonene er utdannet for det spesielle bruksstedet med tilhorende oppgaver og risikoer og kjen-
ner til relevante standarder og bestemmelser.

Do

Montorer:

Disse fagpersonene har de nedvendige kunnskapene for & kunne utfore arbeidet pa en faglig og riktig
mate i henhold til sikkerhet og farer med autorisasjon fra driftsansvarlig.

\Q\ o
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Driftsansvarlig:

Ved 4 tilegne seg, lese og forstd instruksjonene er den driftsansvarlige kvalifisert til 4 bruke produktet i
|i| samsvar med instruksjonene.
Dette apparatet kan brukes av barn fra 8 ar og av personer med reduserte fysiske, sensoriske eller mentale
evner eller mangel pd erfaring og kunnskap, nar disse er under oppsikt eller er blitt undervist i sikker bruk
av apparatet og forstar farene forbundet med dette. Barn md ikke leke med apparatet.

1.3  Garanti

Villeroy & Boch pétar seg intet ansvar for funksjonsfeil og skader fordrsaket av feil montering eller demontering etter
installasjon. Bruk bare originale deler fra Villeroy & Boch. Garantien pd 24 méineder er begrenset til reparasjon eller
utskifting av produkter levert av Villeroy & Boch og gjelder bare hvis produktet er installert og vedlikeholdt i henhold
til vére instruksjoner for installasjon og vedlikehold. Garantien gjelder ikke i folgende tilfeller:

«  Hyis hulltaking/installasjon utferes av tredjepartsleveranderer.
«  Hyis hulltaking/endringer ikke utferes i henhold til monteringsanvisningen for produktet.
«  Huvis du installerer deler som ikke er en del av leveringsomfanget/reservedelssortimentet til produktet.

«  Huis det installeres originaldeler som er endret/bygd om, og som dermed ikke samsvarer med den opprinnelige
tilstanden.

Folgeskader samt monterings- og demonteringskostnader dekkes ikke av garantien.
[ folgende tilfeller er garantikrav utelukket:

«  Skader eller tap som skyldes f.eks. brann, jordskjelv, flom, storm, miljeforurensning, gass-skader
(hydrogensulfidgass), saltskader og spenningssvingninger.

«  Skader eller tap pd grunn av feilbruk eller misbruk, ignorering av bruksanvisningen og/eller endring eller
odelegging av produktet.

«  Skader eller tap som skyldes vannkvalitet i omradet der produktet brukes, samt avleiringer eller fremmedlegemer i
vannsystemet.

«  Skader eller tap som skyldes farlige omgivelser, fremmedlegemer, dyr eller insekter, eller at produktet fryser.

«  Skader eller tap ved ubestemt stramforsyning (spenning, frekvens) og elektromagnetiske belger som oppstér
utenfor produktet (f.eks. Ved hayspenningsledninger eller tilleggsapparater).

«  Skader eller tap ved tap av effekt til batteriene.
«  Skader eller tap ved slitasje (f.eks. av tammeventil, filter, O-ring eller tetning).
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2 Sikkerhet

2.1 Tiltenkt bruk

Apparatet er et elektrisk apparat i klasse I og ma veere koblet til et jordet system. Det skal utelukkende brukes i
torre omgivelser. Hvis apparatet brukes i et baderom, md man serge for tilstrekkelig lufting. Installer derfor en
avtrekksventilator eller en ventil.

Med til tiltenkt bruk herer ogsa:

« overholdelse av alle anvisninger i bruksanvisningen.

« overholdelse av alle anvisninger i installasjonsanvisningen.
« utelukkende bruk av originale reservedeler.

« utelukkende bruk av produktet innenders.

Supreo skal bare brukes med ferskvann. Smusspartikler i vannet kan tette filter, slanger og dyser.

2.2 Forutsigbar feilbruk

All annen bruk enn det som er definert under «Tiltenkt bruk», er & anse som ikke tiltenkt bruk.

Det er bare den driftsansvarlige som har ansvaret for skader som skyldes feilbruk eller misbruk, og produsenten pétar
seg intet ansvar i dette henseendet.

2.3 Generelle sikkerhetsanvisninger

Elektrisitet

Advarsel!

Fare for elektrisk stot!

Berering av stromferende deler kan fore til alvorlige eller dedelige personskader.

«  Apparatet er lagd for bruk med 220-240 V~, 50-60 Hz. Installasjon og reparasjon av
produktet skal utelukkende utfores av kvalifiserte fagfolk.

«  Du md pése at hovedstremforsyningen er frakoblet og sikret mot gjeninnkobling under
arbeidet.

Advarsel!

Fare pd grunn av elektrisk stot ved rengjoring og vedlikehold!

Berering av stromferende komponenter (220-240 V~, 50-60 Hz) ved rengjoring og vedlikehold

kan fare til alvorlige eller dedelige personskader.

«  Under rengjoring og vedlikehold ma du passe pd & ikke berare noen stromforende
deler (220-240 V~, 50-60 Hz).

Advarsel!

Fare for elektrisk stot!

Spenningsferende deler som ikke er fagmessig montert eller festet, kan fare til alvorlige

personskader eller ded.

«  Alle elektriske og elektromagnetiske komponenter og komponenter som er nadvendig

for installasjon av produktet (med unntak av fjernkontrollen), ma i henhold til
installasjonsanvisningen og nasjonale bestemmelser monteres sikkert pa toalettet.

«  For 4 unnga personskader og dedsfall ma alle stromforende deler festes sikkert pa toalettet.

« I den faste kablingen skal det veere avbrudd i henhold til kablingsbestemmelsene, som har et
kontaktskille i alle poler som sikrer fullstendig frakobling under overspenningskategori I1I.
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Varme
Advarsel!
Fare ved eksplosjon!
Varmekilder i umiddelbar narhet av WC eller fjernkontrollen kan fore til varmeutvikling i
produktet og eksplosjon.
+  Plasser ikke noen varmekilder i umiddelbar narhet av WC eller fjernkontroll.
Betjening
Merk
4 I tilfelle funksjonsfeil pd produktet ma du sli av toalettet med den tilhgrende bryteren (se
1 bruksanvisningen) og skru av vannforsyningen. Funksjonsfeil kan bl.a. omfatte folgende:
« roykutvikling
- vannlekkasje
+  luktutvikling
Merk
i Ikke monter brukte slanger pd apparatet. Bruk bare slangen som folger med leveransen.
Merk
4 Hardt vann kan fere til kalkavleiringer i toalettet, noe som kan g ut over funksjonene eller
1 fore til skader pa apparatet.
Skift ut dusjhodet hvis det ikke lenger er mulig & rengjere eller avkalke det skikkelig.
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For 4 forhindre at produktets funksjoner pavirkes av kalkavleiringer ma du gjennomfere avkalking med folgende
intervaller i henhold til den lokale vannhardheten:

Vannhardhet °fH °dH °eH Avkalkings-
intervall
Mykt <15 <8 <11 Halvirlig
Middels 15-25 8-14 11-18 Halvarlig
Hardt > 25 > 14 > 18 Hvert kvartal

Bruk bare V & B avkalkingsmiddel (V9957200), og felg produktanvisningene du finner online eller pd etiketten.
Uegnede avkalkingsmidler eller feil framgangsmater under avkalkingen kan fore til funksjonsfeil som ikke dekkes av
produsentgarantien.

Merk
@

1 «  Systemet samsvarer med kravene for tilbehoret med kapslingsgrad 1.

«  Hyis stremtilkoblingsledningen pa dette apparatet blir skadd, mé du fa den erstattet av
produsenten, produsentens kundeservice eller en kvalifisert elektriker.

« Jordlederen mellom kabelforankringen og klemmene er lengre enn den stremforende
lederen. Kontroller merkeeffekten, og velg kabeltverrsnitt tilsvarende.

«  Alle deler mi vere montert pa riktig sted.

Merk

Unngd enhver type vektbelastninger pd lukket setering og lokk som ikke samsvarer med
1 tiltenkt bruk, f.eks. ikke std pd lukket setering og lokk eller statt deg med et bein pa.

Merk

Dette apparatet kan brukes av barn fra 3 ar og eldre samt av personer med innskrenkede
1 fysiske, sensoriske og mentale evner eller manglende erfaring og kunnskap safremt disse
er under oppsikt og bruk skjer med veiledning, og at de forstar farene som er forbundet
med bruken.

Barn ma ikke leke med apparatet.
Rengjoring og vedlikehold skal ikke utfores av barn uten tilsyn.

Merk

«  Ta defekte batterier ut av apparatet, og kast dem i henhold til lokale bestemmelser.
1 « Ikke kortslutt koblingsklemmene.
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Merk
4 Lekke batterier skal kasseres riktig ved bruk av hansker. Unngd hudkontakt.
1 Fjern rester med en fuktig klut.

Resirkuler elektroniske apparater og batterier, eller sorg for faglig korrekt avfallshindtering. For
kassering av elektroniske apparater mé du ta ut batteriene fra dem. Elektroniske apparater og
batterier md aldri kastes sammen med husholdningsavfallet.

Folg lokalt gjeldende bestemmelser.
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3 Tekniske data

Kategori Supreo Supreo Select
Spenning 220-240 V~, 50- 60 Hz
Merkeeffektopptak 855 W
Maksimalt effektopptak 1080 W

Batteri i fjernkontrollen

Litiumbatteri, lading via USB type-C

Vannforbruk 451/31
we Vannavlep 110 mm diameter, horisontalt avlep
Spylemodus Manuell spyling, spyling med fjernkontroll, automatisk
spyling
Varmtvannsbereding Gjennomstremningsbereder
Sprayfunksjon Effekt 1000 W
Temperatur, styrke, dyseposisjon | 5 trinn
Luftgjennomstremning 20,4 m3/min
Fon Effekt 500 W
Temperatur, styrke, dyseposisjon | 5 trinn
Merkeeffekt 50 W
Temperatur setevarme 5 trinn
Setevarme
Eco-modus 5 tidsinnstillinger
(6 timer til 2 uker)

Automatisk dpning/lukking av lokk og sete

Justerbar
sensorregistreringsavstand
(~20-140 cm)

Luktfjerning

Adsorpsjon via kiselgurfilter

Nattlys/omgivelseslys

5 lysstyrke- og fargetemperaturtrinn

UV-belysning Ferskvann- og dysesterilisering (dreper > 98 % av
bakteriene)

Kapslingsgrad IPX4

Nodvendig vanntrykk 0,05 MPa (dynamisk) - 0,75 MPa (statisk)

Vannhardhet Maks. anbefalt vannhardhet 2,4 mmol/l (14° dH) uten
avkalkingsanlegg

Vanntillopstemperatur 3-35°C

Omgivelsestemperatur ved drift 0-40 °C

Dimensjoner (lengde x bredde x hayde)

612%384%423 mm
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Kategori Supreo Supreo Select
Stremkabellengde 1m
Vekt 31kg
Bluetooth 2400-2483,5 MHz, 10 dBm
SRD 24,00-24,25 GHz, 6 dBm

* Automatisk full spyling er tilgjengelig med den tilherende innfelte holderen (artikkelnummer: V9944800) inklusive
betjeningsplate (artikkelnummer: V99442RE hvit eller V99442RB svart).
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4 Forutsetninger for installasjon

Merk
@

1 For installasjonen mé strem- og vannforsyningen kobles ut.

« Installasjonen md vare helt ferdig for Supreo kobles til strom- og vannforsyningen.
«  Tilkoblingsdelene til vanntillopsslangen skal ikke vere skadd.

«  Bruk bare Supreo med et ledningstrykk i omradet fra 0,1 MPa (dynamisk) til 1,0 MPa (statisk), se "Tekniske
data", Side 233.

«  Bruk bare Supreo med en vanntemperatur i omradet fra 3 °C til 35 °C, se "Tekniske data", Side 233.

«  Omgivelsestemperaturen md ligge i temperaturomrddet mellom 0 °C og 40 °C, se "Tekniske data", Side 233.

+  Ved en vannhardhet pA N 2,4 mmol/l (N 14 °dH) anbefaler vi a bruke et sentralt anlegg for vannavherding for &
garantere lang levetid. Ta kontakt med lokale myndigheter for informasjon om vannets hardhet.

«  Pa grunn av kontroll av vanngjennomlepet foretatt pa fabrikken kan det vaere sma mengder vann i produktet.
Dette utgjor ingen produktmangel.

Merk
Denne anvisningen beskriver installasjon av Supreo med ViConnect. Hvis du bruker et
1 forveggelement fra en annen produsent, mé du lese den tilhorende anvisningen.
o
Z.

Installasjonsmil, se "For installasjonen", Side 236.
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5 Installasjon

5.1 For installasjonen

«  Pise at vegg- og gulvflisene er lagt, at rarene er festet i sjakta, og at vannforsyningsledningene er godt forberedt.

«  Koble hjorneventilen til vannavlepet i veggen. Hjorneventilen skal veere dpnet for  kunne skylle smuss og slam ut
av rerene og dermed forhindre tilstoppinger.

«  Figuren nedenfor viser hullenes posisjon og starrelse. Ta hensyn til hvordan avlepet er innrettet.

e 230
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5.2 Kontrollere vannstrilestyrken

Den minimale dynamiske vanntrykket skal ligge over 0,05 MPa. Hvis du ser bort fra dette kravet, kan dette gd ut over
spylingen.

Hvis du mangler utstyr for d teste gjennomstremningen, kan du dpne hjorneventilen og spyle i 10 sekunder. Hvis
vannvolumet ligger over 2,5 1, bekrefter dette den nedvendige minste gjennomstremningsmengden.

5.3 Forberede installasjonen

« Les noye gjennom denne anvisningen for 4 gjore deg kjent med nedvendige materialer, komponenter og
installasjonstrinn og for 4 unngd unedvendige skader som folge av feil utfert montering.

« Installasjonen skal stemme overens med anvisningene som er beskrevet her.

« Villeroy & Boch tar ikke ansvar for eventuelle folger som fordrsakes av at du ikke folger trinnene i denne
anvisningen.

236 M.VILLEROY-BOCH.COM // V 1.0 // 21.08.2025 // 68426


https://m.villeroy-boch.com

N

Villeroy & Boch

1748

«  Avsnittet mellom gulv og vegg skal vare tettet igjen under installasjonen. Toalettet skal ikke monteres og festes til
veggen med sement, siden dette lett kan skades. Keramikk er et emfintlig materiale. Derfor md du gjennomfere
installasjonen veldig forsiktig for & unnga skader pa produktet. Ikke trekk til mutterne for hardt.

«  Se "Tekniske data", Side 233.
«  Etter installasjonen ma du forst koble til vannforsyningen og forst deretter stremforsyningen.

«  Siden produsenten har utfert lekkasjekontroll for utlevering, kan det renne ut sma mengder vann av produktet nir
du pakker det ut. Dette er normalt.
5.4 Installere toalettet

Folg anvisningene for installasjon av fastmonterte som beskrevet i "vedlegget".
Merk av installasjonsposisjonen:
Obs!

ff Se over verktay, tilbehor og endelig starrelse for installasjonen. Hvis dette ikke tilsvarer figuren,

kan du ikke installere toalettet.

5.4.1 TForberedelser og kontroll for bruk

1 Apne ventilen.

2 Kontroller stremforsyningen.

3 Kontroller toalettsetets brukergjenkjenningsfunksjon:
° Dekk til setesensoren pa setet med en fuktig klut, og trykk pd rumpedusjknappen pa fjernkontrollen.
°  Dysen kjores ut og spruter ut vann (samle opp vannet i en beholder for 4 unngd vannsprut).
°  Ta vekk den fuktige kluten, og trykk pd stoppknappen pa fjernkontrollen. Dysen kjares tilbake.

4 Automatisk spyling er bare mulig med tilherende veggelement (artikkelnummer: V9944800) og betjeningsplater
(artikkelnummer: V99442RE for hvit plate eller V99442RB for svart plate).

°  Trykk kort pd knappen for full spyling pa fjernkontrollen:
°  Spylefunksjonen aktiveres, og keramikkskila spyles.

Advarsel!

Fare for elektrisk stot!
Berering av stromferende deler kan fore til alvorlige eller dedelige personskader.
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Stopka redakcyjna
Villeroy & Boch AG
SaaruferstralSe

Stowny znak towarowy oraz logotyp
66693 Mettlach Bluetooth® sg zastrzezonymi znaka-
Niemcy mi towarowymi, do ktérych prawa
Tel.: +49 (0) 68 64 /8 10 posiada firma Bluetooth SIG, Inc.
E-mail: information @villeroy-boch.com Wszelkie wykorzystanie przez

Villeroy & Boch odbywa si¢ na pod-
stawie licencji.

Inne znaki towarowe i nazwy marek
naleza do ich odpowiednich wihasci-

www.villeroy-boch.com
Pobieranie i wykorzystywanie obrazow z naszych stron jest
niedozwolone bez pisemnej zgody firmy Villeroy & Boch AG.

Copyright cieli.

Villeroy & Boch AG

Odpowiedzialnos¢

Tres¢ naszych stron zostata przygotowana z najwieksza Ten produkt spetnia wszystkie kryte-
starannoscig. Nie przejmujemy jednak odpowiedzialnosci C € ria CE.

za jej prawidtowos¢, kompletnos¢ i aktualnosé. Firma Villeroy & Boch udoste¢pnia
Villeroy & Boch AG ponosi odpowiedzialnos¢ zgodnie deklaracj¢ zgodnosci na zadanie.

z ogblnie obowiazujacymi przepisami prawa za wlasne,
udostepniane do uzytku tresci. Od tych wasnych

tresci nalezy odr6znic odsytacze (,,linki”) do tresci
udostepnianych przez innych dostawcow. Jesli dowiemy
sie, ze tresci, do ktorych prowadza linki, podlegaja
odpowiedzialnosci cywilnej lub karnej, usuniemy te linki.
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Spis tresci
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1 Informacje ogolne

Dzigkujemy bardzo za wybranie produktu Villeroy & Boch! Produkt ten zostat przetestowany w oparciu o nasze
wysokie standardy jakosci. Dla zapewnienia optymalnej wydajnosci wymaga prawidlowego montazu oraz uzywania.
Petng instrukcje obstugi i montazu mozna znalez¢ na stronie: M.VILLEROY-BOCH.COM lub przez kod QR na
stronie tytutowej. Zaleca si¢ wezesniejsze pobranie tych plikow, jesli konsultacja bedzie prowadzona w miejscu z
brakiem dostepu do Internetu. Aplikacje Supreo mozna takze pobrac z App Store lub Play Store. Nalezy doktadnie
przeczytac instrukcje montazu i jej przestrzegad. Instrukcje obstugi nalezy przeczyta¢ przed pierwszym uzyciem
produktu i mie¢ ja do dyspozycji podczas uzywania.

Przed rozpoczeciem montazu nalezy doktadnie sprawdzi¢ wszystkie elementy produktu. Reklamacje brakéw lub
uszkodzen elementéw nie sg dopuszczalne po montazu.

1.1  Zastosowany widok

Srodki ostroznosci

OstrzeZenie!

Ostrzezenie przed mozliwymi zagrozeniami.
Zagrozenie smiercia lub powaznym urazem fizycznym.

Zachowa¢ ostroznosé!

Ostrzezenie przed mozliwymi zagrozeniami.
Zagrozenie lekkim urazem fizycznym lub szkoda materialna.

Wskazowka

1 Zawiera informacje dotyczace uzytkowania i inne przydatne informacje.

1.2 Grupy docelowe

Grupami docelowymi niniejszej instrukcji sa zaréwno instalatorzy i wykwalifikowani elektrycy, jak réwniez
uzytkownicy tego produktu.

Wykwalifikowani elektrycy:

Ten specjalista ma kwalifikacje w zakresie specjalnego obszaru uzytkowania, zwigzanych z nim czynnosci
oraz zagrozen oraz zna normy i przepisy dotyczace tego obszaru.

Do

Monterzy:
& | Ten specjalista ma umiejetnosci niezbedne do wykonywania okreslonych przez uzytkownika prac w spo-
j; sob profesjonalny, prawidtowy i bezpieczny.
A

240 M.VILLEROY-BOCH.COM // V 1.0 // 21.08.2025 // 68426


M.VILLEROY-BOCH.COM
https://m.villeroy-boch.com

N

Villeroy & Boch

1748

Uzytkownicy:
Po zakupie oraz zapoznaniu si¢ z niniejsza instrukcja uzytkownicy potrafig uzywac produktu zgodnie z
nia.
Urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci powyzej 8 roku zycia oraz osoby o ograniczonych zdolnoscia-
ch fizycznych, sensorycznych lub umystowych, lub osoby bez odpowiedniego doswiadczenia i wiedzy, je-
zeli sa nadzorowane lub zostaty poinstruowane w zakresie bezpiecznego uzywania urzadzenia i rozumieja
wynikajace z tego zagrozenia. Dzieci nie moga bawic sie urzadzeniem.

1.3 Rekojmia

Villeroy & Boch nie ponosi odpowiedzialnosci za wadliwe dziatanie ani uszkodzenia spowodowane nieprawidtowym

montazem lub pé7niejszym demontazem. Nalezy stosowaé wytacznie oryginalne czesci firmy Villeroy & Boch.

Okres rekojmi wynoszacy 24 miesigce ogranicza si¢ do naprawy lub wymiany produktéw dostarczonych przez firme

Villeroy & Boch i obowiazuje tylko wtedy, gdy montaz i konserwacja zostaly przeprowadzone zgodnie z naszymi

instrukcjami montazu i konserwacji. Rekojmia wygasa w nastepujacych przypadkach:

«  Gdy otwory/instalacje zostaty wykonane przez dostawcow zewnetrznych.

«  Gdy wykonano otwory / dokonano zmian niezgodnie z przepisami dotyczacymi instalacji danego produktu.

« W przypadku zastosowania czesci, ktore nie sa objete zakresem dostawy / asortymentem czesci zamiennych do
produktu.

« W przypadku zastosowania czesci oryginalnych, ktore wezesniej zostaly zmienione/zmodyfikowane i w zwiazku z
tym nie odpowiadaja juz ich oryginalnemu stanowi.

Szkody nastepcze oraz koszty montazu lub demontazu nie sa objete rekojmia.

Roszczenia z tytutu rekojmi sa wykluczone w nastepujacych przypadkach:

« uszkodzenia lub straty poniesionej w wyniku dziatania sity wyzszej, takiej jak pozar, trzgsienie ziemi, powddz,
burza, zanieczyszczenia srodowiska, oddzialywania szkodliwych gazéw (siarkowodoru), kontakt z sola i wahania
napiecia zasilajacego;

« uszkodzenia lub straty spowodowanej wszelkiego rodzaju nieprawidtowym albo niewtasciwym uzywaniem,
nieprzestrzeganiem instrukcji obstugi oraz zmiang lub zniszczeniem produktu;

« uszkodzenia lub straty spowodowanej jakoscig wody w obszarze stosowania produktu oraz plamami wodnymi,
osadami lub zanieczyszczeniami w uktadzie wodnym;

« uszkodzenia lub straty spowodowanej przez niebezpieczne otoczenie, wptyw czynnikow zewnetrznych, zwierzeta i
owady, zamarzniecie produktu;

« uszkodzenia lub straty bedacej wynikiem nieprawidtowych parametréw sieci elektrycznej (napigcie, czestotliwosc)
oraz wptywem fal elektromagnetycznych, generowanych w poblizu urzadzenia (na przyktad, przez przebiegajace
blisko linie napiecia lub urzadzenia peryferyjne);

« uszkodzenia lub straty bedacej wynikiem zuzycia si¢ akumulatora;

« uszkodzenia lub straty bedacej wynikiem zuzycia elementéw (np. zawor odprowadzania wody, filtr, o-ring,
pakunek uszczelniajacy, itd.).
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2 Bezpieczenstwo

2.1 Uzywanie zgodne z przeznaczeniem

Urzadzenie jest urzadzeniem elektrycznym klasy I i musi by¢ podtaczone do systemu uziemienia. Mozna go uzywac
tylko w suchym otoczeniu. Jezeli urzadzenie jest uzywane w fazience, nalezy zapewni¢ odpowiednia wentylacje. W tym
celu nalezy zainstalowaé wentylator wyciagowy lub odpowietrznik.

Uzywanie zgodne z przeznaczeniem oznacza roGwniez:

+  postepowanie zgodnie ze wszystkimi wskazéwkami zawartymi w instrukeji obstugi.

«  postepowanie zgodnie ze wszystkimi wskazowkami zawartymi w instrukcji montazu.

« uzywanie wylacznie oryginalnych czesci zamiennych.

« uzywanie produktu wytacznie w budynkach.

Produkt Supreo moze by¢ uzywany wytacznie ze swieza woda. Czasteczki zanieczyszczen w wodzie moga zatykac
filtry, weze i dysze.

2.2 Racjonalnie przewidywalne niewlasciwe uzycie

Kazdy inny sposob uzytkowania niz opisany w rozdziale ,,Uzytkowanie zgodne z przeznaczeniem” jest uwazany za
niezgodny z przeznaczeniem.

Za szkody powstate w wyniku uzywania niezgodnego z przeznaczeniem wytaczng odpowiedzialnosé ponosi
uzytkownik, a producent jest wowczas zwolniony z wszelkiej odpowiedzialnosci.

2.3 Ogolne informacje o bezpieczenstwie

Prgd

OstrzeZenie!

Niebezpieczenstwo porazenia pradem elektrycznym!

Dotknigcie czgsci przewodzacych prad moze spowodowac cigzkie obrazenia ciata, a nawet smier¢.

«  Urzadzenie jest przeznaczone do zasilania napieciem 220-240 V~, 50-60 Hz. Montaz i
naprawa produktu musza by¢ przeprowadzone przez wykwalifikowanego specjaliste.

« Nalezy dopilnowa¢, aby podczas wykonywania prac gtéwne zasilanie elektryczne byto
wytaczone i zabezpieczone przed ponownym wiaczeniem.

Ostrzezenie!

Niebezpieczenstwo porazenia pradem podczas czyszczenia i konserwacji!

Dotknigcie elementéw przewodzacych prad (220-240 V, 50-60 Hz, AC) podczas czyszczenia i
konserwacji moze spowodowa¢ powazne urazy, a nawet $mierc.

« Podczas czyszczenia i konserwacji nalezy uwazac, aby nie dotkna¢
elementéw przewodzacych prad (220-240 V~, 50-60 Hz).
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Ostrzezenie!
Niebezpieczenstwo porazenia pradem elektrycznym!

Czgsci pod napieciem, ktdre nie s prawidtowo podtaczone lub przymocowane do zasilacza, moga
spowodowa¢ powazne obrazenia ciata lub smier¢.

«  Wszystkie elektryczne, elektromagnetyczne i instalacyjne czesci sktadowe produktu (z

wyjatkiem pilota zdalnego sterowania) musza by¢ bezpiecznie przymocowane do toalety
zgodnie z instrukcja montazu i przepisami krajowymi.

«  Aby unikna¢ urazéw, a nawet Smierci, wszystkie czesci przewodzace prad musza by¢
bezpiecznie przymocowane do toalety.

« W przypadku statego okablowania nalezy przewidzie¢ przerwy zgodnie z przepisami
dotyczacymi okablowania, ktére zapewniaja rozdzielenie stykow wszystkich biegunéw, co daje
gwarancje catkowitego odlaczenia przy kategorii przepigciowej I11.

Ciepto
OstrzeZenie!
Zagrozenie wybuchem!
Zrédha ciepta w bezposrednim sasiedztwie toalety lub pilota zdalnego sterowania moga
powodowac wydzielanie si¢ ciepta na produkcie i wybuch.
+  Nie umieszcza¢ zrodet ciepta w bezposrednim sasiedztwie toalety lub pilota zdalnego
sterowania.
Obstuga
Wskazowka
4 W przypadku nieprawidtowego dziatania produktu nalezy wytaczy¢ toalet¢ odpowiednim
1 wytacznikiem (patrz instrukcja obstugi) i zamkna¢ doptyw wody. Nieprawidtowosci moga
obejmowa¢ migdzy innymi:
«  rozprzestrzenianie si¢ dymu
«  wyciek wody
« emitowanie hatasu
Wskazowka
e Nie nalezy montowac uzywanych wezy na urzadzeniu. Nalezy uzywac tylko weza
1 wchodzacego w zakres dostawy.
Wskazowka
4 W przypadku twardej wody, na toalecie myjacej moze gromadzi¢ si¢ osad kamienia, ktory
1 moze ogranicza¢ dziatanie urzadzenia lub doprowadzi¢ do jego uszkodzenia.
Jezeli catkowite wyczyszczenie badz odkamienienie glowicy myjacej nie jest mozliwe,

nalezy ja wymienic.
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W zaleznosci od twardosci lokalnej wody nalezy przeprowadza¢ odkamienianie w nizej podanych odstepach czasu, aby

zapobiega¢ pogorszeniu dziatania produktu powodowanemu przez osady kamienia:

Twardos¢ wody °fH °dH °eH Czestotliwosé
odkamieniania
Migkka <15 <8 <11 Dwa razy w roku
Srednia 15-25 8-14 11-18 Dwa razy w roku
Twarda >25 >14 >18 Raz na kwartat

Nalezy stosowaé wytacznie odkamieniacz V& B (V9957200) i postepowac zgodnie z instrukcjami dotyczacymi
produktu dostgpnymi w Internecie lub na etykiecie. Nieodpowiednie ptyny do odkamieniania lub nieprawidtowe
procedury odkamieniania moga by¢ przyczyna usterek, ktore nie sa objgte gwarancja producenta.

Wskazowka
@

1 «  System spetnia wymagania wyposazenia klasy ochronnosci I.

« Jesli przewdd zasilajacy tego urzadzenia zostanie uszkodzony, musi zosta¢ wymieniony
przez producenta, jego serwis lub wykwalifikowanego elektryka.

«  Przewdd uziemiajacy migdzy mocowaniem kabla a zaciskami jest dtuzszy od przewodu
przewodzacego prad. Sprawdzi¢ moc znamionowa i dobra¢ odpowiedni przekroj kabla.

«  Wszystkie cz¢sci musza zosta¢ umieszczone w prawidtowym obszarze.

Wskazowka

odpowiadaja zamierzonemu zastosowaniu, np. nie stawia¢ niczego na zamknietej desce i

1 Przy zamknigtej desce i pokrywie nalezy unikaé wszelkiego rodzaju obciazen, ktore nie
pokrywie, nie opierac si¢ na nich jedng noga.

Wskazowka

ograniczeniami fizycznymi, sensorycznymi i umystowymi badZ nieposiadajacymi
dostatecznego doswiadczenia lub wiedzy tylko pod nadzorem, w oparciu o udzielane
instrukcje oraz pod warunkiem, Ze osoby te rozumieja potencjalne zagrozenia.

1 To urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci powyzej 3. roku zycia oraz osoby z

Dzieci nie moga bawic¢ si¢ urzadzeniem.
Czyszczenie i konserwacja nie moga by¢ przeprowadzane przez dzieci bez nadzoru.

Wskazowka

«  Uszkodzone baterie wyjac z urzadzenia i bezpiecznie zutylizowac zgodnie z lokalnymi
1 przepisami.
« Nie zwiera¢ zaciskow przylaczeniowych.
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Wskazowka

Nieszczelne baterie nalezy utylizowa¢ w rekawicach i zgodnie z przepisami. Unika¢
1 kontaktu ze skora.
Pozostatosci usuna¢ wilgotng szmatka.

Urzadzenia elektroniczne i baterie nalezy przekaza¢ do recyklingu lub odpowiednio zutylizowac.
Przed utylizacja urzadzenia elektronicznego nalezy wyja¢ znajdujace si¢ w nim baterie. Nie wolno
wyrzuca¢ urzadzen elektronicznych ani baterii do odpadéw komunalnych.

Nalezy przestrzega¢ miejscowych przepisow.
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3 Dane techniczne

Kategoria Supreo Supreo Select
Napigcie 220-240 V~, 50-60 Hz
Znamionowy pobor mocy 855 W
Maks. pob6r mocy 1080 W

Baterie pilota zdalnego sterowania

Bateria litowa, fadowanie przez USB typu C

Zuzycie wody

451/31

Toaleta Odptyw wody

Srednica 110 mm, odptyw poziomy

Tryb sptukiwania

Sptukiwanie reczne, sptukiwanie za posrednictwem
pilota zdalnego sterowania, sptukiwanie automatyczne

Podgrzewanie wody

Podgrzewacz przeptywowy

Funkcja rozpylania | Moc

1000 W

Temperatura, sita, pozycja dyszy

5 poziomow

Natezenie przeptywu powietrza

20,4 m3/min

Suszarka Moc

500 W

Temperatura, sita, pozycja dyszy

5 pozioméw

Moc znamionowa

50 W

Temperatura ogrzewania deski

5 poziomow

Ogrzewanie deski
Tryb Eco

5 ustawien czasu
(od 6 godzin do 2 tygodni)

Automatyczne otwieranie/zamykanie pokrywy i deski

Regulowana odlegtos¢
detekcji czujnika
(~20-140 cm)

Dezodoryzacja

Adsorpcja przez filtr z ziemia okrzemkowa

Swiatto nocne/otoczenia

5 poziomow jasnosci i temperatury barw

Oswietlenie UV

Sterylizacja swiezej wody i dysz (zabija >98% bakterii)

Klasa ochronnosci

[PX4

Wymagane cisnienie wody

0,05 MPa (dynamiczne) - 0,75 MPa (statyczne)

Twardos¢ wody

Maks. zalecana twardos¢ wody 2,4 mmol/l (14°dH) bez
instalacji do zmigkczania wody

Temperatura doprowadzania wody

3-35°C

Temperatura otoczenia podczas pracy

0-40°C

Wymiary (dhugo$¢ x szerokos¢ x wysokosc)

612%384x423 mm

Dhugos¢ przewodu zasilajacego

1m
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Kategoria Supreo Supreo Select
Masa 31kg
Bluetooth 2400-2483,5 MHz, 10 dBm
SRD 24,00-24,25 GHz, 6 dBm

* Sptukiwanie automatyczne jest dostepne z odpowiednim wspornikiem podtynkowym (numer artykutu: V9944800)
z przyciskiem sptukujacym (numer artykutu: V99442RE biaty lub V99442RB czarny).

M.VILLEROY-BOCH.COM // V 1.0 // 21.08.2025 // 68426 247


https://m.villeroy-boch.com

N

Villeroy & Boch

1748

4 Wymagania w zakresie montazu

Wskazowka
i Przed montazem nalezy wylaczyc¢ zasilanie elektryczne i doptyw wody.

+  Przed podfaczeniem urzadzenia Supreo do zasilania elektrycznego i doptywu wody montaz musi zosta¢ catkowicie
zakonczony.

«  Elementy przylaczeniowe weza doptywu wody nie moga by¢ uszkodzone.

«  Urzadzenie Supreo nalezy stosowa¢ wytacznie w zakresie cisnienia instalacji migdzy 0,1 MPa (dynamiczne) a 1,0
MPa (statyczne), patrz "Dane techniczne", Strona 246.

«  Urzadzenie Supreo nalezy uzytkowac wylacznie w zakresie temperatury wody od 3 °C do 35 °C, patrz "Dane
techniczne", Strona 246.
«  Temperatura otoczenia musi miescic si¢ w zakresie od 0 °C do 40 °C, patrz "Dane techniczne", Strona 246.

« W przypadku wody o twardosci N 2,4 mmol/l (N 14° dH) zalecamy korzystanie z centralnej instalacji
zmigkczania wody w celu zapewnienia dtugiej Zywotnosci. Informacje o twardosci wody mozna uzyska¢ od
lokalnego dostawcy wody.

+  Produkt moze zawiera¢ niewielka ilos¢ wody z uwagi na przeprowadzona w fabryce kontrole przeptywu wody.
Woda ta nie stanowi jednak wady produktu.

Wskazowka

Niniejsza instrukcja zawiera opis montazu urzadzenia Supreo z ViConnect. W przypadku
1 stosowania elementu podtynkowego innego producenta nalezy przeczyta¢ odpowiednia

instrukcje.

Wymiary montazowe, patrz "Przed montazem", Strona 249.
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5 Montaz

5.1 Przed montazem

«  Sprawdzié, czy plytki Scienne i posadzkowe zostaly utozone, rury sa zamocowane w szybie, a przewody
doprowadzajace wode sa prawidtowo przygotowane.

«  Podlaczy¢ zawor katowy do odptywu wody w Scianie. Zawor katowy powinien by¢ otwarty, aby umozliwic
wyptukanie z rur zanieczyszczen i osadéw, ktore mogltyby spowodowac zatkanie.

«  Ponizsza ilustracja przedstawia pozycje i wielkos¢ otworéw. Nalezy zwrdci¢ uwage na ustawienie odptywu.
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5.2 Kontrola sily strumienia wody

Minimalne ci$nienie dynamiczne wody powinno by¢ wyzsze niz 0,05 MPa. Niespelnienie tego wymagania moze mie¢
negatywny wplyw na skutecznos¢ sptukiwania.

W przypadku braku przeptywomierza nalezy otworzy¢ zawor katowy i ptukaé przez 10 sekund. Jezeli ilos¢ wody jest
wigksza niz 2,5 |, potwierdza ona wymagany minimalne nat¢zenie przeptywu.

5.3 Przygotowanie do montazu

« Nalezy przeczyta¢ uwaznie niniejsza instrukcje, aby zapoznac si¢ z wymaganymi elementami, komponentami i
etapami montazu oraz zapobiec niepotrzebnym uszkodzeniom spowodowanym nieprawidtowym montazem.
« Montaz nalezy przeprowadzi¢ zgodnie z podanymi tutaj zaleceniami.
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Villeroy & Boch nie ponosi odpowiedzialnosci za negatywne skutki nieprzestrzegania obowiazkowych krokéw
opisanych w niniejszej instrukcji.

Podczas montazu odcinek miedzy posadzka a $ciang musi by¢ uszczelniony. Toalety nie wolno montowac ani
mocowac do sciany za pomoca cementu, poniewaz moze tatwo ulec uszkodzeniu. Ceramika jest delikatnym
materialem. Dlatego montaz nalezy przeprowadzi¢ bardzo ostroznie, aby zapobiec uszkodzeniu produktu.
Nakretek nie nalezy dokrecaé zbyt mocno.

Patrz "Dane techniczne", Strona 246.

Po zakonczeniu montazu nalezy najpierw przywroci¢ doptyw wody, a dopiero potem zasilanie elektryczne.

Poniewaz producent przeprowadzit kontrole szczelnosci przed dostawa, podczas rozpakowywania z produktu moze
wyciec niewielka ilosci wody. Jest to normalna sytuacja.

5.4 Montaz toalety

Nalezy postepowac zgodnie z informacjami dotyczacymi montazu toalet montowanych na state, ktore zostaty podane
w "zatgczniku".
Zaznaczy¢ pozycje montazu:

Uwaga!

Przed montazem sprawdzi¢ narzedzia, akcesoria i ostateczng wielkosé. Jesli dane te nie s zgodne
z ilustracja, nie mozna zamontowac toalety.

5.4.1 Przygotowanie i kontrola przed uzyciem

1

Otworzy¢ zawor.

Sprawdzi¢ zasilanie elektryczne.

Sprawdzi¢ funkcje¢ wykrywania uzytkownika na desce sedesowej:

°  Przykry¢ czujnik deski na pierscieniu deski wilgotna szmatka i nacisna¢ przycisk natrysku do higieny
posladkéw na pilocie zdalnego sterowania.

°  Dysza wysunie si¢ i rozpyli wodg¢ (wodg nalezy zebra¢ do pojemnika, aby zapobiec jej rozbryzganiu).

°  Usuna¢ wilgotna szmatke lub nacisnac przycisk Stop na pilocie zdalnego sterowania. Dysza schowa sie.

Sptukiwanie automatyczne jest mozliwe tylko z odpowiednim elementem podtynkowym (numer artykutu:
V9944800) i przyciskami sptukujacymi (numer artykutu: V99442RE dla ptyty biatej lub V99442RB dla ptyty
czarnej).

°  Nacisng¢ krétko przycisk sptukiwania petnego na pilocie zdalnego sterowania;

°  funkcja sptukiwania zostaje uruchomiona i muszla ceramiczna jest sptukiwana.

Ostrzezenie!

Niebezpieczenstwo porazenia pradem elektrycznym!
Dotknigcie czesci przewodzacych prad moze spowodowac cigzkie obrazenia ciata, a nawet $mier¢.
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Aviso legal

Villeroy & Boch AG

SaaruferstralSe

66693 Mettlach

Alemanha

Tel.: +49 (0) 68 64 / 8 10

E-mail: information @villeroy-boch.com
www.villeroy-boch.com

Nao é permitido descarregar e utilizar imagens das
nossas pdginas sem a autorizacdo prévia por escrito da
Villeroy & Boch AG.

Copyright

Villeroy & Boch AG

Responsabilidade

Os contetdos das nossas paginas foram criados com

o maximo cuidado. Contudo, ndo podemos garantir

a corregdo, integridade e atualidade dos contetdos. A
Villeroy & Boch AG é responsavel pelos contetidos
proprios que disponibiliza nos termos da legislacio geral
em vigor. Ha que distinguir destes conteudos proprios
as referéncias (”links,,) aos contetidos disponibilizados
por outros fornecedores. Estes links serdo eliminados

se tivermos conhecimento de que os contetdos
referenciados desencadeiam uma acio de direito civil ou
penal.

C€

A marca nominativa e o logdtipo
Bluetooth® sdo marcas registadas, cu-
jos direitos pertencem a Bluetooth
SIG, Inc. Qualquer utilizacio pela
Villeroy & Boch é feita com a devida
licenca.

Outras marcas e designagdes comer-
ciais pertencem aos respetivos pro-
prietdrios.

Este produto cumpre todos os critéri-
os CE.

A Declaracio de Conformidade pode
ser obtida junto da Villeroy & Boch.
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1 Dados gerais

Agradecemos a sua preferéncia pela Villeroy & Boch! Este produto foi testado de acordo com os nossos elevados
padroes de qualidade e requer uma instalacio e utiliza¢do adequada para garantir o melhor desempenho. Encontra as
instrugdes de utilizacio e montagem completas em: M.VILLEROY-BOCH.COM ou através do codigo QR na capa.
Transfira previamente estes ficheiros para poder consultd-los em dreas sem acesso a Internet. Também pode transferir
a aplicaciio Supreo a partir da App Store ou da Play Store. Leia e siga atentamente as instru¢des de montagem. As
instrugdes de utilizacio devem ser lidas antes de utilizar o produto e guardadas para fins de referéncia durante o seu
uso.

Verifique cuidadosamente os componentes antes da montagem. Nao poderd ser exigida a substituicdo de
componentes danificados ou em falta ap6s a instalagdo do produto.

1.1  Grafismo utilizado

Avisos de seguranca

Aviso!

Aviso de um eventual perigo.
Possibilidade de lesdo corporal grave ou morte.

Cuidado!

Aviso de eventuais situacdes de perigo.
Possibilidade de lesoes corporais ligeiras ou danos materiais.

Nota

1 Notas sobre utilizacdo e outras informacoes uteis.

1.2 Grupos-alvo
Os grupos-alvo destas instrucoes sdo os instaladores e eletricistas, bem como os utilizadores do produto.

Eletricista:

& | Estes técnicos especializados tém formacio sobre o local de utilizacdo, as atividades e os riscos associados
e conhecem as normas e disposi¢des relevantes.

Instalador:

Estes técnicos especializados estdo dotados dos conhecimentos necessarios para, mediante autorizac¢do do
proprietdrio, poderem prestar de forma correta e segura os servicos que lhes sejam solicitados.

‘9\ o
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Utilizador:
Através da aquisicio, leitura e compreensio das instru¢des, os utilizadores sio capazes de utilizar correta-
mente o produto.
Este aparelho pode ser utilizado por criangas a partir dos 8 anos de idade e por pessoas com capacidade fi-
sica, sensorial ou mental reduzida ou com falta de experiéncia e conhecimentos, se estas tiverem sido su-
pervisionadas ou instruidas relativamente a utilizacao segura do aparelho e compreendem os perigos dai
resultantes. As criangas ndo podem brincar com o aparelho.

1.3  Garantia

A Villeroy & Boch nio assume qualquer responsabilidade por anomalias e danos em caso de montagem incorreta ou

desmontagem ap6s a instalagdo. Utilize apenas pecas originais da Villeroy & Boch. A garantia de 24 meses limita-se

a reparacio ou substituicio dos produtos fornecidos pela Villeroy & Boch e s6 se aplica caso o produto tenha sido

instalado e mantido de acordo com as nossas normas de instalagdo e manutencio. A garantia é anulada nos seguintes

€asos:

«  Caso sejam realizados furos/instala¢des por fornecedores externos.

«  Caso sejam realizados furos/alteracdes que nio estio de acordo com a norma de instalagdo aplicavel ao produto.

«  Caso sejam montadas pecas que ndo facam parte do volume de fornecimento/sortido de pecas sobresselentes do
produto.

«  Caso sejam montadas pegas originais que tenham sido previamente alteradas/modificadas e, por isso, nio
correspondam ao estado original.

A garantia ndo cobre danos consequentes nem custos de montagem ou desmontagem.
O direito de garantia é nulo nos seguintes casos:

«  Danos ou perdas por motivos de for¢ca maior, como incéndio, terremoto, inundacio, tempestade, polui¢do
ambiental, danos por gas (gds sulfidrico), danos por sal e oscilacdes de tensio.

«  Danos ou perdas provocados por qualquer tipo de utilizacdo ndo adequada ou indevida, nio cumprimento das
instrucoes de utilizacdo, bem como pela alteracdo ou dano do produto.

«  Danos ou perdas devido a qualidade da dgua na regido de utilizacio do produto, bem como provocados pela
presenca de manchas de dgua, depdsitos ou corpos estranhos no sistema de canalizacio.

«  Danos ou perda provocados pelo ambiente perigoso, influéncias externas, animais ou insetos ou congelacio do
produto.

+  Danos ou perdas provocados por uma alimentagdo elétrica (tensio, frequéncia) e ondas eletromagnéticas
indefinidas, que foram geradas fora do produto (por ex.: através de condutores de alta tensdo ou aparelhos
adicionais).

«  Danos ou perdas provocados pela perda de poténcia das pilhas.

«  Danos ou perdas provocados pelo desgaste (por ex.: da valvula de drenagem, filtro, O-Ring ou vedacio).
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2 Seguranca

2.1 Utilizagdo correta

Este aparelho é um aparelho elétrico de classe I e deve ser ligado a um sistema de ligacio a terra. Deve ser utilizado
exclusivamente em ambiente seco. Se o aparelho for utilizado num quarto de banho, deve estar garantida uma
ventilacio suficiente. Para o efeito, instale um exaustor ou respiradouro.

Uma utilizacdo correta pressupde também:

« o cumprimento de todas as indica¢des das instrucoes de utilizacao.
« o cumprimento de todas as indica¢des das instrucoes de instalacio.
« autilizacio exclusiva de pecas de substitui¢do originais.

« autilizacio exclusiva do produto em edificios.

A Supreo deve ser utilizada apenas com dgua limpa. A presenca de particulas de sujidade na dgua pode obstruir os
filtros, as mangueiras e as canulas.

2.2 Ma utilizagio razoavelmente previsivel

Qualquer utilizacdo diferente da definida em ,,Utilizagdo correta™ ou uma utilizacdo excessiva é considerada incorreta.

O utilizador € o unico responsavel por danos resultantes de uma utilizacio inadequada ou indevida e o fabricante nao
assume qualquer responsabilidade pelos mesmos.

2.3 Instrugdes gerais de seguranca

Eletricidade

Aviso!

Perigo de choque elétrico!
O contacto direto com pegas sob tensio elétrica pode provocar lesdes graves ou até a morte.

« O aparelho foi concebido para utilizacio com 220-240 V~, 50-60 Hz. A instalacio e
repara¢do do produto devem ser executadas exclusivamente por um técnico qualificado.

«  Assegurar que, durante os trabalhos, a alimentacio elétrica principal estd desligada e
bloqueada contra religacio.

Aviso!

Perigo de choque elétrico durante a limpeza e manutengao!

O contacto direto com componentes sob tensdo elétrica (220-240 V~, 50-60 Hz) durante a
limpeza e manutengdo pode provocar lesdes graves ou até a morte.

« Ao efetuar a limpeza e manutencio, ter o cuidado de ndo tocar em
pecas sob tensdo elétrica (220-240 V~, 50-60 Hz).
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Aviso!

Perigo de choque elétrico!

As pecas sob tensdo elétrica que ndo tenham sido corretamente instaladas ou fixadas podem
provocar lesdes graves ou até a morte.

Todos os componentes elétricos, eletromagnéticos e necessdrios para a instala¢do do produto
(com excecdo do controlo remoto) devem ser instalados na sanita de forma segura e de
acordo com as instru¢oes de instalacdo e a legislacio nacional em vigor.

Para evitar lesdes ou mesmo a morte, todas as pecas sob tensdo elétrica tém de ser instaladas
na sanita de forma segura.

Na cablagem fixa devem ser previstas interrup¢des de acordo com os regulamentos de
cablagem, com uma separacio entre os contactos em todos os polos que garanta um
desligamento completo na categoria de sobretensio 1.

Calor
Aviso!
Perigo de explosdo!
A presenca de fontes de calor na proximidade da sanita ou do controlo remoto pode provocar o
desenvolvimento de calor no produto e a explosio.
« Nio colocar quaisquer fontes de calor na proximidade da sanita ou do controlo remoto.
Utilizacdo
Nota
Em caso de mau funcionamento do produto, desligue a sanita no respetivo interruptor
1 (ver instrucdes de utilizag¢do) e corte o abastecimento de dgua. Um mau funcionamento
pode incluir, entre outros:
+  Emissao de fumo
Fuga de dgua
«  Emissao de ruido
Nota
Nio monte mangueiras usadas no aparelho. Utilize apenas a mangueira incluida no
volume de fornecimento.
Nota
Se vive numa zona de dgua dura pode verificar-se a formagdo de calcdrio na sanita, o que
pode limitar a funcionalidade ou causar danos no aparelho.
Substitua o bocal da canula, caso deixe de ser possivel a sua limpeza e descalcificacao.
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Para evitar que os depdsitos de calcario limitem as funcdes do produto, efetue uma descalcificacdo nos seguintes
intervalos com base na dureza da dgua local:

Dureza da dgua °fH °dH °eH Intervalo de
descalcificacio

Macia <15 <8 <11 duas vezes por
ano

Média 15-25 8-14 11-18 duas vezes por
ano

Dura > 25 > 14 > 18 trimestralmente

Utilize exclusivamente o descalcificante V& B (V9957200) e siga as instrugdes do produto disponiveis online
ou descritas na etiqueta. Os liquidos descalcificantes inadequados ou os procedimentos incorretos durante a
descalcificacio podem causar avarias nio abrangidas pela garantia do fabricante.

1

Nota

« O sistema cumpre os requisitos da classe de protegdo I Acessorios.

«  Se o cabo de ligacdo a rede elétrica deste aparelho apresentar danos, o mesmo tem
de ser substituido pelo fabricante, pelo seu servi¢o pds-venda ou por um eletricista
qualificado.

« O condutor de ligacdo a terra entre a fixacdo do cabo e os terminais é mais comprido
do que o condutor sob tensao. Verifique a poténcia nominal e escolha a sec¢do
transversal do cabo em conformidade.

« Todas as pecas tém de ser instaladas na zona correta.

Nota

Evite qualquer tipo de carga no assento e na tampa fechados que nio permita a devida
utiliza¢do, por exemplo: ndo se ponha sobre o assento e a tampa fechados nem se apoie
Nos Mesmos com uma perna.

Nota

Este aparelho s6 pode ser utilizado por criancas com mais de 3 anos de idade e por
pessoas com capacidades fisicas, sensoriais e mentais reduzidas ou com pouca experiéncia
e conhecimento, desde que o facam sob a supervisio de um adulto, tenham recebido
instrugdes sobre a utilizacio e compreendam os perigos envolvidos.

As criangas ndo podem brincar com o aparelho.

A limpeza e manutenc¢do nio podem ser executadas por criangas sem a supervisdo de um
adulto.
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Nota

«  Remova as pilhas com defeito do aparelho e elimine-as de forma segura de acordo com
os regulamentos locais.

« Naio ligue em curto-circuito os terminais de ligacio.

Nota

Elimine as pilhas gastas de forma correta e com luvas. Evite o contacto com a pele.
Remova os residuos com um pano humido.

Recicle ou elimine corretamente os aparelhos eletronicos e as pilhas/baterias. Antes de eliminar
o aparelho eletronico, remova as respetivas pilhas/baterias. Nunca elimine aparelhos eletronicos e
pilhas/baterias no lixo doméstico.

Tenha em atencio os regulamentos legais locais.

2

o)

8
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3 Dados técnicos

Categoria Supreo Supreo Select
Tensao 220-240 V~, 50-60 Hz
Consumo de poténcia nominal 855 W
Consumo maximo de poténcia 1080 W

Pilha do controlo remoto

Pilha de litio, carregamento por USB Tipo C

Consumo de agua

451/31

Sanita Saida de dgua

110 mm de didametro, saida horizontal

Modo de descarga

Descarga manual, descarga através de controlo remoto,
descarga automdtica

Producio de dgua quente

Aquecimento instantaneo

- Poténcia 1000 W
Funcdo de lavagem
Temperatura, pressao, posicao 5 niveis
da canula
Caudal de ar 20,4 m3/min
Poténcia 500 W
Secagem
Temperatura, pressao, posicao 5 niveis
da canula
Poténcia nominal 50 W
. Temperatura de aquecimento do 5 niveis
Aquecimento do
assento
assento
Modo Eco 5 temporizagoes

(6 horas até 2 semanas)

Abertura/fecho automdtico da tampa e do assento

Distancia de dete¢io
do sensor reguldvel
(~20-140 cm)

Desodorizacao

Absorcdo por filtros de diatomaceas

Luz noturna/luz ambiente

5 niveis de temperatura da cor e de brilho

Iluminagdo UV

Esterilizacdo da dgua limpa e cinula (mata > 98 % das
bactérias)

Classe de prote¢io

IPX4

Pressdo do ar necessdria

0,05 MPa (dinamica) - 0,75 MPa (estdtica)

Dureza da dgua

Dureza da dgua max. recomendada 2,4 mmol/I
(14 °dH) sem sistema de amaciamento

Temperatura de entrada da dgua

3-35°C
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Categoria

Supreo Supreo Select

Temperatura ambiente de utilizacdo

0-40 °C

Dimensdes (comprimento x largura x altura)

612%x384%423 mm

Comprimento do cabo elétrico 1m

Peso 31 kg

Bluetooth 2400-2483,5 MHz, 10 dBm
SRD 24,00-24,25 GHz, 6 dBm

* A descarga total automdtica esta disponivel com o respetivo suporte embutido (nimero do artigo: V9944800),
incluindo a placa de acionamento (nimero do artigo: V99442RE branco ou V99442RB preto).

260

M.VILLEROY-BOCH.COM // V 1.0 // 21.08.2025 // 68426



https://m.villeroy-boch.com

N

Villeroy & Boch

1748

4 Condigoes de instalacio

Nota

1 O abastecimento de eletricidade e dgua tem de ser cortado antes da instalacdo.

« Ainstalagdo deve estar totalmente concluida antes de ligar a Supreo ao abastecimento de eletricidade e dgua.
«  As pecas de ligacido da tubagem de abastecimento de dgua nio podem apresentar danos.

«  Utilize a Supreo exclusivamente com uma pressio entre 0,1 MPa (dinamica) e 1,0 MPa (estatica), ver "Dados
técnicos", Pagina 259.

«  Utilize a Supreo exclusivamente com uma temperatura da dgua entre 3 °C e 35 °C, ver "Dados técnicos",

Pégina 259.
« A temperatura ambiente deve manter-se entre 0 °C e 40 °C, ver "Dados técnicos", Pagina 259.

« No caso de uma dureza da dgua de N 2,4 mmol/l (N 14 °dH), recomendamos um sistema central de
amaciamento da dgua para garantir uma longa durabilidade. A informagdo sobre a dureza da dgua pode ser
solicitada a empresa local de abastecimento de dgua.

« O produto pode conter uma quantidade minima de dgua em virtude dos testes ao fluxo da dgua previamente
efetuados na fabrica. Contudo, isso ndo representa uma falha do produto.

Nota
Estas instrucoes descrevem a instalacio da Supreo com ViConnect. Se utilizar o elemento
1 de encastrar de outro fabricante, leia as respetivas instrugdes.

Para as dimensdes de instalacdo, ver "Antes da instalacdo", Pdgina 262.
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5 Instalacido

5.1 Antes da instalacio

+  Certifique-se de que o pavimento e revestimento ceramico foram colocados, os tubos estdo fixados no fosso e as
condutas de agua estio bem preparadas.

« Ligue a vilvula de esquadria a saida de agua na parede. A vélvula de esquadria deve estar aberta para lavar as
impurezas e lamas nos tubos e, assim, evitar entupimentos.

« A seguinte imagem ilustra a posi¢io e a dimensio dos furos. Tenha atencio a direcio da saida.
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5.2 Verificacdo da pressdo do jato de dgua

A pressdo dindmica minima da dgua deve ser superior a 0,05 MPa. O nio cumprimento deste requisito pode afetar o
desempenho da descarga.

Se nio estiver disponivel um medidor de caudal, abra a valvula de esquadria e faca uma descarga durante 10
segundos. Se o volume de dgua for superior a 2,5 |, isso confirma o caudal minimo necessario.

5.3 Preparacio da instalacio

« Leia atentamente estas instrucdes para se familiarizar com as pecas necessarias, os componentes e as etapas da
instalagdo e evitar danos desnecessdrios causados por uma montagem inadequada.
« Ainstalagdo deve ser realizada em conformidade com as instru¢des aqui descritas.
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« A Villeroy & Boch nio se responsabiliza por quaisquer consequéncias adversas causadas pelo nio cumprimento
dos passos descritos nestas instrugdes sem a devida autorizacio.

« Durante a instalacio, a sec¢do entre o pavimento e a parede deve ser impermeabilizada. A sanita ndo pode ser
aplicada e fixada com cimento na parede, pois pode danificar-se facilmente. A ceramica ¢ um material sensivel.
Por essa razdo, a instalacdo tem de ser executada com muito cuidado, a fim de evitar danos no produto. As porcas
nio devem ser apertadas excessivamente.

« Ver "Dados técnicos", Pdgina 259.

« Apos a instalacdo, deve ser restabelecido primeiro o abastecimento da dgua e s6 depois a alimentacio elétrica.

« Uma vez que o fabricante realizou um ensaio de estanqueidade previamente a entrega, poderd sair uma
quantidade reduzida de agua do produto ao desembald-lo. Isso é normal.

5.4 Instalacdo da sanita

Siga as instruc¢des de instalacdo para sanitas instaladas de modo permanente, tal como descrito no "anexo".
Marque a posicao de instalagio:

Atengdo!

Verifique as ferramentas, os acessorios e o tamanho final antes da instalacdo. Se estes ndo
corresponderem a ilustracdo, a sanita ndo pode ser instalada.

5.4.1 Preparacio e ensaio antes da utilizacio

1 Abraavalvula.
2 Verifique a alimentacio elétrica.
3 Verifique a funcio de detecdo do utilizador no assento:

o

Cubra o sensor no assento com um pano himido e prima a tecla da lavagem posterior no controlo remoto.
° A cénula desloca-se para fora e pulveriza dgua (recolha a d4gua num recipiente para evitar salpicos).
°  Retire o pano humido ou prima a tecla Parar no controlo remoto. A cinula desloca-se para trés.
4 Uma lavagem automatica s6 € possivel com o respetivo elemento de encastrar (nimero do artigo: V9944800) e as
placas de acionamento (nimero do artigo: V99442RE para placa branca ou V99442RB para placa preta).

°  Prima brevemente a tecla Descarga total no controlo remoto;

° A funcdo de descarga ¢ ativada e o vaso de cerdmica ¢ lavado.

Aviso!

Perigo de choque elétrico!
O contacto direto com pegas sob tensio elétrica pode provocar lesdes graves ou até a morte.
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Mentiuni legale

Villeroy & Boch AG

SaaruferstralSe

66693 Mettlach

Germania

Tel.: +49 (0) 68 64 / 8 10

E-mail: information @villeroy-boch.com
www.villeroy-boch.com

Descdrcarea si utilizarea imaginilor de pe paginile
noastre nu este permisd fdrd acordul in scris al companiei
Villeroy & Boch AG.

Copyright

Villeroy & Boch AG

Rdspundere

Continutul paginilor noastre a fost redactat cu deosebita
grija. Cu toate acestea, nu putem oferi nicio garantie
pentru corectitudinea si actualitatea informatiilor
prezentate. Conform legislatiei generale, compania
Villeroy & Boch AG este raspunzatoare pentru
informatiile proprii, puse la dispozitie in vederea
utilizarii. Continutul acestor informatii proprii difera
fatda de continutul aferent trimiterilor (,,link-uri”) catre
materiale oferite de citre furnizori terti. In cazul in care
ni se aduce la cunostintd cd materialele continute in link-
uri conduc la raspunderi civile sau penale, vom elimina
aceste link-uri.

C€

Marca verbala si siglele Bluetooth®
sunt marci comerciale inregistrate
ale caror drepturi apartin companiei
Bluetooth SIG, Inc. Orice utilizare
de citre compania Villeroy & Boch
se efectueaza in baza unei licente.
Alte marci comerciale si denumiri ale
marcilor apartin proprietarilor res-
pectivi.

Acest produs indeplineste toate crite-
riile CE.

Declaratia de conformitate poa-

te fi obtinuta de la compania
Villeroy & Boch.
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1 Informatii generale

Vi multumim ci v-ati decis sa achizitionati produse de la Villeroy & Boch! Acest produs a fost testat in conformitate
cu standardele noastre superioare de calitate si necesitd o instalare i o utilizare corespunzatoare pentru a garanta
performante optime. Instructiunile de utilizare si montaj pot fi accesate la: M.VILLEROY-BOCH.COM sau prin
intermediul codului QR, de pe pagina de titlu. Descarcati in prealabil aceste fisiere, in cazul in care consultanta se
desfasoara intr-o locatie fara acces la Internet. in plus, puteti descirca aplicatia Supreo din App Store sau Play Store.
Cititi si respectati cu strictete instructiunile de montaj. Instructiunile de utilizare trebuie citite inainte de utilizarea
produsului si trebuie pastrate ca document de referinta pe parcursul utilizarii acestuia.

Inaintea montajului verificati cu atentie componentele. Dupi instalare nu se mai pot transmite reclamatii privind
componentele lipsa sau deteriorate.

1.1  Simboluri utilizate

Indicatii de siguranta
Avertisment!

Avertisment cu privire la un pericol posibil.
Sunt posibile vatamari corporale grave sau decesul.

Precautie!

Avertisment cu privire la situatii periculoase posibile.
Sunt posibile vatamari corporale grave sau decesul.

Indicatie
1 Pentru indicatiile de utilizare si alte informatii utile.

1.2 Grupuri tintd
Grupul tinta al prezentelor instructiuni il reprezinta atat instalatorii si electricienii, cat si utilizatorii produsului.

Electricieni:

& | Acesti specialisti sunt instruiti cu privire la locul de utilizare specific, activitdtile si riscurile aferente si cu-
nosc normele si prevederile relevante.

Instalatori:

Acesti specialisti au cunostintele necesare pentru a putea executa lucrdrile in mod profesional si corespun-
zator, precum si in siguranta si fara pericole, conform autorizarii utilizatorului.

‘9\ o
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Utilizatori:
Prin achizitionarea produsului si citirea si intelegerea instructiunilor, utilizatorii sunt abilitati sa foloseasca
produsul conform instructiunilor.
Acest dispozitiv poate fi folosit de copiii cu varsta de minimum 8 ani, precum si de persoane cu capacitati
fizice, senzoriale si mentale reduse sau lipsite de experienta si cunostinte, in cazul in care sunt suprave-
gheate sau au fost instruite cu privire la utilizarea in siguranta a dispozitivului si inteleg pericolele care re-
zultd de aici. Copiii nu trebuie s se joace cu dispozitivul.

1.3  Garantie

Villeroy & Boch nu isi asuma nicio responsabilitate pentru functionarea defectuoasa si deterioririle cauzate

de montarea sau demontarea necorespunzatoare dupd instalare. Utilizati exclusiv piese originale produse de

Villeroy & Boch. Garantia de 24 de luni se limiteaza la repararea sau inlocuirea produselor livrate de catre

Villeroy & Boch si se aplica doar daca produsul a fost instalat si intretinut in conformitate cu prevederile noastre

privind instalarea si intretinerea. Garantia isi pierde valabilitatea in urmatoarele cazuri:

« Daca alezajele/instalarea au fost realizate de citre furnizori externi.

« Daca alezajele/modificirile nu au fost realizate in conformitate cu prevederile privind instalarea, aferente
produsului.

« Daca au fost montate piese care nu fac parte din pachetul de livrare/sortimentul de piese de schimb al produsului.

« Daca au fost montate piese originale care au fost modificate in prealabil si astfel nu au mai corespuns starii
initiale.

Daunele conexe, precum si costurile de montare sau demontare nu fac obiectul garantiei.

In urmitoarele cazuri este exclusi o revendicare a garantiei:

« Daune sau pierderi cauzate de fortd majora ca incendiu, cutremur, inundatii, furtuna, poluarea mediului, daune
provocate de gaze, (hidrogen sulfurat), daune din cauza salinitatii si fluctuatii de tensiune.

«  Daune sau pierderi cauzate de orice utilizare neconforma sau abuziva, nerespectarea instructiunilor de utilizare,
precum si de modificarea sau distrugerea produsului.

« Daune sau pierderi cauzate de calitatea apei in regiunea de utilizare a produsului, precum si de pete de apa,
depuneri sau corpuri straine existente in sistemul de apa.

«  Daune sau pierderi cauzate de mediul periculos, influente externe, animale sau insecte, inghetarea produsului.

«  Daune sau pierderi cauzate de o alimentare nedefinita cu tensiune (tensiune, frecventd) si de unde
electromagnetice, generate in afara produsului (de ex. din cauza cablurilor de inalta tensiune sau a dispozitivelor
suplimentare).

« Daune sau pierderi cauzate de pierderi de putere ale bateriilor.

«  Daune sau pierderi cauzate de uzura (de ex. a ventilului de evacuare a apei, filtrului, garniturii inelare sau a celei
de etansare).
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2 Sigurantd

2.1 Utilizare conformi

Dispozitivul este un dispozitiv electric de clasa I si trebuie sa fie conectat la un sistem de impamantare. Acesta
trebuie utilizat exclusiv intr-un mediu uscat. Daca dispozitivul este folosit intr-o baie, trebuie asigurata o ventilatie
corespunzatoare. In acest scop, instalati un ventilator de aer uzat sau o aerisire.

Utilizarea conform destinatiei include, de asemenea:

« respectarea tuturor instructiunilor din manualul de utilizare.
« respectarea tuturor instructiunilor din manualul de instalare.
« utilizarea exclusiva a pieselor de schimb originale.

« utilizarea exclusivd a produsului in cladiri.

Utilizarea Supreo este permisa exclusiv cu apd potabild. Particulele de impuritati din apa pot infunda filtrele,
furtunurile si duzele.

2.2 Utilizare eronati previzibila

Orice alta utilizare decat cea stabilita in sectiunea ,Utilizarea conforma” sau care depaseste limitele acesteia este
considerata utilizare necorespunzatoare.

Producdtorul nu isi asuma nicio raspundere pentru daunele survenite ca urmare a utilizarii necorespunzatoare sau
abuzive, intreaga responsabilitate in acest sens revenind utilizatorului.

2.3 Instructiuni de sigurantd generale

Electricitate

Avertisment!

Pericol cauzat de electrocutare!
Contactul cu piesele conducdtoare de curent poate duce la vatamari grave sau chiar la deces.

«  Dispozitivul este conceput pentru utilizarea la 220-240 V~, 50-60 Hz. Instalarea si repararea
produsului trebuie efectuate exclusiv de citre personal specializat calificat.

+ In timpul lucrérilor, asigurati-vd ci este intreruptd alimentarea cu energie electrica a
dispozitivului si acesta este asigurat impotriva reconectarii.

Avertisment!

Pericol cauzat de electrocutare in timpul lucrarilor de curdtare si intretinere!

Atingerea componentelor aflate sub tensiune (220-240 V~, 50-60 Hz) in timpul efectuarii
lucrdrilor de curatare si intretinere poate duce la vatdmari grave sau chiar la deces.

- In timpul lucririlor de curitare si intretinere, aveti griji si nu atingeti piesele aflate sub
tensiune (220-240 V~, 50-60 Hz).
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Avertisment!

Pericol cauzat de electrocutare!

Piesele conducitoare de tensiune care nu au fost montate sau fixate in mod profesional pot
provoca vatamari grave sau chiar decesul.

« Toate componentele electrice, electromagnetice si cele necesare pentru instalarea produsului
(cu exceptia telecomenzii) trebuie montate in siguranta la vasul de WC, conform manualului
de instalare si dispozitiilor nationale.

« Pentru a evita vatamarile sau chiar decesul, toate piesele conductoare electric trebuie montate
la vasul de WC.

« La cablarea fixa trebuie prevazute intreruperi in conformitate cu prevederile de cablare,
care s asigure o decuplare a contactelor pe toti polii, garantand o deconectare completd in
categoria de supratensiune III.

Caldura

Avertisment!

Pericol cauzat de explozie!

Sursele de cildura din imediata vecindtate a vasului de WC sau a telecomenzii pot conduce la
generarea de caldura la nivelul produsului si explozie.

«  Nu amplasati niciun fel de sursd de cédldura in imediata vecinatate a vasului de WC sau a
telecomenzii.

Utilizare

Indicatie

In cazul functiondrii defectuoase a produsului, deconectati vasul de WC de la comutatorul
1 aferent (a se vedea instructiunile de utilizare) si opriti alimentarea cu apa. Functionarea
defectuoasd poate insemna, printre altele:

« formarea fumului
« scurgeri de apa

« aparitia zgomotelor

Indicatie

1 Nu montati furtunuri uzate la aparat. Utilizati numai furtunul inclus in pachetul de livrare.

Indicatie

Apa dura poate duce la formarea de depuneri de calcar pe vasul de WC, ceea ce poate avea
1 drept consecinta o limitare a functionalititii sau defectiuni ale aparatului.

Va rugam sa inlocuiti capul de dus, daca acesta nu se mai poate curata si detartra integral.
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In functie de duritatea apei, efectuati detartrarea la intervalele indicate mai jos, pentru a impiedica afectarea functiilor
produsului din cauza depunerilor de calcar:

Duritatea apei °fH °dH °eH Interval de
detartrare

Scazuta <15 <8 <11 de doui ori pe
an

Medie 15-25 8-14 11-18 de doui ori pe
an

Ridicata > 25 > 14 > 18 de trei ori pe an

Utilizati exclusiv detartranti V& B (V9957200) si respectati instructiunile produsului disponibile online sau pe
etichetd. Lichidele detartrante neadecvate sau o procedurd de detartrare incorecta pot provoca disfunctionalitati care
nu sunt acoperite de garantia oferita de producator.

Indicatie

«  Sistemul corespunde cerintelor accesoriilor din clasa de protectie 1.

1 « In cazul in care cablul de alimentare al acestui aparat este deteriorat, acesta trebuie
inlocuit de catre producator, de Serviciul sdu de asistentd pentru clienti sau de un
electrician calificat.

+  Conductorul de impamantare dintre ancorajul cablului si borne este mai lung decat
conductorul sub tensiune. Verificati puterea nominala si alegeti sectiunea cablului in
mod corespunzator.

+ Toate piesele trebuie montate in zona corecta.

Indicatie

In cazul in care colacul si capacul sunt inchise, evitati incarcarile cu greutate de orice tip,

1 care nu corespund utilizarii conform destinatiei, de ex., nu va asezati sau nu va sprijiniti

cu un picior pe colacul si capacul inchis.

Indicatie

Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varsta mai mare de 3 ani, precum si de persoane

1 cu capacitati fizice, senzoriale si mentale limitate sau fara experienta si cunostinte, numai

sub supraveghere si cu indrumare si doar daca inteleg pericolele asociate.

Copiii nu trebuie sa se joace cu dispozitivul.
Curatarea si intretinerea nu trebuie efectuate de copii fara supravegherea acestora.
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Indicatie

«  Bateriile defecte trebuie scoase din aparat si eliminate conform prevederilor in vigoare
1 pe plan local.

«  Nu scurtcircuitati bornele de conexiune.

Indicatie

Cu ajutorul unor manusi, eliminati ca deseu in mod profesional bateriile din care s-a scurs
1 lichidul. Evitati contactul cu pielea.

Indepartati reziduurile cu o lavetd umeda.

Reciclati dispozitivele electronice si bateriile sau eliminati-le ca deseu, in conformitate cu
prevederile in vigoare. Inainte de eliminarea ca deseu indepirtati bateriile din acestea. Nu
eliminati niciodatd aparatele electronice si bateriile ca deseu menajer.

Respectati reglementirile valabile la nivel local.
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3 Date tehnice

Categorie Supreo Supreo Select
Tensiune 220-240 V~, 50 - 60 Hz
Puterea absorbitd nominald 855 W
Puterea absorbitd maxima 1080 W

Bateriile telecomenzii

Baterie litiu, incdrcare prin USB de tip C

Consum de apa

451/31

Evacuare apd

diametru de110 mm, evacuare orizontald

WC
Mod spalare Spalare manuald, spalare comandata cu telecomanda,
spalare automata
Incilzire api Incilzitor de apa instantaneu
Functie de Putere 1000 W
pulverizare o . i
Temperaturd, intensitate, pozitie | 5 trepte
duza
Debit de aer 20,4 m3/min
Uscitor Putere 500 W
Temperaturd, intensitate, pozitie | 5 trepte
duza
Putere nominala 50 W
Temperaturd incilzire scaun 5 trepte

Incilzirea scaunului
Mod Eco

5 setari de timp
(de la 6 ore pana la
2 saptamani)

Deschidere/inchidere automata a capacului si colacului

Distanta detectare senzor
reglabild (~20 - 140 cm)

Dezodorizare

Adsorbtie prin filtre cu diatomit

Lumind nocturna / lumind ambientali

5 trepte de luminozitate si temperatura a culorii

[luminare UV

Sterilizarea apei proaspete si a duzelor
(distruge > 98 % din bacterii)

Clasa de protectie

IPX4

Presiune necesard a apei

0,05 MPa (dinamic) - 0,75 MPa (static)

Duritatea apei

Duritatea max. recomandata a apei 2,4 mmol/I
(14° dH) fari instalatie de dedurizare

Temperatura apei de alimentare

3-35°C

Temperaturd ambianta de functionare

0-40°C

272
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Categorie Supreo Supreo Select
Dimensiuni (lungime x ltime x inaltime) 612x384%423 mm
Lungimea cablului de alimentare 1m
Greutate 31 kg
Bluetooth 2400 - 2483,5 MHz, 10 dBm
SRD 24,00 - 24,25 GHz, 6 dBm

* Spalarea automata completa este disponibild cu suportul incastrat corespunzitor (cod articol: V9944800), inclusiv
placa de actionare (cod articol: V99442RE alb sau V99442RB negru).

M.VILLEROY-BOCH.COM // V 1.0 // 21.08.2025 // 68426 273


https://m.villeroy-boch.com

N

Villeroy & Boch

1748

4 Conditii de instalare

Indicatie

1 Inainte de instalare, trebuie deconectate alimentarea cu energie electrica si apa.

« Instalarea trebuie sa fie complet finalizata, inainte de a conecta Supreo la alimentarea cu energie si apa.
« Piesele de racordare ale furtunului de alimentare cu apa nu trebuie sa fie deteriorate.

«  Utilizati Supreo exclusiv in domeniul de presiuni al conductei, intre 0,1 MPa (dinamic) si 1,0 MPa (static) a se
vedea "Date tehnice", Pagina 272.

«  Operati Supreo exclusiv in domeniul de temperaturi ale apei, intre 3 °C si 35 °C, a se vedea "Date tehnice",
Pagina 272.

« Temperatura ambianta trebuie sa se situeze in domeniul de temperaturi cuprins intre 0 °C si 40 °C, a se vedea
"Date tehnice", Pagina 272.

« La o duritate a apei de N 2,4 mmol/l (N 14° dH) recomandam o instalatie centrala de dedurizare a apei, pentru a
garanta o duratd lunga de viatd. Duritatea apei poate fi aflata de la furnizorul de apa local.

« Caurmare a unei verificari prealabile a scurgerii apei, efectuate in fabrica, in produs se poate afla o cantitate
redusa de apa. Aceasta nu reprezinta insa o deficienta a produsului.

Indicatie
Acest manual descrie instalarea Supreo cu ViConnect. In cazul utilizarii unui element de
1 cadru de la un alt producator, cititi instructiunile aferente.

Dimensiuni de instalare, a se vedea "Inaintea instalarii", Pagina 275.
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5 Instalare

5.1 Inaintea instalirii

«  Asigurati-va ca gresia si faianta au fost aplicate, cd tevile sunt fixate in camin, iar conductele de alimentare cu apa
sunt pregatite corespunzator.

«  Conectati robinetul de col la scurgerea de apa din perete. Robinetul de colt trebuie si fie deschis pentru a elimina
impuritatile si namolul din tevi, impiedicand astfel infundarea.

« Imaginea urmatoare prezintd pozitia si dimensiunea orificiilor. Va rugam sa tineti seama de sensului de scurgere.

e 230

1 . 180

i
v
2

A
A

-
\_/
j_\ =

' 135 mm
\5
)

o ‘

5.2 Verificarea intensititii jetului de apa

Valoarea minima a presiunii dinamice a apei trebuie sa se situeze peste 0,05 MPa. Nerespectarea acestei cerinte poate
afecta capacitatea de spalare.

In cazul in care nu exista un dispozitiv de verificare a debitului, deschideti robinetul de colt si clatiti timp de 10
secunde. Dacd volumul de apa depaseste 2,5 1, acest lucru confirma existenta debitului minim necesar.

5.3  Pregitirea instalirii

- Cititi integral, cu atentie, acesteinstructiuni pentru a va familiariza cu piesele si componentele necesare si cu pasii
de instalare, dar si pentru a evita pagube inutile, cauzate de montajul necorespunzator.

« Instalarea trebuie sa se desfasoare conform instructiunilor descrise aici.
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« Villeroy & Boch nu isi asuma raspunderea pentru eventuale urmari negative cauzate de nerespectarea pasilor
indicati in prezentele instructiuni.

- In timpul instalirii trebuie etansati sectiunea dintre podea si perete. Nu este permisi folosirea cimentului pentru
montarea vasului de toaleta la perete, deoarece vasul se poate deteriora cu usurintd. Ceramica este un material
sensibil. Din acest motiv, instalarea trebuie realizatd cu foarte mare atentie, pentru a evita deteriorarea produsului.
Piulitele nu trebuie stranse excesiv.

« A sevedea "Date tehnice", Pagina 272.

«  Dupa instalare trebuie restabilitd mai intdi alimentarea cu apd si apoi, alimentarea cu energie electrica.

«  Dat fiind ca producatorul a realizat o verificare a etanseitdtii inainte de livrare, in timpul dezambalarii este posibil
ca din produs sd iasd o cantitate redusa de apa. Acest lucru este normal.

5.4 Instalarea vasului de toaleti

Respectati instructiunile privind instalarea vaselor de toaletd cu montaj fix, conform descrierii din "anexa".
Marcati pozitia de instalare:
Atentie!

Va rugam sa verificati sculele, accesoriile si dimensiunea finald, inaintea instaldrii. Dacd acestea
nu corespund reprezentarii, vasul de toaleta nu poate fi instalat.

5.4.1 Pregatirea si verificarea inaintea utilizarii

1 Deschideti robinetul.
2 Verificati alimentarea cu energie electrica.
3 Verificati functia de detectare a utilizatorului scaunului de toaleta:

° Acoperiti senzorul de scaun de la colac cu o lavetd umeda si apasati tasta de pe telecomanda, Jet de apa
posterior.

°  Duza se extinde si pulverizeazd apd (colectati apa intr-un recipient pentru a evita stropirea cu apa).
° Indepirtati laveta umeda sau apasati tasta Stop de pe telecomanda. Duza se retrage.

4 Spalarea automata este posibild numai cu elementul de cadru aferent (cod articol: V9944800) si placi de actionare
(cod articol: V99442RE pentru placi albd sau V99442RB pentru placi neagra).

°  Apasati scurt tasta de spalare completa de la telecomanda;
°  functia de spalare este activatd si vasul de ceramica este spalat.

Avertisment!

Pericol cauzat de electrocutare!
Contactul cu piesele conducdtoare de curent poate duce la vitamari grave sau chiar la deces.

276 M.VILLEROY-BOCH.COM // V 1.0 // 21.08.2025 // 68426


https://m.villeroy-boch.com

N

Villeroy & Boch

1748

KoHTaKThbl

Villeroy & Boch AG

Saaruferstralle

66693 Mettlach

"epmaHus

Ten.: +49 (0) 68 64/8 10

9n. noyta: information@yvilleroy-boch.com
www.villeroy-boch.com

3arpyska 1 ncrnonb3oBaHne n3obpaxeHun ¢

Hawlero canta 6e3 NMMCbMEHHOro paspeLleHnst
komnanum Villeroy & Boch AG 3anpelyeHsbl.

ABTOpCKOE NpaBo
Villeroy & Boch AG

OTBETCTBEHHOCTb

KOHTEHT HalLMX canToB NPOXOAMT TLaTeNbHYH
npoBepKy. Tem He MeHee, Mbl He rapaHTUpyem
NpPaBUibHOCTb, NOMTHOTY U aKkTyanbHOCTb

Bcel nHdopmaumm. CornacHo obLiemy
3akoHogaTenbcTBy, komnaHus Villeroy & Boch AG
HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3@ COGCTBEHHbIN KOHTEHT,
KOTOPbIV NpegoCcTaBnsaeT A8 NoNb30BaHUS.
CnepnyeT pasnuyatb COOCTBEHHbIN KOHTEHT U
CCbISTKN Ha KOHTEHT, NPeAoCTaBnseMbIA APYrMMN
nocrasLmnkamu. Ecnv Ham cTaHeT n3BecTHO, YTO
COAEPXMMOE, Ha KOTOPOE NMPUBOASITCS CChISKN,
BrneyeT 3a coBOoV rpaXkaaHCKy U yronoBHYHO
OTBETCTBEHHOCTb, Mbl y4anM 3TU CCbISIKN.

C€

CrnoBecCHbIN TOBapHbI 3HaK U
norotun Bluetooth® sBnstoT-

Csl 3aperncTpmpoBaHHbIMU TO-
BapHbIMW 3HaKkamu, npasa Ha
KOTOpble NpuHaanexart Kom-
naHum Bluetooth SIG, Inc. Uc-
nonb3oBaHne nx KoMnaHuemn
Villeroy & Boch ocyLiectenseTcs
COrflacHO YCNOBUAM NULEH3U.
[pyrve ToBapHble 3HaKK 1 TOp-
roBble Ha3BaHUs ABMSATCHA COO-
CTBEHHOCTbIO COOTBETCTBYIOLLMX
BnagenbLeB.

[laHHOe n3genne cooTBETCTBY-
eT BCeM KpUTepUsM HaHeceHus
mapkuposkmu CE.

[exnapaunio cooTBeT-

cTBuA ctaHgaptam EC mox-
HO NMoNy4YnTb B KOMMaHUn
Villeroy & Boch.
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1 O6wwme cBegeHns

Cnacubo, yto Bblbpanu Villeroy & Boch! [laHHOe nsgenve npoLno ucnbiTaHna Ha COOTBETCTBME HALLUM
BbICOKMM CTaHAapTaM KayecTBa, 1 Ana obecnevyeHnsa ero onTuMmaribHon NpoM3BOANTENBHOCTU MpK
NCNonb30BaHMM HEO6XOAUMO NPOM3BECTUN HaANeXallyo yCTaHOBKyY. [MonHas MHCTPYKLMSA NO YyCTaHOBKE
n skcnnyaTayumn goctynHa no ceeiike: M.VILLEROY-BOCH.COM vnun yepe3 QR-kog Ha nepBoi
cTpaHuue. 3arpysunte atu dpannbl 3apaHee, 4Tobbl MCMONb30BaTb NP OTCYTCTBUM AOCTyNa K MIHTepHeTy.
Kpome Toro, Bbl MOXeTe 3arpy3ntb npunoxeHme Supreo n3 App Store unu Play Store. BHumartensHo
npoYnTanTe MHCTPYKLUUIO NO YCTAaHOBKE U criedynTe ykasaHuam. [epen ncnons3oBaHnem U3genns
HeobXoAMMO NPOYNTATh MHCTPYKLMIO MO 3KCNyaTaumm 1 COXpaHUTb ee Ans NonyYeHns nHpopmaymm B
npovecce NCnonb3oBaHUS.

Mepepn ycTaHOBKOW TLLATENBHO NPOBEPLTE KOMMNOHEHTLI. [loCne yCTaHOBKM M3Oenus npeTeHsuu,
CBSI3@HHbIE C OTCYTCTBYHLUMMU UM NOBPEXAEHHBIMU KOMMOHEHTAMM, HE MPUHMMAKOTCS.

1.1 Wcnonb3yemble 0603Ha4YeHns

YkasaHusa no TexHuke 6esonacHoCcTn
MpenynpexaeHue!

MpeaynpexaeHne o NoTeHUManbHo ONacHOCTW.
Puvck nonyyeHust cepbe3Hol TpaBMbl UMK NeTanbHOro ucxoaa.

OcTopoXxHO!

MpenynpexaeHne 0 BO3MOXHOW ONacHOW CUTyaLUN.
Puck nonyyeHuns nerkon TpaBMbl 1 NOBPEXAEHUS U3AENNUS.

MpumeyaHne

1 PeKOMeH,ﬂauMM no aKkcniyataunn n apyrasa norfiesHas VIHd)OpMGLWIFI.

1.2 Uenesble rpynnbl
OTO PYKOBOACTBO NpeAHas3HayeHo Ans cnecapeu, SNeKTpPUKoB 1 Nornb3oBaTenemn.

ONEKTPUKN:
a OTn cneymanucTbl NPOLLM NOAroTOBKY ANst paboTbl B KOHKPETHOM MECTE NPUMEHEHMS, U3Y-
YN CBA3AHHbLIE C HUM BUAbI 4EATENBHOCTU U PUCKK, @ TakKe 3HAKOMbl C NPUMEHUMbIMU
cTaHaapTamu 1 npaBunamu.

Cnecapwu:
a O1n cneymanucTbl 0bnagaT Heo6XoAUMbIMU 3HAHUAIMUN, YTOObLI YMETb MO NOPYYEHWUIO NOMb-
" | 30BaTens BbINOMHATL Tpebyemyto paboTy npodeccrmoHanbHO 1 Hagnexawm obpasom, a
r{/ Takke ¢ cobniogeHnem npasun 6e30nacHOCTM U y4ETOM PUCKOB.
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Nonb3oBaTenu:
Monb3oBaTenn, kKOTopble NPMOBpeny 4aHHOEe n3genve, NPoYMTanNn 1 NOHANN UHCTPYKLMIO,
CMOryT UCMNOMb30BaTb €ro B COOTBETCTBUM C MHCTPYKLMNEN.
HeTtam oT 8 neT v nuuyam ¢ orpaHNYeHHbIMN PU3NYECKMMN, CEHCOPHBLIMU NN YMCTBEHHBLIMM
CMOCOBHOCTAMMU, HEAOCTATOYHbLIM OMbITOM UM 3HAHUSIMI Pa3peLLIaeTcs NoNb30BaThCA U3ae-
NMeM TONbKO NoA NPUCMOTPOM U B TOM Crlyyae, eCnn UX Hay4unm NpaBuiibHO Nonb3oBaThb-
CSl M, 1 OHM OCO3HaIOT CBSA3aHHbIE C 3TUM PUCKW. [leTaM 3anpeLLeHo nrpatb ¢ N3aenuem.

1.3 TapaHTus

KomnaHus Villeroy & Boch He HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3@ HEUCMPABHOCTU U MOBPEXOEHUSA, KOTOPbIE

BO3HUKIM B pe3ynbTaTe HENpPaBWUbHOW YCTAHOBKN UM AEMOHTaXa U3genna nocne ero yCTaHoBKMU.

Vcnonb3yinTe TONbKO OpuUrMHanbHble KOMNoHeHThI koMnaHuu Villeroy & Boch. MapaHTus cpokom Ha

24 mecsua pacnpocTpaHAeTCsl TOSbKO Ha PEMOHT UK 3aMeHy NpoaYyKLUMK, NOCTaBNSAeMON KOMMNaHeNn

Villeroy & Boch, n Tonbko B TOM criydae, ecnu gaHHas npoaykums Obina yCcTaHOBMEHa 1 NoaBepranach

TEXHUYECKOMY OOCNyXMBaHMO B COOTBETCTBUM C HALLUMMU UHCTPYKLUAMM NO YCTAHOBKE U TEXHUYECKOMY

obcnyxmBaHuio. apaHTua aHHYNMPYeTCs B TAKMUX Criyvasix:

« Npu Npoaenke oTBEPCTUIA / yCTaHOBKE KOMMOHEHTOB OT APYroro NocTaBLUKKa;

« MpW Npoaenke OTBEPCTUIN U BHECEHUUN U3MEHEHMI 6e3 coBNIoaeHNS MHCTPYKLUUN NO YCTaHOBKE
nsgenus;

« MpW yCTaHOBKe AeTarnen, KOTopble HE BXOAAT B KOMMMEKT NOCTABKM / aCCOPTMMEHT 3anyacTen,
npeaHasHavYeHHbIX AN nsgenvs;

 pu yCTaHOBKE OpUTrMHalIbHbIX netanem, KOTOpbIle Obinn npeaBapuUTeribHO MOL'J,VICbI/ILIMpOBaHbI n
bonee He COOTBETCTBYHOT CBOEMY U3HAYATIbHOMY COCTOAHUIO.

[FapaHTNA He NOKPbIBAET KOCBEHHbIE YObITKN, pacxodbl Ha MOHTaX U JEMOHTaX.

[[apaHTuiHbIEe NPEeTEeH3MN HE NPUHUMAIOTCH B TaKUX CryYasix:

« noBpexaeHne unu yobITku B pe3yrbTate BO3HMKHOBEHUS Ype3BblvaliHOM CUTyauumn, Takon Kak
noxap, 3emMneTpsiceHne, HaBOAHEHWE UMW yparaH, 3arpsisHeHNs OKpyXXatoLLlen cpefbl, NOBpeXaeHus
rasom (CepoBOL4OPOAHBIM), COfbIO U KonebaHns HanpsXKeHns;

«  MNOBPEeXOeHUs Unun yobITKKN, Bbl3BaHHbIE HEMPAaBUITbHBIM UIWM HEHAAEeXaLUMM UCMOSNb30BaAHNEM,
HecobngeHneM MHCTPYKLUMIA MO IKCNyaTaumm, a Takke BHECEHUEM U3MEHEHUI UK paspyLLeHneM
n3genus;

« MOBpeXaeHus nnun yobiTKK, BO3HMKLUNE N3-3a KaYeCcTBa UCMOSIb3yeEMOW BOAbI B PETMOHE, rae
ncnonb3yeTcs n3genune, unn obpasoBaHns NSATEH BCNEACTBUE BbICbIXaHWNS Kanerb BOAbl, OTNOXEHUI
WY MHOPOAHbBIX TEN, COAEPKALLMXCS B CUCTEME BOAOCHABXKEHMS;

« MOBpeXgeHue nnu yteps ns-3a Ucrnosib3oBaHUs B ONacHomn cpene, BO3A4eNCTBUA BHELLUHNX 0aKTOPOB,
XMBOTHbIX UM HACEKOMbIX, @ TaKKe 3aMep3aHnsa n3genus;

« MnoBpexaeHue unu ytepsi B pesdynbTaTe HENOCTOSHHOMO 9NEKTPOCHaBXeHNs (Hanps>KeHUs!, 4acToTbl)
N 9NEKTPOMAarHUTHbIX BOSH, BO3HUKAIOLMX BHE N3genusa (Hanpumep, No NpuynMHe HeHagnexatlen
paboTbl BbICOKOBOSbTHOW NMHUN SMeKTponepenay unv BCnoMoratenbHbIX YCTPONCTB);

« MoBpexaeHne unu yteps us-za notepu 3apsaa 6arapeek;

* noBpexaeHune nnn ytepd scrneacrtsne N3Hoca (Hanpl/lmep, CIMTMBHOIO KnanaHa, d)VIJ'Ipra,
YNNOTHUTENBHOIO KOJibLa Unu yI'IJ'IOTHI/ITeJ'IbHOI7I I'IpOKJ'IaD,KVI).
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2 bes3onacHocTb

2.1 Vlcnonb3oBaHMe NO Ha3HAYEeHUIO

310 ANeKTpnyeckoe yCTpOVICTBO Knacca | u gomkHo ObITb NOOKMOYEHO K cMcTeMe 3a3eMneHus. Ero
MOXHO MCIMOoJ1Ib30BaTb UCKIOYNTEJTBHO B cyx017| cpene. B Cliydae aKcnnyataunn nsgenud B BaHHOW
KOMHaTe nomMmelwieHne goJnKHO NpoBETPUBATLCAH B [OCTaTOYHOM mepe. |_|03TOMy pekomeHayem
YCTaHOBUTb B HEM BbITSXKHOM BEHTUNATOP UNN BO3,D,yLIJHbIl7I KnanaH.

Mcnonb3oBaHMeM Mo Ha3HAYEHUIO TaKKe CreayeT cunTaTh:

« cobnoaeHne Bcex ykasaHuii B pyKOBOACTBE MO 3KChnyaTauuu.
« cobnoaeHne Bcex ykasaHuii B pyKOBOACTBE MO YCTaHOBKE.

+  VCMONb30BaHME UCKIMHUYUTENBHO OPUTMHANbHbBIX 3an4yacTe.

«  3KCMyaTaumio U3AEeNvs UCKMIOYUTENBHO BHYTPU 30aHUIA.

YHuUTa3 Supreo MOXHO UCMNOMb30BaTb TOMbKO CO CBEXEW BOAOW. Hannume yactul rpsasm MoXeT cTaTb
NPWUYMHONM 3aCOpPEHNa PunbTpa, LWNaHroB U (OPCYHOK.
2.2 [lporHo3uMpyemoe MCrnornb30BaHWE He N0 Ha3HaA4YeHUIo

Jlto6ori cnocob ncnonb3oBaHNsA, OTIANYHBIN OT YKa3aHHOro B pasgerse «Vcnonb3oBaHne no
Ha3Ha4YeHU» nnn BleO,Cl,ﬂLLIMVI 3a ero pamMku, cHnTaeTcda HeHagnexawmm ncnonib3oBaHneEM.

Monb3oBaTernb HeceT NCKITIOYUTEITbHYHO OTBETCTBEHHOCTbL 3a yLu,ep6, BO3HUKLUNNA B pesynbTaTte
HenpasuJibHOro Ui HeHagneXxawlero NcnoJjib3oBaHu4d, a Npon3BognUTESIb HE HECET MNMpPU 3TOM HUKaKOM
OTBETCTBEHHOCTWN.

2.3 OO6wwme ykasaHusi no 6e3onacHoCTn

OneKkTpn4ecTBo

MpenynpexageHune!

OnacHocTb yaapa Tokom!

KOHTaKkT ¢ TOKOBEAYLUMMWN KOMMOHEHTAMM MOXET NPUBECTM K TSHKENbIM TpaBMaMm 1

Jake netanbHOMY UCXoAy.

« YCTpoKncTBO nNpegHasHadeHo ansa pabotsl oT cetn ~220-240 B, 50-60 Iy,
YcTaHOBKa 1 PEMOHT 1U34enus AOMKHbl OCYLLEeCTBAATLCA UCKIIOYMTENBHO
KBanuuuMpoBaHHbIMU cneuuanmcTamm.

«  Heobxognmo ybeantbcs, YTO BO BpeMsS paboTbl yCTPOMCTBA OCHOBHOW NUCTOYHUK
NMUTaHUSA OTKIIOYEH U 3aLLUMLLEH OT MOBTOPHOMO BKIHOYEHUS.

MpenynpexaeHue!

OnacHOCTb NOpPaXeHUs1 ANEKTPUYECKMM TOKOM BO BPEMS YMCTKM U TEXOBCnyXnBaHums!
lMpukocHoBEHME K TOKOBeAyLWMM YacTam (~220-240 B, 50-60 'y) Bo BpeMs OUMUCTKM
N TEXHNYECKOro 06CnyXMBaHUs MOXET NPUBECTU K CEPbE3HbIM TPaBMaM UNn agaxe
cmepTu.

« [pu NnpoBegeHNnN OUUCTKM N TEXHUYECKOrO 06CNYXXNMBaHUSA YyCTPONCTBA

OyabTe OCTOPOXHbI U HE NpUKacanTech K AeTansim, KOTopble Haxo4aTCs NoA
HanpsbkeHnem (~220-240 B, 50-60 ).
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Harpes

YnpaBneHue

MpepynpexaeHwne!
OnacHocTb yaoapa Tokom!

YcTtaHoBKka nnu cmkcaumnsi TOKOBEAYyLLMX KOMMNOHEHTOB HEKBANUUnpoBaHHbIMK
nmuamMm MOXeT CTaTb NPUYNHONM TSXENbIX TPaBM M Jaxe neTanbHOro nucxoaa.

- JTobble ANEKTpU4eCKne, 3NIEKTPOMarHnTHbIE U Heobxoanmble O5is YCTaHOBKU
KOMIMOHEHTbI n3gesinA (3a UCKINto4YeHnem nyrnbta ANCTaHLMOHHOIO yl'lpaBJ'IeHVIFI)
OOMXKHbI ObITb Ge30nacHo YCTaHOBJIEHbI HAa YHUTa3e corfiacHoO pykoBoACTBY MO
yCTaHOBKEe 1 HauMOHalbHbIM npeanmncaHnam.

«  YT0ObI M36exaTtb TpaBM Uin cMepTHn, BCe ToOKOBEAYLLIME KOMMNOHEHTbI A0JT>KHbI
ObITb HaAeXXHO MNMPpUKpenseHbl K yHUTasy.

« B cooTBeTCcTBUM C NpaBunamm arIieKTPOMOHTaXa, B CTaLMOHaPHOW NpoBoaKe
AOMKHbI ObITb NPeAYyCMOTPEHbI pa3pbiBbl, pasbeanHSLLME KOHTaKTbI Ha
BCeX rnontocax u obecneymBatoLme nonHoe otcoeanHexme no lll kateropum
nepeHanpsHKeHus:.

MpenynpexageHue!
OnacHocTb B3pbiBal

VcTouHukM Tenna B HeﬂOCpeﬂCTBeHHOVI ©nnsoctn ot YHUTa3a unun nynbta
ONCTaHUMOHHOIO ynpaBieHna MoryT CtaTb I'Ipl/l‘-IVIHOI7I Harpesa n3genna n B3pbiBa.

« He pasmellanTte NCTOYHUKM TENMA B HEMNOCPEACTBEHHOM GNIM30OCTM OT yHMUTa3a Unm
nynbTa AUCTAHUNOHHOIO yrpaBneHus.

MpumeyaHne

B cny4ae HencnpaBHOCTU NU3OENUS BbIKMOYMTE YHUTA3 C NMOMOLLbIO
COOTBETCTBYIOLLErO BbIKMOYaTENs (CM. MHCTPYKLMIO MO SKCnnyaTauun) n
nepekporTe nogady Boabl. K mepam npeaoTBpalleHns HEUCNPaBHOCTEN, KpOME
npoyero, MOXHO OTHECTU criegytoLue:

« MosIBNEHWe AbiMa
« yTEuKy BOApbl
. WyM

MpumeyaHne

He ycTtaHaBnuBamTe Ha yCTPOMCTBO LUNAHIM, ObIBLLUME B YNOTPEONEHNN.
Mcnonb3yinTe TOMbKO TOT LUMAAHT, KOTOPbIM BXOOUT B KOMMSIEKT NOCTaBKM.
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1

MpymeyaHne

>KecTkasa Boga MoxeT NMPUBECTU K o6pasoBano M3BECTKOBOIo HanetTa Ha
YHUTa3e, YTO MOXET OrpaHn4nTb ero beHKLl'I/IOHaJ'IbeIe XapaKTePUCTUKN Unn

NMPUBECTU K NMOBPEXOAEHNIO yCTpOVICTBa.

Ecnu gyweBas neika sarpssHeHa HacTonbKo, YTo ee 6orblue HEBO3MOXHO
MOMHOCTbLIO OYUCTUTL U YAANUTb N3BECTKOBLIN HaneT, 3ameHnTe ee.

YT06bl NpeoTBpaTUTb YXyALleHNe yHKLMOHAMNbHBIX XapaKTEPUCTUK U30enus B pesynbTaTte
06pa3oBaHNsi N3BECTKOBLIX OTMOXEHWI, B 3aBUCUMOCTM OT >KECTKOCTM MECTHOW BOAbI OYMCTKY OT

N3BECTKOBbIX OTIIOXEHWN crnegyert nposognTb CO CJ'IGﬂ,yPOLIJ,GVI nepnoanyHoOCTbHO:

KecTkocTb BOAbl °fH °dH °eH YacrtoTta yna-
NEeHNsa N3BECT-
KOBbIX OTNOXeE-
HUN

Msarkas <15 <8 <11 OBa pasa B rog

CpeaHsas 15-25 8-14 11-18 ABa pasa B rog

KecTtkasi > 25 > 14 >18 yeTblpe pasa B
rog

VMcnonb3yinTe TONbKO CPeacTBO Ana yaaneHusa nssectkooro Haneta V&B (V9957200) u cnenyiite
WHCTPYKUMSIM NO NPUMEHEHUNIO, KOTOPbIE AOCTYMHbI B VIHTEPHETE NN NpuUBEAEHbI HA ATUKETKE.
Mcnonb3oBaHne HeNnoaxo4sLLen XUAKOCTM ANA yAaneHnsa N3BeCTKOBOro HaneTa unn HeHagnexalyemn
npoueaypbl yaaneHus U3BeCTKOBOIO HanetTa MOXeT NPUBECTU K BOSHUKHOBEHMWIO HEMCNPABHOCTEN, Ha
KOTOpble HE PacnpOCTPaHAETCA rapaHTUsi MPON3BOAUTENS.

1

MpymeyaHne

« Cuctema oTBevaeT TpeboBaHNAM Knacca 3almThbl A5 NpuHagnexHocTen .

. Ecnu ceteBon kabenb AaHHOrO yCTPOMCTBA NOBPEXAEH, EF0 HEO6XOAMMO
3aMeHUTb, 0OPaTUBLUNCE K MPON3BOANTENIO, B €0 CEPBUCHYHO CNYXOY unm k
KBanMUUMpPOBaHHOMY 3NIEKTPUKY.

« [nuHa npoBoaa 3a3emneHns Mexay TOUKOW KpenneHus kabensi n knemmamm
AOMKHa ObITb BonbLUe ANMHbI TOKOBEeAYLLMX NpoBoaoB. [poBepbTe
HOMMHasbHYI MOLLHOCTb U BbiOepuTe Kabenb COOTBETCTBYHOLLErO CEYEHUS.

« Bce getanu gomxkHbl 6bITb YCTAHOBMEHbI B HaANeXallmMx MecTax.

MpumeyaHne

Mpn onyLLEHHBbIX CUOEHBE N KpbILKE n3berante ocyLLECTBIEHNS] KaKON-Nnbo
Harpysku Ha HUX COBCTBEHHbIM BECOM, MPOTUBOPEYaLLEen NCMONb30BaHMIO MO
Ha3HayeHuo, HanpuMep, He CTAHOBUTECHb Ha ONYLLUEHHOE CUAEHBbE U KPbILIKY U
He nognupamnTe ux HOromw.
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MpymeyaHne

[aHHOe yCTpONCTBO MOryT MCNONb30BaTh AeTW cTapLue 3 feT, a Takke nuua c
OrpaHU4eHHbIMN PU3NHECKUMU, CEHCOPHBIMWN Y YMCTBEHHBLIMU CMOCOBHOCTAMM
nMBo HeJOCTaTOYHBIM OMbITOM U 3HAHUSIMU, HO NPU YCNOBUW, YTO OHU
HaxoaaTcsa nog NPUCMOTPOM, NOMAYYUNN YKa3aHUA OTHOCUTENbHO NONb30BaHUSA
YCTPOWCTBOM M OCO3HAIOT COMYTCTBYHOLLME ONACHOCTH.

JeTtam 3anpeLyeHo urpatb € U3genmem.

OuncTka n TexHnyeckoe obcny>xnMBaHne He AOMKHbI OCYLLECTBNATLCA AETbMU
6e3 npucmoTpa.

MpymeyaHne

« V3BnekuTe HeucnpaBHble ANIEMEHTbLI MUTAHUA U3 YCTPOMCTBA 1 6e30MacHbIM
obpasom yTUnNmn3npymTe nx B COOTBETCTBUN C MECTHBIMY NMpaBUiamMu.

« He ponyckaliTe KOPOTKOro 3amblKaHUs KIeMM MOOKMIOYEHNS.

MpymeyvaHne

lMoTekwune GaTapeun cnegyeT yTUNM3npoBaTh Haanexawmm obpasom, nepes nx
n3BneyYeHnemM HageBanTe nepyatku. He gonyckante nonagaHusi Ha KOXY.

Yaanute octaTkm BNa)KHOM TKaHbIO.

OneKkTpoHHbIE NPUOOPLI U 3NEMEHTbI MTaHUS CneayeT caaBaTh Ha nepepaboTky
Unn yTUNn3anpoBaTh Hagnexawmm cnocobom. MNepen yTunmsaumen anekTPoHHOMo
npubopa HeobBXoANMO M3BMEYb U3 HEFO ANEMEHTbI MUTaHUA. DNEKTPOHHbIE NPUBOpPbI
N 9NeMEeHTbI MUTaHUs KaTeropuyeckn 3anpeLLeHo BbibpackiBaTb BMECTE C ObITOBbIMU
OTXo4amu.

Cobntoganite MECTHble NpeanucaHus.
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3 TexHuyeckne xapakTepUCTUKM

Karteropus Supreo Supreo Select
HanpspkeHne ~220-240B,50-60Ty
HomuHanbHasi notpebnsiemasi MOLHOCTb 855 BT
MakcumanbHasa notpebnsemas MOLWHOCTb 1080 Bt

BaTapeVlKa nynbta AUCTAHUMOHHOIO ynpaBlieHnA

IlntneBas b6aTapes, 3apsiaka yepes pasbem USB
Type-C

Pacxopn Boabl

4.5n/3 n

CTtok BOAbI OunameTtp 110 MM, ropu3oHTanbHbI CNNB
YHuTas .
Pexxum npombiBaHuS Py4Hon cMbIB, CMbIB Yepes nynbT
ONCTaHLMOHHOrO ynpaBneHusi, aBTOMaTUYECKUI
CMbIB
lMogroToBka ropsden Bogbl [MpoTOYHbIN BogOHarpeBaTerb
MoLuHoCTb 1000 Bt
OyHKUMSA =
NnpomMbIBaHUSA Temnepatypa, 5 ypoBHe
WHTEHCUBHOCTb, MOMOXeHne
dopCyHKM
Pacxoa Bo3gyxa 20,4 m3/MuH.
MoLuHoCTb 500 Bt
deH -
TemnepaTtypa, 5 ypoBHeu
WHTEHCMBHOCTb, MOSIOXEHNe
dOpPCYHKM
HomuHanbHast MOLHOCTb - 50 Bt
TemnepaTypa nogorpesa - 5 ypoBHen
Moporpes cuaeHbd
cuaeHbs
OKo-pexmm - 5 HacTpoek BpeMeHM

(ot 6 yacos go

2 Hepenb)
- Perynupyemoe
ABTOMaTUYECKOE OTKPbIBaHWE/3aKpblBaHNE paccTosHue
KPbILWKN N CuaeHbs obHapyXeHus gaTymka
(~20-140 cm)

[esopopupoBaHne

Apcopbunsa gnaToMMTOBBIMU OUNbTPaAMMU

HouHaa nogceeTka / poHoBas noacBeTka

5 ypoBHeli SAPKOCTU 1 LiBETOBOV TeMnepaTypbl

Y®-noaceeTka

CTtepunusauns ceexon Boabl U hOPCYHKM
(ybusaeT > 98 % 6akTepuii)

Knacc sawmthbl

IPX4
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Karteropus Supreo Supreo Select

Tpebyemoe gaBneHue Bogpl 0,05 MlMa (anHamuyeckoe) — 0,75 Mla
(cTaTn4yeckoe)

KecTkocTb BOAbI Makc. pekomeHayemas KecTkocTb Boabl 6e3
NCNONb30BaHUA YMArYnTens Boabl 2,4 MmMonb/n
(14° dH)

TemnepaTypa nogaBaeMon BOAbl 3-35°C

TemnepaTypa okpyxatoLern cpeabl Ans 0-40°C

aKkcnnyaraumm

MabapuTbl (AnnHa X WMpPUHA X BbICOTA) 612%384%423 Mmm

OnuHa kabens anekTponuTaHus 1™

Bec 31 kr

Ctangapt Bluetooth 2400 - 2483,5 Ml'u, 10 ob/mBT

Ctanpgapt yctponcTs bnvkHero genctena SRD 24,00 -24,251Tu, 6 gb/mMBT

(Short Range Devices)

* ABTOMATMYECKMIA NOMHbIA CMbIB BO3MOXEH NPY HAaNM4num COOTBETCTBYIOLLENO AepXKaTens Ansi CKPpbITOro
MOHTaxa (Homep apTukyna: V9944800), Bkntovasi KHOMKy cMbiBa (Homep apTukyna: V99442RE (Genas)
nnn VO9442RB (4epHas)).
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4 YcnoBus yCTaHOBKM

MpymeyvaHne

1 I'Iepep, yCTaHOBKO|7I HEOOX0ANMO OTKIMIOYNTL nogavy ariekKTponnTaHna n BoAbl.

« YcTaHoBKa JoMmMKHaA ObITb MOMHOCTbLIO 3aBepLUEeHa A0 MNOAKNIYEHMS YHUTa3a Supreo K 3neKTpoceT 1
cucteme nopavn Boapl.

« Ha coeguHuTEnNbHbBIX AnemMeHTax LWnaHra ans nogayn BoAabl He AOMKHO ObiTb NOBPEXAEHWIA.

+  Vcnonb3ynTe yHMTa3 Supreo TONbKO Npu gasrneHuun B Tpybonposoe B AnanasoHe ot 0,1 MlMa
(annammnyeckoe) go 1,0 MIMa (ctatnyeckoe), cMm. "TexHunyeckme xapakrepuctukn”, CtpaHuuya 285.

- [Monb3yntecb yHMTa3om Supreo Tonbko npu Temnepartype Bogbl oT 3 °C go 35 °C, cm. "TexHuyeckme
xapaktepuctukun”, CtpaHuua 285.

« TemnepaTtypa okpyxatoLen cpefbl AoPKHA HaxoanTbes B gnanasoHe ot 0 °C go 40 °C, cm.
"TexHnyeckne xapakrepuctukun", CtpaHuua 285.

« [pwu xecTtkoctn Bogbl N = 2,4 mmonb/n (N = 14° dH) v Bbiwe Ana NpoAneHns cpoka crnyobsl Mbl
pekoMeHayeM UCMOoNb30BaTh LLEHTPaNM30BaHHY CUCTEMY yMsardyeHms sogpsl. MiHopmauuio o
XKECTKOCTM BOAbl MOXHO y3HaTb Y €e MEeCTHOro nocraBLyMKa.

« [lockonbky Ha 3aBofe usgenue NoABepranochb UCMbITaHWIO HA NPOTEKaHe BOAbl, B HEM MOXeT
NPUCYTCTBOBaTb HeBONbLLOE KonmMyecTBo BoAbl. O4HaKo aTO He sBnseTcs gedekToM U3genusl.

MpymeyaHne

B naHHOM pyKOBOACTBE OMUCbIBAETCH MNOPSLAOK YCTAHOBKM YHUTa3a Supreo
1 ¢ ncnonb3oBaHmeM cuctembl ViConnect. Ecnu Bbl UICMOMb3yeTe MOHTaXHbIN

3NIeMeHT OT ApPYroro NPou3BoAnTENs, NMpoYMTanTe NpunararoLycs K Hemy

WNHCTPYKLMIO.

YcTaHoBOYHbIE pa3mepsbl, cM. "Tlepen yctaHoBkor", CTpaHuua 288.
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5 YcrtaHoBKa

5.1 Tlepepn yctaHoBKoON

« YBeautecb, YTO HAaCTEHHAA N HanonbHas NAnTKa YINoOXeHa, pr6b| 3aKpernreHbl B WWaxTe, a JIMHNN
BOOOCHabXeHus XOpOoLo noaroToBneH:.bl.

« MopkntounTe yrnoBov BEHTUIb K CIUBY BOAbI B CTEHE. YTNOBOW BEHTUINb JOMKEH ObiTb OTKPLIT AN
NPOMbIBKM TPYD OT 3arpsi3HEHWI, Lnama 1 npeaoTBpaLLeHMs 3acCopoB.

+ Ha crnegytoliem pucyHKe NoKkasaHO pacrnonioXXeHne OTBEPCTUN U nX pasmepbl. Obpatute BHUMaHue
Ha OpueHTauuio CrnmBea.

1 230

i
v
2

5.2 VcnbiTaHne Ha MHTEHCUBHOCTb BOASIHOM CTPyU

MuHumanbHoe guHaMmn4yeckoe gaBneHne Boabl AomkHO ObiTb 6onee 0,05 MlMa. HecobntogeHne atoro
TpeboBaHMs MOXET NPUBECTU K YXYALLIEHNO 3PPEKTUBHOCTM NPOMbIBAHUS.

Ecnun TecTtep pacxoga oTCyTCTBYET, OTKPOWTE YrNOBOW BEHTUMb U BbINOSHAWTE NMPOMbIBaHUE B TEYEHME
10 cekyHa. Ecnu o6bem napacxogoBaHHOW BOAbI NpeBbIWaeT 2,5 i, Tpebyemblii MUHMMAanbHbIN pacxos,
noaTBeEPXXAEH.
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5.3 TlogroToBka K yCTaHOBKE

BHUMaTeneHO NPOYTUTE AAaHHYO MHCTPYKLUMIO, YTOObI Y3HaTh O HEOOXOAUMbIX AeTansx,
KOMMOHEHTaxX 1 aTanax yCTaHOBKN, a Takke nsbexaTb HEHYXXHbIX NOBPEXOEHUN U3-3a HEMPaBUITbHOMN
YCTaHOBKMW.

YcTaHoBKa JOSKHA BbINOMHATLCS B COOTBETCTBUN C UHCTPYKUMAMM, ONUCAHHLIMU B AAHHOM
OOKyMeHTE.

Komnanus Villeroy & Boch He HeceT OTBETCTBEHHOCTU 3a HEraTUBHbLIE MOCNEACTBUS, BO3HUKLUNE

B pe3ynbTaTte HECAHKLMOHNPOBAHHOIO HECOBNIOAEHNS YKa3aHUI, U3IOXXEHHbLIX B HACTOSILLEN
NHCTPYKLMW.

Bo Bpems ycTaHOBKM HEOBXOAMMO repMeTn3npoBaTh Y4aCcTOK MeXay NOfOM 1 CTEHOW. YHUTa3
Henb3s MPUKPENNATbL K CTEHE C MOMOLLbIO LIEMEHTA, Tak OH MOXeT ObITb JIErko NOBPEXOEH.
Kepamuka — xpynkuii matepuan. No3aTomMy yCTaHOBKY CrleayeT BbIMOMHATbL OYEHb OCTOPOXKHO, YTOObI
He noBpeanTb nsgenue. [arkn He cnegyeT 3aTArmBaTh CIIULLIKOM CUITbHO.

Cwm. "TexHunyeckue xapaktepuctukun”, Ctpanumua 285.

Mocne ycTaHOBKM criedyeT B NEpPBY OMepefb BOCCTaHOBUTL Nodady BoAbl, @ TONbKO 3aTem
3NeKTponuTaHue.
MockonbKy nepen OCyLLeCTBNEHEM NOCTaBKM NPOU3BOAUTESb BbIMOMHUI UCMbITaHNE Ha

repmMeTUYHOCTb, NPU pacnakoBKe U3OENNSA U3 HEFO MOXET BbITe€Yb HEOOMNbLLOE KONMMYECTBO BOAbI.
OT0 HOopMmarbHO.

5.4 YcraHoBKa yHUTa3a

Cnefnynte NHCTPYKUMSAM MO YCTAHOBKE BCTpanMBaeMblX YHUTA30B, NpuBeaeHHbIM B "lMpunoxenun ".
OTmMeTbTe MECTO YCTaHOBKMU:

BHumaHume!

I'Iepen yCTaHOBKOIZ npoBepbTe NMHCTPYMEHTbI, NPUHAONEXHOCTU N OKOHYaTElbHbIE
pa3mepbil. Ecnu oHn He COOTBETCTBYHKT PUCYHKY, YHUTA3 HE MOXET ObITb YCTaHOBIJIEH.

5.4.1 TloaroToBka u TeCTUpOBaHME nepen ncnosfibaoBaHnem

OTKpoliTE BEHTUND.
[MpoBepbTe aneKkTponuTaHue.
MpoBepbTe hyHKUMIO OBHAPYXEHMSI MONb30BaATENSA CUAEHBA YHUTA3a:

° HaKpoﬁTe OaTyuK cngeHbA Ha Korbue CUOEHDbA BNaXXHOM Caﬂ(*)eTKOVI N HAQXMUTE KHOMKY Aylla
ana aroguy, Ha nynbte AUCTaHUMOHHOIO ynpaBlieHUA.

° Hacapgka BblABMraeTcs u pacnbinsert Bogy (cobepute Bogy B Kakyt-nnmbo eMKOCTb, YTOObI
n3bexatb pas3bpbl3arnBaHms).

°  YBepuTe BnaxHyto candeTky Unm Haxmmute kHonky «CTony» Ha nynbTe AUCTAHLUOHHOIO
ynpaeneHus. Hacagka BTsarmBaeTcs.

ABTOMaTU4ECKNA CMbIB BO3MOXEH TOMbKO MPU HannM4ymMm COOTBETCTBYHOLLIEro anemMeHTa ang
HacTeHHOro MoHTaxa (Homep aptukyna: V9944800) n kHonok cMbiBa (HoMep apTukyna: VO9442RE
ans 6enoni kHonkm n VO99442RB ans YepHOM KHOMKN).

° KpaTKOBpeMeHHO HaXMUTE KHOIKY MNOJIHOro CMbiBa Ha nyJibte ANCTAaHUMOHHOIO ynpaBJiEHUA;
° aKTuBupyetTcsd (byHKU'VIH CMbIBa, N KeEpaMn4vecKkad Yalla ornosiaCkmBaeTCs.
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MpepynpexaeHwne!

OnacHocTb yaoapa Tokom!
KOHTaKkT ¢ TOKOBEAYLUMMWN KOMMOHEHTAMM MOXET NPUBECTM K TSHKENbIM TpaBMaMm 1

AaXe netanbHOMY UCXOAY.
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Tirdz

Villeroy & Boch AG

SaaruferstralSe

66693 Mettlach

Nemecko

Tel.: +49 (0) 68 64/8 10

E-mail: information @villeroy-boch.com
www.villeroy-boch.com

Preberanie a pouzivanie obrdzkov z nasej stranky nie je bez

pisomného siihlasu spolocnosti Villeroy & Boch AG dovolené.

Autorské prava

Villeroy & Boch AG

Rucenie

Obsah tychto stranok bol zhotoveny s maximdlnou
starostlivostou. Za spravnost, uplnost a aktudlnost
informdcii vsak nenesieme zodpovednost. Spolo¢nost
Villeroy & Boch AG je podla vseobecnych pravnych
predpisov zodpovedna za vlastné informdcie, ktoré md k
dispozicii na pouzivanie. Od tychto vlastnych informacii
treba odlisovat krizové odkazy (,,odkazy“) na informdcie
pripravené od inych predajcov. Ak sa dozvieme, Ze
prepojenia maju za ndsledok vyvodenie ob¢ianskopravne;
alebo trestnej zodpovednosti, tieto odkazy odstranime.

q

Znacka Bluetooth® a logd su za-
registrované ochranné znamky,
ktorych prava prindlezia spoloc-
nosti Bluetooth SIG, Inc. Akékol-
vek pouzitie zo strany spolocnosti
Villeroy & Boch sa realizuje s licen-
ciou.

Ostatné ochranné znamky a obchod-
né znacky patria prislusnym vlastni-
kom.

Tento vyrobok spliia vietky kritérid
pre oznacenie CE.

Vyhlasenie o zhode mozno ziskat od
spolocnosti Villeroy & Boch.
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1 Vseobecné informacie

Dakujeme, Ze ste sa rozhodli pre spolo¢nost Villeroy & Boch! Tento vyrobok bol testovany podla nasich vysokych
poziadaviek na kvalitu a na zabezpecenie optimdlneho vykonu vyzaduje spravnu instaldciu a pouzivanie. Kompletny
ndvod na pouzivanie a na montaz najdete na adrese: M.VILLEROY-BOCH.COM alebo prostrednictvom QR kédu

na nasej titulnej strane. Ak sa poradenstvo uskutocnuje v prostredi bez pristupu na internet, vopred si stiahnite

tieto stbory. Aplikdciu Supreo si mozete prevziat aj z obchodu App Store alebo Play Store. Pozorne si precitajte a
dodrziavajte navod na montaz. Navod na pouzivanie si musite precitat pred pouzitim vyrobku a pocas pouzivania ho
uchovavat na tcely nahliadnutia.

Pred montazou dokladne skontrolujte komponenty. Chybajice alebo poskodené komponenty nie je mozné reklamovat
po inStaldcii.

1.1  Pouzité vyobrazenia

Bezpecnostné pokyny
Vystraha!

Varovanie pred moznym nebezpecenstvom.
Moze dojst k tazkej ujme na zdravi alebo smrti.

Varovanie!
Varovanie pred moznymi nebezpecnymi situdciami.
Moéze dojst k lahkej ujme na zdravi, resp. materidlnym skodam.

Informdcia

1 Informacie o pouziti a iné uzito¢né informacie.

1.2 Cielové skupiny

Cielové skupiny tohto navodu predstavuju instalatéri a odbornici na elektrické systémy, ako aj previdzkovatelia
vyrobku.

Odbornik na elektrické systémy:
Tito odbornici st vyskoleni na osobitné miesto nasadenia, na ¢innosti a rizikd, ktoré s nim suvisia, a po-
znaju prislusné normy a ustanovenia.

Do

Instalatéri:

Tito odbornici disponuju nevyhnutnymi znalostami, aby mohli vykondvat prace podl'a oprdvnenia pre-
vadzkovatel'a odborne a sprdavne, ako aj v zhode s bezpe¢nostnymi predpismi a predpismi o nebezpecen-
stvach.

=30

)
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Previdzkovatelia:
Prevadzkovatelia st sposobili pouzivat vyrobok podla ndvodu na zdklade jeho ziskania, precitania a poro-
zumenia.
Toto zariadenie mozu pouzivat deti starsie ako 8 rokov, takisto aj osoby so znizenymi fyzickymi, zmys-
lovymi alebo mentdlnymi schopnostami alebo s nedostatkom skidsenosti a vedomosti vtedy, ked st tieto
pod dozorom alebo ked boli poucené o bezpecnom pouzivani zariadenia a ked rozumeja rizikdm vyplyva-
jicim z pouzivania tohto zariadenia. Deti sa nesmu so zariadenim hrat.

1.3 Ziruka

Spolocnost Villeroy & Boch neprebera Ziadnu zodpovednost za poruchy funkénosti a poskodenia sposobené
neodbornou montazou alebo demontazou po zabudovani. Pouzivajte len origindlne diely spolocnosti Villeroy & Boch.
Zaruka sa obmedzuje na obdobie 24 mesiacov na opravu alebo vymenu vyrobkov dodanych spolo¢nostou

Villeroy & Boch a uplatniuje sa len vtedy, ked' sa vyrobok instaloval a idrzba sa uskutocnovala v stlade s nasimi
pokynmi na instaldciu a udrzbu. Zaruka zanikd v nasledujucich pripadoch:

« ked vftania/instaldcie vykondvaja nezavisli doddvatelia,

« ked sa vitania/upravy nevykondvaji podla prislusnych pokynov na instaldciu vyrobku,

+ ked sa zabuduju diely, ktoré nepatria do rozsahu dodavky/sortimentu ndhradnych dielov vyrobku,

+ ked sa zabuduju origindlne diely, ktoré sa predtym upravili/prerobili, a z tohto dovodu uz nezodpovedajua
povodnému stavu.

Nasledné poskodenia a naklady na zabudovanie alebo demontaz nie su kryté zarukou.

V nasledujucich pripadoch je narok na uplatnenie si zaruky vyliceny:

«  Skody alebo strata v dosledku vyssej moci, ako sa poziar, zemetrasenie, povoden, burka, znecistenia Zivotného
prostredia, poskodenia plynom (plynnym sirovodikom), poskodenia solou a kolisania napitia,

«  Skody alebo strata v désledku akéhokolvek neodborného alebo nevhodného pouzivania, zneuzitia, nedodrzania
navodu na obsluhu, ako aj Gpravy alebo znicenia vyrobku,

+  Skody alebo strata v dosledku kvality vody v oblasti pouzivania vyrobku, ako aj v désledku vodnych skvin, necistot
alebo cudzich predmetov obsiahnutych vo vodnom systéme,

« Skody alebo strata v désledku nebezpecného prostredia, cudzieho zavinenia, zvierata alebo hmyzu, zmrznutia
vyrobku,

«  Skody alebo strata v dosledku neurceného zdsobovania elektrickym pridom (napitie, frekvencia) a
elektromagnetickych vin, ktoré sa vytvdraji mimo vyrobku (napr. prostrednictvom vysokonapitového elektrického
vedenia alebo pomocného zariadenia),

«  Skody alebo strata v dosledku straty vykonu batérii,
«  Skody alebo strata v dosledku opotrebovania (napr. odvodnovacieho ventilu, filtra, O krizka alebo tesnenia).
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2 Bezpecnost

2.1 Zamyslané pouzitie

Zariadenie je elektricky pristroj triedy I a musi byt pripojeny k uzemnovaciemu systému. Mozno ho pouzivat vylu¢ne
v suchom prostredi. Ak sa zariadenie pouziva v kupelni, musi byt zabezpecené dostato¢né vetranie. Nainstalujte v nej
odsavaci ventildtor alebo odsdvanie.

K zamyslanému pouzitiu patri aj:

« dodrziavanie vsetkych pokynov uvedenych v navode na pouzivanie.

« dodrziavanie vsetkych pokynov uvedenych v navode na instaldciu.

«  vylucné pouzivanie origindlnych nahradnych dielov.

«  vylucné pouzivanie vyrobku v budovich.

Zariadenie Supreo sa smie pouzivaf len s ¢erstvou vodou. Castice necistot vo vode mozu upchat filter, hadice a dyzy.

2.2 Rozumne predvidatelné nespravne pouzitie

Kazdé pouzitie ako pouzitie stanovené v kapitole ,,Zamyslané pouzitie” alebo pouzitie nad rimec tohto pouzitia sa
nepovazuje za zamyslané.

Za skody vyplyvajice z neodborného alebo nevhodného pouzivania nesie zodpovednost jedine prevadzkovatel a
vyrobca neprebera zodpovednost.

2.3 Vseobecné bezpecnostné pokyny
Elektrina

Vystraha!

Nebezpecenstvo v dosledku zdsahu elektrickym prudom!

Kontakt s dielmi pod pridom moze mat za ndsledok tazké poranenia az smrt.

« Zariadenie je dimenzované na pouzitie napitia 220 - 240 V~, 50 - 60 Hz. Instaldciu a opravy
vyrobku moze vykonavat vylu¢ne kvalifikovany odbornik.

« Je potrebné zabezpecit, aby bolo hlavné vedenie pridu pocas pric vypnuté a zaistené proti
opatovnému zapnutiu.

Vystraha!

Nebezpecenstvo v dosledku zasahu elektrickym pradom pri Cisteni a ddrzbe!
Kontakt s komponentmi pod napétim (220 - 240 V~, 50 - 60 Hz) pri ¢isteni a ddrzbe moze viest
k fazkym poraneniam az k smrti.

«  Pri ¢isteni a adrzbe dbajte na to, aby ste neprisli do kontaktu so Ziadnymi dielmi pod napitim
(220 - 240 V~, 50 - 60 Hz).
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Vystraha!

Nebezpecenstvo v dosledku zasahu elektrickym priadom!
Diely pod napitim, ktoré neboli umiestnené a pripevnené odborne, mo6zu viest k fazkym
poraneniam az k smrti.

«  Vsetky elektrické a elektromagnetické komponenty a komponenty potrebné na instaliciu
vyrobku (s vynimkou dialkového ovlddaca) sa musia na WC misu umiestnit bezpecne podla
navodu na instalaciu a vniatrostatnych predpisov.

«  Aby sa zabranilo poraneniu alebo dokonca pripadom smrti, musia sa vsetky diely pod
napitim umiestnit bezpe¢ne na WC misu.

+  Pevné ulozenie kdblov musi byt opatrené preruseniami v silade s predpismi o
elektroinstaldcii, ktoré musia mat oddelenie kontaktov na vsetkych péloch, aby sa zaistilo
tuplné odpojenie pri prepiti kategorie III.

Teplo
Vystraha!
Nebezpecenstvo v dosledku vybuchu!
Zdroje tepla v bezprostrednej blizkosti WC alebo dialkového ovlidaca mozu viest k zvyseniu
teploty vyrobku a vybuchu.
« Do bezprostrednej blizkosti WC alebo dialkového ovladaca neumiestnujte zdroje tepla.
Ovlidanie
Informdcia
Pri poruchdch vyrobku vypnite WC prislusnym vypinacom (pozri Navod na pouzivanie) a
1 zavrite privod vody. Poruchy mo6zu okrem iného zahfnat:
« dym
- presakovanie vody
« hluk
Informdcia
Neinstalujte pouzité hadice na zariadenie. Pouzivajte iba hadicu, ktora je sucastou rozsahu
1 balenia.
Informdcia
V pripade tvrdej vody mozu na WC vznikat usadeniny vodného kamena, ktoré mozu
1 obmedzovat funkénost alebo mozu poskodit zariadenie.
Ak uz nie je mozné uplne vycistif a odvapnit sprchovi hlavicu, vymente ju.
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V zavislosti od miestnej tvrdosti vody vykondvajte odvapnovanie v nasledujicich intervaloch, aby ste zabranili tomu,
ze usadeniny vodného kamena narusia funkcie vyrobku:

Tvrdost vody °fH °dH °eH Interval
odvéapnovania
Mikka <15 <8 <11 dvakrat rocne
Stredna 15-25 8-14 11-18 dvakrat rocne
Tvrda > 25 > 14 > 18 stvrfrocne

Pouzivajte vyhradne odvdpnovac V& B (V9957200) a postupujte podla pokynov k vyrobku uvedenych na internete
alebo na etikete. Nevhodné odvdpnovacie kvapaliny ¢i nespravne postupy odvdpnovania mozu viest k poruchdm, na
ktoré sa nevztahuje zaruka vyrobcu.

1

Informdcia
«  Systém zodpoveda poziadavkam triedy ochrany I prislusenstva.

« Ak sa poskodi sietovy privod tohto zariadenia, musi ho vymenit vyrobca, zdkaznicky
servis alebo kvalifikovany odbornik na elektrické systémy.

«  Uzemnovaci vodi¢ medzi ukotvenim kabla a svorkami je dlhsi ako vodic¢ vedici
napitie. Skontrolujte menovity vykon a primerane podla toho vyberte prierez kdbla.
«  VSetky diely sa musia umiestnit do spravnej Casti.

Informdcia

Pri zatvorenom sedadle a kryte zabrante zatazeniam akéhokolvek druhu, ktoré
nezodpovedaji zamyslanému pouZitiu, napr. nestipajte na zatvorené sedadlo a kryt ani sa
0 ne neopierajte nohou.

Informdcia

Toto zariadenie mozu pouzivat deti starsie ako 3 roky, ako aj osoby so znizenymi
fyzickymi, senzorickymi alebo mentalnymi schopnostami alebo chybajicimi skisenostami
a vedomostami len vtedy, ked budi pod dozorom a ked budd poucené o pouzivani
zariadenia a porozumeji moznym nebezpecenstvam z toho vyplyvajacim.

Deti sa nesmu so zariadenim hrat.
Cistenie a Gdrzbu nesmu vykonavat deti bez dozoru.

Informdcia

«  Chybné batérie vyberte zo zariadenia a bezpecne ich zlikvidujte v sulade s miestnymi
predpismi.

« Pripojovacie diely neskratujte.
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Informdcia

Pri odbornej likvidacii vytecenych batérii pouzivajte rukavice. Vyhnite sa kontaktu s
1 pokozkou.

Zvysky odstrante navlhcenou handrickou.

Elektronické zariadenia a batérie recyklujte alebo nélezite zlikvidujte. Pred zlikvidovanim
elektronického zariadenia vyberte vlozené batérie. Elektronické zariadenia a batérie nikdy
nelikvidujte v komunalnom odpade.

Dodrziavajte predpisy platné na mieste instaldcie.
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3 Technické udaje

Kategoria Supreo Supreo Select
Napitie 220 -240 V~, 50 - 60 Hz
Menovity prikon 855 W
Maximalny prikon 1080 W

Batéria dialkového ovlddaca

Litiova batéria, nabijanie cez USB typu C

Spotreba vody 451/31
We Odtok vody priemer 110 mm, horizontdlny odtok
Rezim splachovania Manudlne splachovanie, splachovanie prostrednictvom
dialkového ovlddaca, automatické splachovanie
Priprava teplej vody Prietokovy ohrievac
Funkeia Vykon 1000 W
rozstrekovania
Teplota, intenzita, poloha dyzy 5 tdrovni
Rychlost prudenia vzduchu 20,4 m3/min
Fén Vykon 500 W
Teplota, intenzita, poloha dyzy | 5 Grovni
Menovité napitie - 50 W
Vyhrievanie sedadla Teplota vyhrievania sedadla - 5 drovni
Rezim Eco - 5 nastaveni Casu
(6 hodin az 2 tyzdne)

Automatické otvorenie/zatvorenie krytu a sedadla

- Nastavitelnd vzdialenost
rozpoznavania snimaca
(~20 - 140 cm)

Deodorizdcia

Adsorpcia cez kremelinovy filter

Nocné svetlo/vonkajsie svetlo

5 trovni jasu a teploty farieb

UV osvetlenie

Sterilizdcia Cerstvej vody a dyz (hubi > 98 % baktérii)

Trieda ochrany krytom

[PX4

Pozadovany tlak vody

0,05 MPa (dynamicky) - 0,75 MPa (staticky)

Tvrdost vody Max. odporicana tvrdost vody 2,4 mmol/l (14° dH)
bez zmikcovaca vody

Teplota prividzanej vody 3-35°C

Prevadzkova teplota okolia 0-40°C

Rozmery (dizka x $irka x vyska)

612%384x423 mm

Dizka sietového kabla

1m
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Kategoria Supreo Supreo Select
Hmotnost 31kg
Bluetooth 2400 - 2483,5 Mhz, 10 dBm
SRD 24,00 - 24,25 GHz, 6 dBm

*Automatické plné splachovanie je k dispozicii s prislusnou podomietkovou konstrukciou (¢islo polozky: V9944800)
vratane aktivacnej dosky (¢islo polozky: V99442RE biela alebo V99442RB Cierna).
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4 Podmienky instalicie

Informdcia

i Pred instalaciou musi byt odpojené napdjanie a privod vody.

« InStaldcia musi byt kompletne ukoncend predtym, ako zariadenie Supreo pripojite k napajaniu a privodu vody.

«  Pripojovacie diely privodnej vodovodnej hadice nesmu byt poskodené.

«  Pouzivajte zariadenie Supreo vylucne pri tlaku potrubia v rozsahu od 0,1 MPa (dynamicky) do 1,0 MPa (staticky),
pozri "Technické udaje", Strana 299.

«  Prevadzkujte zariadenie Supreo vylucne pri teplote vody v rozsahu od 3 °C do 35 °C, pozri "Technické ddaje”,
Strana 299.

«  Teplota prostredia musi byt v rozsahu od 0 °C do 40 °C, pozri "Technické idaje", Strana 299.

«  Pri tvrdosti vody v hodnote N 2,4 mmol/l (N 14° dH) odporucame centralne zariadenie na zmikcovanie vody,
ktoré zaisti dlhu Zivotnost. U miestneho dodavatela vody je mozné zistit tvrdost vody.

«  V dosledku kontroly uskutocnenej predtym vo vyrobnom zavode sa vo vyrobku méze nachddzat malé mnozstvo
vody. To v8ak nepredstavuje nedostatok vyrobku.

Informdcia
Tento ndvod opisuje instalaciu zariadenia Supreo pomocou systému ViConnect. Ak
1 pouzivate podomietkovy modul od iného vyrobcu, precitajte si prislusny ndvod.

In$talacné rozmery, pozri "Pred instaldciou", Strana 302.
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5 Instaldcia

5.1 Pred instaliciou

- Uistite sa, ze st poloZené obklady a dlazby, ze st v Sachte upevnené rury a Ze sd spravne pripravené privody vody.

«  Pripojte uhlovy ventil k odtoku vody v stene. Uhlovy ventil musi byt otvoreny, aby sa z rir vyplavovali necistoty a
kaly a zabranilo sa tak upchatiu.

« Nasledujuca grafika zobrazuje polohu a velkost otvorov. Dbajte na zarovnanie odtoku.
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5.2 Kontrola intenzity pridu vody

Minimélny dynamicky tlak vody musi byt vyssi ako 0,05 MPa. Nedodrzanie tejto poziadavky mo6ze negativne
ovplyvnit vykon splachovania.

Ak nie je k dispozicii pristroj na kontrolu prietoku, otvorte uhlovy ventil a splachujte po dobu 10 sekind. Ak je objem
vody vyssi ako 2,5 I, potvrdi sa minimalny pozadovany prietok.

5.3  Priprava instalicie

«  Pozorne si precitajte tento ndvod, aby ste sa oboznamili s pozadovanymi obrobkami, komponentmi a krokmi
instaldcie a zabranili tak zbytocnym skoddm spdsobenym neodbornou montdzou.

« Instaldcia sa musi vykonat v stlade s pokynmi opisanymi na tomto mieste.

«  Spolocnost Villeroy & Boch nenesie zodpovednost za ziadne negativne dosledky, ktoré boli spdsobené
neopravnenym nedodrzanim krokov uvedenych v tomto ndvode.
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« Pocas instalacie musi byt utesnend oblast medzi podlahou a stenou. Toaleta sa nesmie umiestnit a upevnit k
stene cementom, pretoze sa lahko poskodi. Keramika je citlivy material. Preto sa instalacia musi vykonavart velmi
opatrne, aby sa zabranilo poskodeniam vyrobku. Matice sa nesmu dotahovat nadmerne.

«  Pozri "Technické udaje", Strana 299.

«  Po inStaldcii sa musi obnovit najprv privod vody a az potom napajanie.

«  KedZe vyrobca vykonal skisku tesnosti pred dodanim, pri vybaleni méze z vyrobku unikat malé mnozstvo vody.
To je normalne.
5.4 Instaldcia toalety

Postupujte podla pokynov na instalaciu pevne zabudovanych toaliet podla popisu v "prilohe".
Oznacte si umiestnenie instaldcie:

Pozor!

Pred instalaciou si skontrolujte naradie, prislusenstvo a konec¢nu velkost. Ak sa nezhoduje s
obrdzkom, toaletu nie je mozné nainstalovat.

5.4.1 Priprava a kontrola pred pouzitim

1 Otvorte ventil.
2 Skontrolujte napdjanie.
3 Skontrolujte funkciu rozpozndvania pouzivatela sedadla toalety:
°  Snimac sedadla na sedadle zakryte navlh¢enou handrickou a stlacte tlacidlo hygieny zadnej Casti na dialkovom
ovlddaci.
° Dyza sa vysunie a strieka vodu (zachytte vody do nddoby, aby ste zabranili rozstrekovaniu vody).
°  Odstrante navlh¢end handricku alebo stlacte tlacidlo Stop na dialkovom ovladaci. Dyza sa zasunie naspat.

4 Automatické splachovanie je mozné len s prislusnym podomietkovym modulom (¢islo polozky: V9944800)
vratane aktiva¢nych dosiek (¢islo polozky: V99442RE pre bielu dosku alebo V99442RB pre Ciernu dosku).

°  Kratko stlacte tlac¢idlo plného splachovania na dialkovom ovladaci;

° aktivuje sa funkcia splachovania a keramicka misa sa splachne.

Vystraha!

Nebezpecenstvo v dosledku zasahu elektrickym priadom!
Kontakt s dielmi pod pradom moze mat za nisledok tazké poranenia az smrt.
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O podjetju

Villeroy & Boch AG

Saaruferstralie Besedna znamka Bluetooth® in logo-
66693“Mettlach * tipi so registrirane blagovne znam-
Nemcija ke, pravice do katerih pripadajo sku-
Tel.: +49 (0) 68 64 8 10 pini Bluetooth SIG, Inc. Podjetje
E-posta: information@villeroy-boch.com Villeroy & Boch vsakr$no uporabo

omogoca na podlagi licence.
Druge blagovne znamke in trgovska
imena so last zadevnih lastnikov.

www.villeroy-boch.com

Prenos in uporaba slik z nasih strani brez pisnega soglasja
druzbe Villeroy & Boch AG nista dovoljena.

Auvtorske pravice

Villeroy & Boch AG } ) o )
c € Ta izdelek izpolnjuje vsa merila znaka

Odgovornost CE.
Vsebino na svoji strani smo pripravili zelo skrbno. Za Izjava o skladnosti je na voljo pri pod-
tocnost, popolnost in azurnost vsebin pa ne prevzemamo jetju Villeroy & Boch.

nikakr$ne odgovornosti. Villeroy & Boch AG za svoje
vsebine, ki jih daje na voljo za uporabo, odgovarja v
skladu s splosnimi zakoni. Od teh nasih vsebin je treba
locevati hiperpovezave (»povezave«) do vsebin, ki jih
dajejo na voljo drugi ponudniki. Ce se seznanimo,

da je lahko vsebina teh povezav podlaga za civilno

ali kazenskopravno odgovornost, bomo te povezave
odstranili.
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1 Splosni podatki

Hvala, da ste izbrali Villeroy & Boch! Ta izdelek je bil preizkusen po nasih visokih zahtevah za kakovost in zahteva
strokovno namestitev in uporabo, da je mogoce zagotoviti optimalno zmogljivost. Celovita navodila za uporabo

in montaZo najdete na: M.VILLEROY-BOCH.COM ali s pomo¢jo QR-kode na naslovnici. Ce svetovanje poteka v
okolju brez internetnega dostopa, si predhodno prenesite te datoteke na racunalnik. Dodatno k temu si lahko nalozite
aplikacijo Supreo prek App Store ali Play Store. Preberite in dosledno upostevajte montazna navodila. Pred uporabo
preberite navodila za uporabo in jih shranite za poznejSo uporabo med uporabo naprave.

Pred montazo skrbno preverite sestavne dele. Po montazi ni ve¢ mogoce reklamirati manjkajocih ali poskodovanih
sestavnih delov.

1.1 Uporabljene slike

Varnostna navodila

Opozorilo!

Opozorilo pred morebitno nevarnostjo.
Obstaja moznost tezkih telesnih poskodb ali celo smrti.

Previdno!

Opozorilo pred morebitnimi nevarnimi situacijami.
Obstaja moznost lahkih telesnih poskodb oziroma materialne skode.

Opomba
1 Za navodila glede uporabe in druge koristne informacije.

1.2 Ciljne skupine
Ciljne skupine teh navodil so monterji, usposobljeni elektricarji in upravljavci izdelka.

Strokovno usposobljen elektricar:

Ti strokovnjaki so usposobljeni za delo na doloceni lokaciji in s tem povezane dejavnosti ter poznajo tako
tveganja kot ustrezne standarde in predpise.

Do

Monterji:

Ti strokovnjaki imajo potrebno znanje, da lahko dela v skladu s pooblastili upravljavca opravljajo brezhib-
no, strokovno in v skladu z zahtevami glede varnosti ter obvladovanja tvegan;.

\9\ o
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Uporabnik:

Z nakupom, branjem in razumevanjem navodil so upravljavci usposobljeni za uporabo izdelka v skladu z
navodili.

To napravo lahko uporabljajo otroci, starejsi od 8 let, in osebe z zmanjsanimi fizicnimi, senzori¢nimi ali
umskimi sposobnostmi oz. osebe s pomanjkljivimi izku$njami in znanjem, ¢e so pod nadzorom usposo-
bljenih oseb ali pa so bile ustrezno usposobljene za varno rokovanje z napravo in razumejo nevarnosti, ki
se lahko pojavijo. Otroci se ne smejo igrati z napravo.

1.3  Garancija

Podjetje Villeroy & Boch ne prevzema nobene odgovornosti za okvare in skodo, ki nastane zaradi nepravilne montaze
ali demontaze po namestitvi. Uporabljajte samo originalne dele podjetja Villeroy & Boch. 24-mesecna garancija

je omejena na popravilo ali zamenjavo izdelkov, ki jih dobavi podjetje Villeroy & Boch, in velja le, Ce je bil izdelek
namescen in vzdrzevan v skladu z nasimi navodili za namestitev in vzdrZevanje. Garancija preneha veljati v naslednjih
primerih:

. Ce vrtanje/namestitve izvajajo zunanji dobavitelji.

«  Ce se vrtanj/sprememb ne izvaja v skladu z navodili za namestitev izdelka.

. Ce so vgrajeni deli, ki niso vkljuéeni v obseg dobave/sortiment nadomestnih delov izdelka.

- Ce so bili vgrajeni originalni deli, ki so bili predhodno spremenjeni/predelani in zato ne izkazujejo ve¢ prvotnega
stanja.

Garancija ne krije posledicne skode in stroskov montaze ali demontaze.

V naslednjih primerih so garancijski zahtevki izklju¢eni:

. Skoda ali izguba zaradi visje sile, kot so poZar, potres, poplava, neurje, onesnazevanje okolja, $koda zaradi plina
(vodikov sulfid), $koda zaradi soli in napetostna nihanja.

« Poskodbe ali izgube, ki nastanejo zaradi kakr$ne koli nepravilne uporabe, zlorabe, neupostevanja navodil za
uporabo, spremembe ali unicenja izdelka.

+  Poskodbe ali izgube zaradi kakovosti vode na obmocju uporabe izdelka, pa tudi vodnih madezev, usedlin ali tujkov
v vodnem sistemu.

«  Poskodba ali izguba zaradi nevarnega okolja, zunanjih vplivov, zivali ali zuzelk, zmrzovanja izdelka.

. Skoda ali izguba zaradi neopredeljene oskrbe z elektri¢no energijo (napetost, frekvenca) in magnetnih valov z
izvorom zunaj izdelka (npr. zaradi visokonapetostnih elektricnih vodov ali dodatnih naprav).

. Skoda ali izguba zaradi izgube mo¢i baterij.
. Skoda ali izguba zaradi obrabe (npr. drenaznega ventila, filtrov, tesnilnega obrocka ali tesnila).
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2 Varnost

2.1 Predvidena uporaba

Naprava je elektricna naprava razreda I in mora biti priklju¢ena na ozemljitveni sistem. Uporablja se lahko izklju¢no
v suhem okolju. Ce napravo uporabljate v kopalnici, morate zagotoviti ustrezno prezracevanje. V ta namen morate
namestiti ventilator za odvajanje zraka ali zracnik.

K predvideni uporabi spadajo tudi:

« upostevanje vseh navodil v prirocniku za uporabo.

« upostevanje vseh navodil v priro¢niku za namestitev.
« uporaba izklju¢no originalnih nadomestnih delov.

« uporaba izdelka izklju¢no v zaprtih prostorih.

Supreo smete uporabljati samo s svezo vodo. Delci necisto¢ v vodi lahko zamasijo filtre, cevi in Sobe.

2.2 Razumno predvidljiva napa¢na uporaba

Nepravilna uporaba je vsaka drugacna uporaba, ki odstopa od tiste, opredeljene v razdelku »Predvidena uporabac.

Za $kodo, ki je nastala zaradi nepravilne uporabe, je odgovoren izklju¢no upravljavec, proizvajalec pa ne prevzema
nobene odgovornosti.

2.3 Splosna varnostna navodila

Elektrika

Opozorilo!

Nevarnost zaradi elektricnega udara!

Stik z deli, ki so pod napetostjo, lahko povzroci resne poskodbe ali celo smrt.

+ Naprava je namenjena za uporabo z izmeni¢no napetostjo 220-240 V, 50-60 Hz. Namestitev
in popravilo izdelka lahko izvede izklju¢no usposobljen strokovnjak.

«  Poskrbite, da je kabel med izvajanjem del odklopljen z vira napajanja in zavarovan pred
ponovnim vklopom.

Opozorilo!

Vevv

Vevv

Vv

delov, ki so pod izmeni¢no napetostjo (220-240 V, 50 - 60 Hz).
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Opozorilo!

Nevarnost zaradi elektricnega udara!

Deli, ki so pod napetostjo in niso bili strokovno namesceni ali pritrjeni, lahko povzrocijo resne
poskodbe ali celo smrt.

«  Vse elektricne in elektromagnetne komponente ter za izvedbo namestitve izdelka potrebne

komponente (razen daljinskega upravljalnika) morajo biti varno pritrjene na stranis¢no
skoljko skladno z navodili za namestitev in nacionalnimi specifikacijami.

«  Zapreprecitev poskodb ali celo smrti morajo biti vsi deli, ki so pod napetostjo, varno pritrjeni
na stranis¢no skoljko.

«  Pri fiksnem oZicenju je treba predvideti prekinitve v skladu s predpisi o ozi¢enju, ki imajo na
vseh polih locitev kontaktov, kar zagotavlja popoln odklop pri prenapetostni kategoriji I11.

Toplota
Opozorilo!
Nevarnost eksplozije!
Viri toplote v neposredni blizini stranis¢ne $koljke ali daljinskega upravljalnika lahko povzrocijo
mocno segrevanje in eksplozijo izdelka.
« V neposredni blizini strani$¢ne skoljke ali daljinskega upravljalnika ne namescajte nobenih
virov toplote.
Upravljanje
Opomba
4 Pri napacnem delovanju izdelka z ustreznim stikalom izklopite straniscno skoljko (glejte
1 navodila za uporabo) in zaprite dovod vode. Motnje v delovanju med drugim vkljucujejo
naslednje:
« nastajanje dima
« puscanje vode
« hrup
Opomba
e Na napravo ne namescajte nobenih rabljenih cevi. Uporabite samo cev, ki je prilozena
1 dobavljeni napravi.
Opomba
4 Trda voda lahko povzroci nabiranje vodnega kamna v straniscni skoljki, s tem pa omejitev
1 funkcionalnosti ali poskodbo naprave.
Ce glave prhe ni ve¢ mogoce popolnoma oéistiti in odstraniti vodnega kamna, jo

zamenjajte.

M.VILLEROY-BOCH.COM // V 1.0 // 21.08.2025 // 68426 309


https://m.villeroy-boch.com

N

Villeroy & Boch

1748

Glede na lokalno trdoto vode redno odstranite vodni kamen v naslednjih intervalih, da preprecite nabiranje vodnega
kamna, ki bi lahko negativno vplivalo na delovanje naprave:

Trdota vode °fH °dH °eH Interval odstra-
njevanja vodnega
kamna

Mehka <15 <8 <11 Dvakrat letno

Srednja 15-25 8-14 11-18 Dvakrat letno

Trda > 25 > 14 >18 Cetrtletno

Uporabite izklju¢no sredstvo za odstranjevanje vodnega kamna V& B (V9957200) in sledite navodilom za uporabo
na spletu ali na etiketi izdelka. Neprimerne tekocine za odstranjevanje vodnega kamna in nepravilni postopki lahko
povzrocijo motnje delovanja, ki niso krite s proizvajal¢evo garancijo.

Opomba

i « Sistem izpolnjuje zahteve za dodatke zas¢itnega razreda I.

« V primeru poskodbe omreznega priklju¢nega kabla te naprave ga mora zamenjati
proizvajalec, njegova servisna sluzba ali ustrezno usposobljen elektricar.

«  Ozemljitveni kabel med sidris¢em kabla in sponkami je daljsi od napajalnega kabla.
Preverite nazivno mo¢ in ustrezno izberite pre¢ni prerez kabla.

«  Vsi deli morajo biti namesceni na ustrezna mesta.

Opomba

Spuscene deske in pokrova ne obtezujte s predmeti, ki niso skladni s predvideno uporabo,
1 torej jih ne odlagajte na spusceno desko ali pokrov ter se nanju ne opirajte z nogo.

Opomba

To napravo smejo otroci, ki so starejsi od 3 let, in osebe z omejenimi fizi¢nimi,
1 senzori¢nimi in dusevnimi sposobnostmi ali s pomanjkanjem izku$enj in znanja
uporabljati samo, ¢e to poteka pod nadzorom in ob navodilih za uporabo in te osebe
razumejo nevarnosti, ki so povezane z uporabo naprave.

Otroci se ne smejo igrati z napravo.
Otroci brez nadzora ne smejo izvajati CiS¢enja in vzdrzevanja.
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Opomba
e « Izpraznjene ali okvarjene baterije odstranite iz naprave in jih varno odstranite v skladu
1 z lokalnimi predpisi.
« Ne povzrocajte kratkega stika na prikljucnih sponkah.
Opomba
4 [ztekle baterije s pomocjo rokavic strokovno zavrzite. Izogibajte se stiku s kozo.
1 Ostanke ocistite z vlazno krpo.

Elektronske naprave in baterijske vlozke je treba reciklirati ali poskrbeti za strokovno
odstranjevanje med odpadke. Preden zavrzete elektronsko napravo, iz nje odstranite baterijske
vlozke. Elektronskih naprav in baterijskih vlozkov nikoli ne odlagajte med gospodinjske odpadke.
Upostevajte veljavne lokalne predpise.
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3 Tehnicni podatki

Kategorija Supreo Supreo Select
Napetost 220-240 V~, 50-60 Hz
Nazivna priklju¢na mo¢ 855 W
Najvecja moc 1080 W

Baterije v daljinskem upravljalniku

Litijeva baterija, polnjenje prek USB tip-C

porabe vode

451/31

Odtok vode

Stranis$¢na skoljka

Premer 110 mm, vodoravni odtok

Nacin splakovanja

Rocno splakovanje, splakovanje prek daljinskega
upravljalnika, samodejno splakovanje

Ogrevanje sanitarne vode

Pretoc¢ni grelnik

Funkcija préenja Mo¢

1000 W

Temperatura, jakost, polozaj Sob

5 stopenj

Pretok zraka

20,4 m3/min

Susilnik

Ogrevanje deske

Mo¢ 500 W

Temperatura, jakost, polozaj Sob | 5 stopenj

Nazivna mo¢ 50 W
Temperatura ogrevanja deske 5 stopenj

stranis¢ne Skoljke =
] Nacin Eco

5 nastavitev Casa
(6 ur do 2 tedna)

Samodejno odpiranje/zapiranje pokrova in deske

Nastavljiva razdalja
zaznavanja senzorja
(~20-140 cm)

Dezodoracija

Adsorpcija s filtri iz diatomejske zemlje

No¢na lu¢ / ambientalna svetloba

5 stopenj svetlosti in barvnih stopenj temperature

UV osvetlitev

Sterilizacija sveZe vode in Sobe (unici > 98 % bakterij)

Razred zaslite

[PX4

Potreben vodni tlak

0,05 MPa (dinamicni) do 0,75 MPa (stati¢ni)

Trdota vode

Najv. priporocljiva trdota vode 2,4 mmol/l (14 °dH)
brez sistema za mehcanje

Temperatura dovoda vode

3-35°C

Obratovalna temperatura okolice

0-40 °C

Mere (dolZina x Sirina x viSina)

612%384x423 mm

DolZzina omreznega kabla

1m

312
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Kategorija Supreo Supreo Select
Teza 31kg
Bluetooth 2400-2483,5 MHz, 10 dBm
SRD 24,00-24,25 GHz, 6 dBm

* Samodejno polno splakovanje je na voljo s pripadajo¢im podometnim nosilcem (artikel st.: V9944800) vkljucno z
aktivacijsko plosco (artikel st.: V99442RE v beli ali V99442RB v ¢rni barvi).
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4 Pogoji za namestitev

Opomba
[ ]

1 Pred namestitvijo morate izklopiti napajanje in zapreti dovod vode.

«  Pred prikljucitvijo stranis¢ne skoljke Supreo na elektriko in vodo mora biti namestitev v celoti opravljena.

«  Prikljucni deli cevi za oskrbo z vodo ne smejo biti poskodovani.

«  Straniscno Skoljko Supreo uporabljajte izklju¢no v obmodcju tlaka v vodu med 0,1 MPa (dinamicno) in 1,0 MPa
(staticno), oglejte si "Tehni¢ni podatki", Stran 312.

«  Strani$¢no skoljko Supreo uporabljajte izkljutno v obmocju temperature vode med 3 °C in 35 °C, oglejte si
"Tehni¢ni podatki", Stran 312.

« Temperatura okolice mora biti v temperaturnem obmocju med 0 °C in 40 °C, oglejte si "Tehni¢ni podatki",
Stran 312.

«  Zadaljso zivljenjsko dobo pri trdoti vode N 2,4 mmol/l (N 14°dH) priporocamo centralni sistem za mehcanje
vode. Podatek o trdoti vode lahko dobite pri svojem dobavitelju vode.

«  Zaradi tovarniskega preverjanja pretoka vode je lahko v izdelku manjsa koli¢ina vode. To ne pomeni napake

izdelka.

Opomba
4 To navodilo opisuje namestitev $koljke Supreo z ViConnect. Ce uporabljate stenski
1 namestitveni element drugega proizvajalca, preberite pripadajoca navodila.

Vgradne dimenzije, oglejte si "Pred namestitvijo", Stran 315.
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5 Namestitev

5.1 Pred namestitvijo

«  Poskrbite, da so polozene stenske in talne ploscice, da so cevi pritrjene v jasku in da je dovod vode dobro
pripravljen.

«  Povezite kotni ventil z odtokom vode v steni. Kotni ventil morate pred priklopom odpreti, da iz cevi izperete
necistoce in mulj ter tako preprecite zamasitev.

« Naslednja slika prikazuje polozaj in velikost lukenj. Pazite na usmerjenost odtoka.

e 230

1 . 180

i
v
2

A
Y

~

’ 135 mm
\5

)

o T

355 mm
320 mm

5.2 Preverjanje jakosti vodnega curka

Minimalni dinami¢ni vodni tlak mora znasati ve¢ kot 0,05 MPa. Neupostevanje te zahteve lahko vpliva na zmogljivost
splakovanja.

Ce ni na voljo naprave za preverjanje pretoka, odprite kotni ventil in pustite vodo te¢i 10 sekund. Ce je koli¢ina vode
zatem vec kot 2,5 1, to ustreza zahtevani minimalni kolicini pretoka.

5.3  Priprava namestitve

« Pozorno preberite navodila, da se seznanite s potrebnimi materiali, sestavnimi deli in namestitvenimi koraki ter
preprecite nepotrebno $kodo zaradi nestrokovne montaze.
« Namestitev je treba izvesti v skladu s tukaj opisanimi navodili.
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+  Villeroy & Boch ne odgovarja za kakrsnekoli negativne posledice, ki bi nastale zaradi nedovoljenega
neupostevanja korakov v teh navodilih.

«  Med namestitvijo je treba zatesniti odsek med tlemi in steno. StraniScne skoljke na steno ni dovoljeno namestiti in
pritrditi s cementom, saj se lahko poskoduje. Keramika je obcutljiv material. Zato je treba namestitev izvesti zelo
previdno, da ne pride do skode na izdelku. Matic ni dovoljeno prekomerno zategniti.

+  Glejte "Tehnicni podatki", Stran 312.

«  Po namestitvi je treba najprej ponovno vzpostaviti oskrbo z vodo in $ele nato elektri¢no napajanje.

«  Ker je proizvajalec pred dobavo opravil preizkus tesnosti, lahko pri odstranjevanju embalaze iz izdelka iztece
majhna koli¢ina vode. To je obicajno.
5.4 Namestitev stranis¢ne skoljke

Sledite navodilom za namestitev fiksno vgrajenih stranis¢nih skoljk, kot je opisano v "prilogi".
Oznacite polozaj namestitve:

Pozor!

Pred namestitvijo preverite orodje, opremo in koné¢no velikost. Ce ta ni v skladu s prikazom,
strani$¢ne skoljke ni mogoce namestiti.

5.4.1 Priprava in preizkus pred uporabo

1 Odprite ventil.
2 Preverite elektri¢no napajanje.
3 Preverite funkcijo zaznavanja uporabnika deske stranis¢ne Skoljke:
°  Prekrijte senzor deske straniscne Skoljke z vlazno krpo in pritisnite gumb prhe za zadnjico na daljinskem
upravljalniku.
> Soba se pomakne navzven in brizga vodo (prestrezite vodo z ustrezno posodo, da ne poskropi okolice).

°  Qdstranite vlazno krpo ali pritisnite gumb za zaustavitev na daljinskem upravljalniku. Soba se pomakne
navznoter.

4 Samodejno splakovanje je mogoce samo s pripadajo¢im namestitvenim stenskim elementom (artikel st.:
V9944800) in aktivacijsko plosco (artikel st.: V99442RE za belo plosco ali V99442RB za ¢rno plosco).

°  Na daljinskem upravljalniku na hitro pritisnite gumb za polno splakovanje;
° splakovalna funkcija se aktivira in keramic¢na skoljka je splaknjena.

Opozorilo!

Nevarnost zaradi elektricnega udara!
Stik z deli, ki so pod napetostjo, lahko povzroci resne poskodbe ali celo smrt.
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Redaktionsruta

Villeroy & Boch AG

SaaruferstralSe

66693 Mettlach

Tyskland

Tel.: +49 (0) 68 64/8 10

E-post: information @villeroy-boch.com
www.villeroy-boch.com

Nerladdning och anvindning av bilder fran vdra sidor dr inte
tilldtet utan skriftligt tillstdnd fran Villeroy & Boch AG.
Upphovsriitt

Villeroy & Boch AG

Ansvar

Innehéllet pa véra sidor har tagits fram med storsta
noggrannhet. Vi kan dock inte ta nigot ansvar for
innehallets korrekthet, fullstindighet och aktualitet.
Villeroy & Boch AG ansvarar for det innehéll som
foretaget tillhandahéller for anvindning i enlighet med
allman lagstiftning. Korshianvisningar (linkar) med
innehall som andra producenter tillhandahéller ska hallas
dtskilda fran innehall som kommer fran oss. Om vi far
kinnedom om att linkat innehdll utléser ett civil- eller
straffritesligt ansvar kommer vi att ta bort dessa ldnkar.

C€

Varumirkesnamnet Bluetooth®

och logotyperna ar registrerade
varumarken, vars rattigheter till-

hor Bluetooth SIG Inc. All slags
anvindning sker med licens frin
Villeroy & Boch.

Andra varumirken och mirkesnamn
tillhor dgaren i friga.

Denna produkt uppfyller alla CE-kri-
terier.

Forsakran om overensstimmelse kan
erhéllas fran Villeroy & Boch.
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1 Allminna uppgifter

Tack for att du har valt en produkt fran Villeroy & Boch! Denna produkt har testats enligt vira hoga kvalitetskrav
och den maste installeras och anvindas pi ett korrekt sitt for att fungera optimalt. Fullstindiga bruks- och
monteringsanvisningar finns pa: M.VILLEROY-BOCH.COM eller via QR-koden pa forstasidan. Ladda ner dessa filer
i forvig, ifall ridgivningen sker i en milj6 utan internetdtkomst. Du kan 4ven ladda ner Supreo-appen fran App Store
eller Play Store. Lis och f6lj monteringsanvisningarna noggrant. Bruksanvisningen bor lisas igenom innan produkten
anvands och den forvaras i referenssyfte under anvindningen.

Kontrollera samtliga komponenter noggrant fore montering. Komponenter som saknas eller ar skadade kan inte
lingre reklameras efter installationen.

1.1  Bruksanvisningens uppligg

Sdkerhetsanvisningar
Varning!

Varning for mojliga risker.
Allvarliga eller t.o.m. livshotande kroppsskador dr mojliga.

Forsiktigt!

Varning for tinkbara risksituationer.
Litta kroppsskador respektive materiella skador dr mojliga.

Anvisning

1 Anvisningar om anvindning och annan nyttig information.

1.2 Malgrupper

Milgrupperna f6r denna anvisning dr bade installatérer och elektriker men ocksa anvindare av produkten.

Elektriker:

Dessa sakkunniga ar utbildade for den specifika arbetsplatsen, de tillhorande arbetena och riskerna. De
kinner dven till alla relevanta standarder och bestimmelser.

Do

Installatorer:
& | Dehar den kunskap som krivs for att, utifrin den driftansvariges godkinnande, kunna utfora arbetet pa
j; ett professionellt och korrekt sitt samt sikerhets- och riskmedvetet.

M.VILLEROY-BOCH.COM // V 1.0 // 21.08.2025 // 68426 319

w


M.VILLEROY-BOCH.COM
https://m.villeroy-boch.com

N

Villeroy & Boch

1748

Anvindare:
De driftansvariga som har kopt produkten samt last och forstétt instruktionerna ir behoriga att anvinda
produkten enligt bruksanvisningen.
Denna utrustning kan anvindas av barn frin 8 dr och av personer med fysiska, sensoriska eller mentala
funktionsnedsittningar eller brist pa erfarenhet och kunskap, om de 6vervakas, eller om de far instruktio-
ner om, hur man anvinder den pa ett sikert sitt och forstar vilka risker det kan innebara. Barn far inte le-
ka med utrustningen.

1.3  Garanti

Villeroy & Boch tar inget ansvar for funktionsstorningar och skador i hindelse av felaktig montering eller
demontering efter installationen. Anvind endast originaldelar fran Villeroy & Boch. Garantin pa 24 manader ar
begransad till reparation eller byte av produkter som har levererats av Villeroy & Boch och den giller endast, om
produkten har installerats och underhillits i enlighet med véra installations- och underhillsforeskrifter. Garantin
upphor att gilla i foljande fall:

«  Om borrning/installation utférs av tredjepartsleverantorer.
«  Om borrningar/dndringar inte utfors i enlighet med de installationsanvisningar som hor till produkten.
«  Om delar installeras som inte ingdr i produktens leveransomfattning/reservdelssortiment.

+  Om originaldelar monteras som har férindrats/byggts om och dirfor inte &r i ursprungligt skick.

Foljdskador samt monterings- eller demonteringskostnader omfattas inte av garantin.
[ foljande fall ér ett garantiansprak uteslutet:

«  Skador eller forlust genom force majeure, sisom brand, jordbavning, dversvimning, storm, miljéfororeningar,
gasskador (vitesulfidgas), saltskador och spanningsfluktuationer.

«  Skador eller forlust pa grund av felaktig eller olimplig anvindning, att inte bruksanvisningen har f6ljts, eller om
produkten har forstorts eller forandrats.

«  Skada eller forlust pa grund av vattenkvaliteten i det omrade dir produkten anvinds samt vattenflickar,
avlagringar eller frimmande féremal i vattensystemet.

«  Skada eller f6rlust pd grund av farlig miljo, extern paverkan, djur eller insekter eller nedfrysning av produkten.

«  Skada eller f6rlust genom odefinierad stromforsorjning (spinning, frekvens) och elektromagnetiska vigor som har
genererats utanfor produkten (t.ex. genom hégspanningsledningar eller tilliggsutrustningar).
«  Skador eller forlust p.g.a. effektforlust hos batterierna.

«  Skador eller forlust p.g.a. slitage (t.ex. drineringsventil, filter, o-ring eller titning).
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2 Sikerhet

2.1 Avsedd anvindning

Utrustningen, som ir en elektrisk utrustning i klass I, miste vara ansluten till ett jordat system. Den far endast
anvindas i en torr omgivning. Om utrustningen anvinds i ett badrum, maste en tillrdcklig ventilation vara sikerstilld.
Installera en franluftsflikt eller en avluftning.

Till den avsedda anvindningen hor dven att:

«  Folja alla anvisningar i bruksanvisningen.

«  Folja alla anvisningar i installationsanvisningen.

«  Uteslutande anvinda originaldelar.

« Uteslutande anvanda produkten inomhus.

Supreo far endast anvindas med ledningsvatten. Smutspartiklar i vattnet kan sétta igen filter, slangar och munstycken.

2.2 Fornuftsmissigt forutsigbar felanvindning

All annan anvindning dn den som faststillts under "Avsedd anvindning” eller som 6verskrider den riknas som
felaktig anvindning.

For skador som uppstér till f6ljd av felaktig eller olimplig anvindning dr den driftansvarige ensam ansvarig.
Tillverkaren tar inget som helst ansvar.

2.3 Allminna sikerhetsanvisningar

Elektricitet

Varning!

Risk for elektrisk stot!
Berdring av stromforande delar kan leda till allvarliga eller t.o.m. livshotande skador.

«  Produkten ir konstruerad for anvindning med 220-240 V~, 50-60 Hz. Installation och
reparation av produkten ska uteslutande utforas av behorig fackpersonal.

«  Se till att huvudstromforsorjningen ar avstangd och sikrad mot dterinkoppling under arbetet.

Varning!

Risk for elektrisk stot vid rengoring och underhall!
A Beroring av stromférande komponenter (220-240 V~, 50-60 Hz) vid rengéring och underhall
kan leda till allvarliga eller livshotande skador.

«  Tink pa att aldrig rora vid nagra stromférande delar (220-240 V~, 50-60 Hz).
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Varning!

Risk for elektrisk stot!
Spéanningsférande delar som inte har monterats eller fists fackmissigt kan leda till allvarliga eller

t.o.m. livshotande skador.

«  Alla elektriska, elektromagnetiska och for installationen av produkten nodvindiga
komponenter (med undantag for fjarrkontrollen) maste monteras pa ett sikert sitt pd WC:n i
enlighet med installationsanvisningen och de nationella riktlinjerna.

«  For att undvika skador eller dodsfall miste alla stromférande delar vara ordentligt fastsatta pa
WC-stolen.

« I fast installerad kabeldragning maste avbrott planeras enligt kabeldragningsforeskrifterna.
Alla poler har en kontaktfrankoppling som garanterar fullstindig frainkoppling enligt
overspanningskategori I11.

Virme

Varning!

Risk for explosion!
Virmekillor i den omedelbara omgivningen runt WC-stolen eller fjarrkontrollen kan leda till

varmeutveckling i produkten och en eventuell explosion.

+  Placera inga virmekillor i WC-stolens eller fjirrkontrollens omedelbara narhet.

Anvindning

Anvisning

i Vid felfunktioner pa produkten kopplar du frain WC:n med den aktuella strombrytaren

(se bruksanvisningen) och stinger av vattenforsorjningen. Felfunktioner kan bland annat
omfatta foljande:

«  Rokutveckling
«  Vattenlickage
«  Missljud

Anvisning

Montera inga begagnade slangar pa enheten. Anvind endast den slang som medfdljer i
1 leveransen.

Anvisning

Hart vatten kan leda till kalkavlagringar pd WC:n, vilket kan begrinsa funktionen eller
1 skada enheten.

Byt ut duschhuvudet, om det inte lingre gar att rengora och avkalka det helt och héllet.
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Beroende pé den lokala vattenhdrdheten bor avkalkning genomféras med f6ljande intervaller, for att forhindra att
produktens funktioner forsimras av kalkavlagringar:

Vattenhédrdhet °fH °dH °eH Avkalknings-
intervall

Mjukt <15 <8 <11 Tva gdnger om
dret

Medel 15-25 8-14 11-18 Tvd ginger om
aret

Hart > 25 > 14 > 18 Varje kvartal

Anvind endast V & B avkalkningsmedel (V9957200) och f6lj produktanvisningarna online eller pd etiketten.
Olampliga avkalkningsvitskor eller felaktiga avkalkningsmetoder kan leda till funktionsstérningar som inte ticks av
tillverkarens garanti.

Anvisning

i «  Systemet uppfyller kraven for skyddsklass I-tillbehor.

«  Om nitkabeln till denna enhet skadas, maste den bytas ut av tillverkaren, dess
kundtjinst eller en behorig elektriker.

« Jordledaren mellan kabelférankringen och klimmorna ér lingre dn den stromforande
ledaren. Kontrollera markeffekten och vilj kabelns tvirsnitt darefter.

« Alla delar maste monteras pé det korrekta stllet.

Anvisning

Undvik viktbelastningar av alla slag som inte motsvarar dndamalsenlig anvindning vid
1 nedfalld sittring och lock. Stdll dig inte pa eller ta stod med benet t.ex. mot den nedfillda
sittringen eller locket.

Anvisning

Denna enhet fir anvindas av barn 6ver 3 ar och personer med nedsatt fysisk, sensorisk
1 eller mental forméga eller bristande erfarenhet och kunskap, endast om de 6vervakas och
har instruerats om hur produkten anvinds och inser vilka risker som finns nir produkten
anvands.

Barn fér inte leka med utrustningen.
Rengoring och underhdll far inte utféras av barn utan uppsikt.
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Anvisning
e « Kontrollera den nominella effekten och vilj kabelns tvérsnitt direfter.
1 «  Kortslut inte anslutningsklimmorna.
Anvisning
e Avfallshantera forbrukade batterier pa ett fackmissigt sétt. Anvind handskar. Undvik
1 hudkontakt.
Avlagsna restsubstanser med en fuktig trasa.

Atervinn eller avfallshantera elektroniska apparater och batterier pa ett korrekt sitt. Ta ut de

befintliga batterierna, innan du avfallshanterar den elektroniska apparaten. Kasta aldrig elektronik
eller batterier i hushallsavfallet.

laktta de foreskrifter som giller lokal.
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3 Tekniska data

Kategori Supreo Supreo Select
Spanning 220-240 V~, 50-60 Hz
Nominell effektupptagning 855 W
Maximal effektupptagning 1080 W

Batteri till fjarrkontrollen

Litiumbatteri, laddning via ett USB-C-uttag

Vattenforbrukning 451/31
We Vattenutlopp 110 mm diameter, horisontellt utlopp
Spollage Manuell spolning, spolning med fjarrkontroll,
automatisk spolning
Varmvattenberedning Genomstromningsberedare
Sprayfunktion Bifeke oW
Temperatur, styrka, 5 steg
munstyckesposition
Luftgenomstromning 20,4 m3/min
Varmluftstork Bifeke oW
Temperatur, styrka, 5 steg
munstyckesposition
Nominell effekt 50 W
Sitsvirme Temperatur sitsvirme 5 steg
Eco-lige 5 tidsinstéllningar
(6 timmar till 2 veckor)

Automatisk dppning/stingning av lock och sits

Justerbart avstand for
sensoravkanning
(~20-140 cm)

Luktneutralisering

Adsorption genom kiselgurfilter

Nattbelysning/omgivningsbelysning

5 steg for ljusstyrka och fargtemperatur

UV-belysning

Sterilisering av ledningsvatten och munstycken (dodar
> 98 % av bakterierna)

Skyddsklass

IPX4

Nédvindigt vattentryck

0,05 MPa (dynamiskt) - 0,75 MPa (statiskt)

Vattenhdrdhet

Max. rekommenderad vattenhdrdhet 2,4 mmol/I
(14° dH) utan avhirdningsanliggning

Vatteninloppstemperatur

3-35°C

Driftsmiljotemperatur

0-40 °C
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Kategori Supreo Supreo Select
Mitt (lingd x bredd x hojd) 612%384%423 mm
Nitkabelns lingd 1m
Vikt 31 kg
Bluetooth 2 400-2 483,5 MHz, 10 dBm
SRD 24,00-24,25 GHz, 6 dBm

* Den automatiska helspolningen ir tillginglig med det medféljande inmurningsfistet (artikelnummer: V9944800)
inklusive spolplatta (artikelnummer: V99442RE vit eller V99442RB svart).
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4 Installationsforutsittningar

Anvisning

1 Innan installationen méste strom- och vattenférsorjning kopplas fran.

+ Installationen méste vara helt klar, innan Supreo ansluts till el- och vattenf6rsorjningen.
«  Vatteninloppsslangens anslutningsdelar far inte skadas.

« Anvind bara Supreo inom ett ledningstryckomrade mellan 0,1 MPa (dynamiskt) och 1,0 MPa (statiskt), se
"Tekniska data", Sida 325.

« Anvind endast Supreo i vattentemperaturer mellan 3 °C och 35 °C, se "Tekniska data", Sida 325.

«  Omgivningstemperaturen maste ligga inom ett temperaturomrdde mellan 0 och 40 °C, se "Tekniska data",
Sida 325.

«  Vid vattenhérdhet pd N 2,4 mmol/I (N 14° dH) rekommenderar vi ett centralt system for vattenavhardning for att
garantera lang livslingd. Du kan f4 information om vattenhérdheten fran ditt lokala vattenverk.

« P4 grund av en tidigare utford kontroll av vattengenomflodet pa fabriken kan det finnas en liten mingd vatten
kvar i produkten. Det ska dock inte betraktas som nigot fel pa produkten.

Anvisning

[ ] _ L : :
Denna bruksanvisning beskriver installationen av Supreo med ViConnect. Om du

1 anvander ett vigghdllarelement fran en annan tillverkare, ar det viktigt att du ldser igenom
den tillh6rande bruksanvisningen.

Installationsmadtt, se "Fore installationen", Sida 328.
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5 Installation

5.1 Fore installationen

«  Se till att vigg- och golvplattor har satts, att roren ér fastsatta i schaktet och att vattenledningarna ar val
forberedda.

«  Anslut hornventilen till vattenavloppet i viggen. Hornventilen ska vara 6ppen for att spola bort féroreningar och
slam fran roren och diarmed forhindra stopp.

«  Foljande bild visar hélens placering och storlek. Var noga med avloppets riktning.
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5.2 Kontroll av vattenstrilens styrka

Det minsta dynamiska vattentrycket bor vara 6ver 0,05 MPa. Om detta krav inte uppfylls, kan spolningseffekten
forsdmras.

Om det inte finns ndgot instrument for genomflodeskontroll, 6Gppna hornventilen och spola i 10 sekunder. Om
vattenvolymen 6verstiger 2,5 1, bekréftar det den minsta genomflodesmangden.

5.3 Forberedelse infor installationen

« Lis igenom den hir bruksanvisningen noggrant for att bekanta dig med nédvindiga arbetsstycken, komponenter
och installationssteg samt for att undvika onodiga skador pd grund av felaktig montering.
« Installationen maste utforas enligt de anvisningar som beskrivs hir.
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+ Villeroy & Boch ansvarar inte for eventuella konsekvenser som uppstir, till foljd av att anvisningarna i denna
bruksanvisning inte foljs.

«  Under installationen maste omridet mellan golv och vigg titas. Toaletten far inte sittas fast i viggen och fixeras
i viggen med cement, eftersom den latt kan skadas. Keramik ar ett kdnsligt material. Darfor méste installationen
goras mycket forsiktigt for att undvika skador pd produkten. Muttrarna ska inte dras at for hart.

«  Se "Tekniska data", Sida 325.
«  Efter installationen bor forst vattenforsorjningen aterstillas och darefter stromforsorjningen.

«  Eftersom tillverkaren har gjort en tathetskontroll fore leveransen, kan en liten mingd vatten licka ut ur
produkten, nir den packas upp. Det ir helt normalt.

5.4 Installation av toaletten

Folj installationsanvisningarna for fast installerade toaletter enligt beskrivningen i "bilagan".
Markera installationspositionen:

Obs!

Kontrollera verktyg, tillbehor och slutlig storlek fore installationen. Om dessa inte stimmer
overens med beskrivningen, kan toaletten inte installeras.

5.4.1 Forberedelse och kontroll fore anvindning

1 Oppna ventilen.
2 Kontrollera stromforsérjningen.
3 Kontrollera toalettsitsens funktion for anvindaridentifiering:

° Tiack over sitssensorn pd sittringen med en fuktig trasa och tryck pa knappen for bakdelsduschen pa
fjarrkontrollen.

° Munstycket kors ut och sprutar vatten (samla upp vattnet i en behéllare for att undvika stank).
° Tabort den fuktiga trasan eller tryck pa stoppknappen pa fjarrkontrollen. Munstycket kors tillbaka.

4 Automatisk spolning dr endast mojlig med tillhorande viggelement (artikelnummer: V9944800) och spolplattor
(artikelnummer: V99442RE for vit platta, V99442RB for svart platta).

° Tryck kort pd knappen for helspolning pa fjarrkontrollen,
° spolfunktionen aktiveras och keramikskélen spolas.

Varning!

Risk for elektrisk stot!
Beroring av stromforande delar kan leda till allvarliga eller t.o.m. livshotande skador.
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Kiinye

Villeroy & Boch AG

Saaruferstralie Bluetooth® marka ad ve logolari,
66693 Mettlach * haklar1 Bluetooth SIG Inc.'ye ait olan
Almanya markalardir. Villeroy & Boch tarafin-
Tel.: +49 (0) 68 64 / 8 10 dan her tiirli kullanim, lisansla ger-
E-posta: information@villeroy-boch.com ceklesir.

www.villeroy-boch.com Diger markalar ve marka adlari, ilgili

Villeroy & Boch & AG'nin yazili izni olmadan mal sahiplerinin milkiyetindedir.

sayfalarimizdaki resimlerin indirilmesi ve kullanilmas

yasaktir.
Telif hakk c € Bu iiriin tim CE kriterlerini karsilar.
Villeroy & Boch AG Uygunluk beyani,

Villeroy & Boch'tan temin edilebilir.
Sorumluluk

Sayfalarimizdaki icerikler biytik 6zen gosterilerek
hazirlanmigtir. Fakat iceriklerin dogrulugu, eksiksizligi

ve glincelligine yonelik hi¢bir sorumluluk istlenemeyiz.
Villeroy & Boch AG, kullanim i¢in sundugu kendi
iceriklerinden genel yasalara gore sorumludur. Diger
sunucular tarafindan sunulan igeriklere verilen capraz
referanslar (,,Linkler*), kendi iceriklerimizin disindadhr.
Link verilen iceriklerin medeni hukuk kapsamindaki veya
cezai bir sorumluluk dogurdugunu 6grenirsek, bu linki
silecegiz.
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1 Genel bilgiler

Villeroy & Boch'u tercih ettiginiz i¢in ¢ok tesekkir ederiz! Bu triin, yiksek kalite standartlarimiza gore test edilmistir
ve optimum performans saglamak icin dogru montaj ve kullanim gerektirir. Tam kullanim ve montaj kilavuzu i¢in
bkz.: M\VILLEROY-BOCH.COM veya bashk sayfasindaki QR kodu. Danigmanlik hizmeti internet erisimi olmayan
bir ortamda gerceklesecekse bu dosyalar1 6nceden indiriniz. Ek olarak, Supreo uygulamasini App Store veya Play
Store tizerinden indirebilirsiniz. Montaj kilavuzunu dikkatlice okuyunuz ve takip ediniz. Kullanim kilavuzu triint
kullanmadan 6nce okunmali ve kullanim sirasinda referans olarak saklanmalidir.

Montajdan 6nce bilesenleri dikkatli sekilde kontrol ediniz. Eksik veya hasarli parcalar i¢in montajdan sonra sikayet
talebinde bulunulamaz.

1.1 Kullanilan gosterim sekilleri

Giivenlik uyarilar:

Uyani!
Olasi tehlikeye karsi uyar.
Agir bedensel yaralanmalar veya 6lim miimkiindir.
Tkaz!
Olasi tehlikeli durumlara karsi uyari.
Hafif bedensel yaralanmalar veya maddi hasarlar miimkindir.
Not
i Uygulama bilgileri ve diger faydali bilgiler icin.

1.2 Hedef gruplar
Bu kilavuzun hedef gruplari, tesisatgilar ve elektrik uzmanlarinin yani sira ayni zamanda triiniin isletmecisidir.

Elektrik uzmana:

Uzmanlar; 6zel kullanim yeri, bununla baglantil cahsmalar ve riskler hakkinda egitilmistir ve ilgili normla-
ri ve diizenlemeleri bilir.

Do

Tesisatcilar:

Bu uzmanlar, kendilerine verilen gorevleri isletmecinin verecegi yetkiye uygun olarak teknige uygun, dog-
ru ve ayrica giivenlige ve tehlikelere uygun sekilde yerine getirebilmek icin gerekli bilgiye sahiptir.

\9\ o
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Kullanici:

|i| Isletmeciler, kilavuzu alarak, okuyarak ve anlayarak, iiriinii kilavuza uygun sekilde kullanabilir.

Bu cihaz, gozetim altinda bulundurulmalari veya cihazin giivenli kullanimi konusunda egitilmis olmalar1
ve bu nedenle olusacak tehlikeleri anlamalari durumunda 8 yagin istiindeki cocuklar ve kisith fiziksel, du-
yusal veya zihinsel becerilere sahip veya deneyim ve bilgi eksikligi olan kisiler tarafindan kullanilabilir. Co-
cuklar cihazla oynamamalidir.

1.3  Garanti

Villeroy & Boch, hatali montaj ve montajdan sonra hatali sokme nedeniyle olusan hatali fonksiyonlara ve hasarlara

yonelik hicbir sorumluluk tistlenmez. Sadece Villeroy & Boch’un orijinal pargalarini kullaniniz. 24 aylik garanti,

Villeroy & Boch tarafindan teslim edilen triinlerin onarilmasi veya degistirilmesiyle simirlidir ve sadece, tirtiniin

montaj ve bakim yonetmeliklerimize uygun sekilde monte edilmesi ve bakima tabi tutulmasi durumunda gecerlidir.

Asagidaki durumlarda garanti gecerliligini kaybeder:

«  Uciincii taraf tedarikgilerin delikler agmasi/montajlar yapmasi durumunda.

+  Deliklerin/degisikliklerin, tirtine ait montaj yonetmeligine uygun sekilde uygulanmamasi durumunda.

«  Uriiniin teslimat kapsamina/yedek parcalarina dahil olmayan parcalarin takilmasi: durumunda.

+  Daha o6nce degistirilmis/donistiirilmis ve orijinal duruma artik uygun olmayan orijinal parcalarin takilmis olmasi
durumunda.

Miiteakip hasarlar ve montaj veya sokme giderleri, garanti kapsaminda degildir.

Asagidaki durumlarda bir garanti talebi gecerliligini yitirir:

«  Yangin, deprem, su baskini, firtina gibi miicbir sebepler veya ¢evre kirlenmesi, gaz hasarlari (hidrojen silfir gazi),
tuz hasarlari ve gerilim dalgalanmalarinin neden oldugu hasarlar veya kayiplar.

« Her tirli amacina aykir1 veya kot amagh kullanim, kullanim kilavuzuna uyulmamasi ve triiniin degistirilmesi
veya tahrip edilmesi nedeniyle olusan hasarlar veya kayiplar.

«  Uriiniin kullanildig1 bolgedeki su kalitesi, su lekeleri ve su sistemindeki tortular veya yabanci cisimler nedeniyle
olusan hasarlar veya kayiplar.

«  Tehlikeli ortamlar, dis etkiler, hayvanlar veya bocekler, tirtiniin donmasi nedeniyle olusan hasarlar veya kayiplar.

+  Belirsiz akim beslemesi (gerilim, frekans) ve driintin diginda tiretilen elektromanyetik dalgalar (6rn. yiksek gerilim
hatlari veya ek cihazlar) nedeniyle olusan hasarlar veya kayiplar.

«  Pillerin gii¢ kayb1 nedeniyle olusan hasarlar veya kayiplar.
« Aginma (6rn. su tahliye valfi, filtre, O-ring veya contada) nedeniyle olusan hasarlar veya kayiplar.
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2  Giivenlik

2.1 Amacma uygun kullanim

Cihaz, I sinifina ait bir elektrikli cihazdir ve bir topraklama sistemine baglanmig olmahdir. Sadece kuru bir ortamda
kullanilmalidir. Cihaz bir banyoda kullanilacaksa, yeterli bir havalandirma saglanmis olmalidir. Bu amagla bir atik hava
vantilatorii veya bir hava tahliye sistemi takiniz.

Asagidaki kosullar da amacina uygun kullanima dahildir:
«  Kullanim kilavuzundaki tiim talimatlara uyulmasi.

«  Montaj kilavuzundaki tiim talimatlara uyulmas.

«  Sadece orijinal yedek parcalarin kullanilmasi.

«  Uriiniin sadece binalarda kullanilmas.

Supreo, sadece temiz suyla kullanilmalidir. Sudaki kir partikilleri filtreleri, hortumlar: ve memeleri tikayabilir.

2.2 Mantikh sekilde 6ngoriilebilen hatali kullanim

,»Amacina uygun kullanim® bolimiinde belirtilenlerden farkli veya bunun digindaki her tiirli kullanim, amacina aykir
kullanim olarak kabul edilir.

Hatal veya kotii amach kullanim nedeniyle olusan hasarlardan, iriint calistiran kisi tek basina sorumludur ve tretici
hicbir sorumluluk tstlenmez.

2.3 Genel giivenlik uyarilari
Elektrik

Uyari!

Elektrik carpmasi nedeniyle tehlike!
Akim tastyan parcalara temas, agir yaralanmalara ve 6liime neden olabilir.

. Cihaz, 220-240 V~, 50-60 Hz gerilimle kullanim i¢in tasarlanmustir. Uriiniin montaj ve
onarim islemleri sadece kalifiye bir uzman tarafindan yapilmalidir.

«  Caligmalar sirasinda ana akim beslemesinin kapatilmis ve tekrar agmaya karsi emniyete
alinmig oldugundan emin olunmalidir.

Uyari!

Temizlik ve bakim sirasinda elektrik carpmasi nedeniyle tehlike!
Akim tagiyan bilesenlere (220-240 V~, 50-60 Hz) temizlik ve bakim sirasinda temas, agir

yaralanmalara ve 6lime neden olabilir.

+ Temizlik ve bakim sirasinda hi¢bir akim tasiyan parcaya (220-240 V~, 50-60 Hz) degmemeye
dikkat ediniz.
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Is1

Kullanim

Uyari!

Elektrik carpmasi nedeniyle tehlike!

Teknige uygun sekilde takilmamus veya sabitlenmemis, gerilim tasiyan parcalar agir yaralanmalara
ve 6lime neden olabilir.

Uriiniin tiim elektrikli, elektromanyetik ve montaj icin ihtiyac duyulan bilesenleri (uzaktan
kumanda haric), montaj kilavuzuna ve ulusal yonergelere gore giivenli sekilde klozete
takilmalidir.

Yaralanmalar1 ve hatta 6limi 6nlemek icin, gerilim tagiyan tiim pargalar klozete givenli
sekilde sabitlenmelidir.

Sabit kablolamada, tiim kutuplarda asir1 gerilim kategorisi I1I altinda tam kapatma saglayan
bir kontak ayrimina sahip, kablolama y6netmeliklerine uygun kesintiler 6ngorilmelidir.

Uyani!

Patlama nedeniyle tehlike!

Klozetin veya uzaktan kumandanin yakinindaki 1s1 kaynaklari, tirtinde 1s1 olusumuna ve patlamaya
neden olabilir.

Klozetin veya uzaktan kumandanin yakin cevresine 1s1 kaynaklari koymayiniz.

Not

Uriiniin hatali calismasi durumunda, klozeti ilgili diigmeyle kapatiniz (bkz. Kullanim
kilavuzu) ve su beslemesini dondiirerek kapatiniz. Hatal fonksiyonlar, digerlerinin yani
sira asagidakileri kapsayabilir:

«  Duman olusmasi

«  Su lekesi

«  Ses olusumu

Not

Cihaza kullanilmig hortumlar takmayiniz. Sadece teslimat kapsamindaki hortumu
kullaniniz.

Not
Sert suda, klozette kireg tortulari olusabilir ve bu durum, cihazda fonksiyon kisitlamalar
veya hasarlara neden olabilir.

Artik komple temizlenemiyorsa veya kireci ¢ozdirilemiyorsa liitfen dus baghgini
degistiriniz.
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Yerel su sertligine bagli olarak, tirtin fonksiyonlarinin kireg¢ tortulari nedeniyle bozulmasini 6nlemek icin asagidaki
arahiklarla kire¢ ¢cozdiirme islemi gerceklestiriniz:

Su sertligi °fH °dH °eH Kire¢ ¢ozdirme

arahgi
Yumusak <15 <8 <11 yilda iki kez
Orta 15-25 8-14 11-18 yilda iki kez
Sert > 25 > 14 > 18 lic ayda bir

Sadece V & B kire¢ ¢oziictiyi (V9957200) kullaniniz ve internette veya etikette agiklanan Griin talimatlarina uyunuz.
Uygun olmayan kire¢ ¢oziict sivilar veya yanlis kire¢ ¢6zdiirme yontemleri, tretici garantisi kapsaminda olmayan
calisma arizalarina yol acabilir.

Not
[ ]

1 «  Sistem, aksesuar koruma sinifi I'in gerekliliklerini kargilar.

«  Bu cihazin sebeke baglant1 hatt1 zarar gortirse, zarar goren sebeke baglant1 hatti
tretici, dreticinin musteri hizmetleri veya kalifiye bir elektrik teknisyeni tarafindan
degistirilmelidir.

«  Kablo ankraji ile klemensler arasindaki topraklama iletkeni, akim tasiyan iletkenden
daha uzundur. Nominal giicii kontrol ediniz ve kablo kesitini buna uygun sekilde
seciniz.

«  Tum parcalar dogru bolgeye takilmig olmahidir.

Not

Klozet oturagi ve klozet kapagi kapaliyken, amacina uygun kullanima aykir1 her tirli
1 agirlik yikinden kagininiz; 6rn. kapah klozet oturagi veya klozet kapaginin izerine
oturmayiniz veya bacagimizla destek almayiniz.

Not

kullanilmasina iliskin gozetim veya talimat verildigi ve ilgili tehlikeleri anladiklar1 takdirde
fiziksel, duyusal veya zihinsel yetenekleri kisith veya deneyim ve bilgi eksikligi olan kisiler
tarafindan kullanilabilir.

1 Bu cihaz sadece, 3 yas ve tizeri cocuklar tarafindan ve cihazin giivenli bir sekilde

Cocuklar cihazla oynamamalidir.
Temizlik ve bakim iglemleri, gozetim altinda olmayan ¢ocuklar tarafindan yapilmamalidir.
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Not
e «  Anzali pilleri cihazdan c¢ikartiniz ve yerel yonetmeliklere uygun olarak giivenli bir
1 sekilde tasfiye ediniz.
+  Baglant klemenslerini kisa devre yapmayiniz.
Not
e Kullanim 6mri dolan pilleri, eldiven yardimiyla teknige uygun sekilde tastiye ediniz. Deri
1 temasindan kagininiz.
Artiklart nemli bir bezle temizleyiniz.

Elektronik cihazlari ve pilleri geri dontistiirtiiniiz veya teknige uygun sekilde tasfiye ediniz.
Elektronik cihazi tasfiye etmeden 6nce cihazdaki pilleri ¢ikartiniz. Elektronik cihazlari ve pilleri
kesinlikle evsel atiklarla birlikte tasfiye etmeyiniz.

Yirirlikteki yerel yonetmeliklere dikkat ediniz.
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3 Teknik veriler

Kategori Supreo Supreo Select
Gerilim 220 -240 V~, 50 - 60 Hz
Nominal gii¢ tiiketimi 855 W
Maksimum gii¢ titketimi 1080 W

Uzaktan kumandanin pili

Lityum pil, USB Typ-C tizerinden sarj

Su tiketimi

451/31

Klozet Su gideri 110 mm cap, yatay gider
Yikama modu Maniiel yikama, uzaktan kumanda tizerinden yikama,
otomatik yitkama
Sicak su hazirlama Termosifon
Pisktirme Gig 1000 W
fonksiyonu
Sicaklik, glic, meme pozisyonu 5 kademe
Hava debisi 20,4 m3/dakika
Fon Giig 500 W
Sicaklik, giic, meme pozisyonu 5 kademe
Nominal gii¢ 50 W
Oturak 1sitmasinin sicakligi 5 kademe

Oturak 1sitmasi
Eco modu

5 zaman ayar1
(6 saat ile 2 hafta
arasinda)

Klozet kapagini ve oturagi otomatik agma/kapatma

Sensor algilama mesafesi
ayarlanabilir
(~20 - 140 cm)

Koku giderme

Diyatomlu toprak filtre ile adsorpsiyon

Gece lambasi / ortam 15131

5 parlaklik ve renk sicakligi kademesi

UV aydinlatma

Temiz su ve meme sterilizasyonu
(bakterilerin > % 98'ini 6ldurtr)

Koruma simifi

IPX4

Gerekli su basinci

0,05 MPa (dinamik) - 0,75 MPa (statik)

Su sertligi

Yumusatma sistemi olmadan 6nerilen maks. su sertligi
2,4 mmol/l (14° dH)

Su giris sicakligi

3-35°C

Caligma ortam sicaklig

0-40°C

Boyutlar (Uzunluk x Genislik x Yiikseklik)

612%x384%423 mm

338
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Kategori Supreo Supreo Select
Elektrik kablosunun uzunlugu 1m
Agirlik 31kg
Bluetooth 2400 - 2483,5 MHz, 10 dBm
SRD 24,00 - 24,25 GHz, 6 dBm

* Otomatik tam yikama, ilgili sva alt1 tasiyic1 (Uriin numarasi: V9944800) ve rezervuar paneli (Uriin numarasi:
V99442RE beyaz veya V99442RB siyah) ile birlikte temin edilebilir.
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4 Montaj kosullari

Not
i Montajdan 6nce elektrik ve su beslemesi kapatilmis olmahdir.

«  Supreo akim beslemesine baglanmadan 6nce montaj eksiksiz sekilde tamamlanmig olmalidir.
«  Su giris hortumunun baglanti parcalar zarar gormemis olmalidir.

«  Supreo'yu sadece 0,1 MPa (dinamik) ile 1,0 MPa (statik) arasindaki hat basinci araliginda kullaniniz, bkz.
"Teknik veriler", Sayfa 338.

«  Supreo'yu sadece 3 °C ile 35 °C arasindaki su sicakligi araliginda cahistiriniz, bkz. "Teknik veriler", Sayfa 338.

«  Ortam sicakhgi, 0 °C ile 40 °C arasindaki sicakhk araliginda olmalidir, bkz. "Teknik veriler", Sayfa 338.

« N 2,4 mmol/l (N 14° dH) su sertliginde, uzun bir kullanim 6mri saglamak i¢in merkezi bir su yumusatma
sistemini 6neriyoruz. Su sertligi yerel su dagitim sirketinden 6grenilebilir.

«  Su gecisinin daha 6nce fabrikada yapilan bir kontroli nedeniyle iriinde az miktarda su kalmus olabilir. Fakat bu
bir Grtin kusuru degildir.

Not
e Bu kilavuz, ViConnect ile birlikte Supreo'nun montajini aciklar. Baska bir iireticinin
1 cerceve sistemini kullanirsaniz, ilgili kilavuzu okuyunuz.

Montaj boyutlari, bkz. "Montajdan 6nce", Sayfa 341.
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5 Montaj

5.1 Montajdan once

«  Duvar ve yer karolarinin désendiginden, borularin kanala sabitlendiginden ve su besleme hatlarinin iyi sekilde
hazirlandigindan emin olunuz.

«  Agili vanay duvardaki su giderine baglaymiz. Kirleri ve ¢amuru yikayarak borulardan digar1 atmak ve bu sayede
tikanmalar1 6nlemek icin agili vana acik olmalidir.

« Asagidaki grafik, deliklerin pozisyonunu ve biyikligina gosterir. Giderin hizasina dikkat ediniz.
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5.2 Su tazyik giiciiniin kontrol edilmesi

Minimum dinamik su basinci, 0,05 MPa'nin tizerinde olmalidir. Bu gereklilige uyulmamasi, yikama performansini
olumsuz etkileyebilir.

Bir akis test cihazi yoksa, acili vanay1 aciniz ve 10 saniye boyunca yikayiniz. Su hacminin 2,5 | iizerinde olmasi, gerekli
minimum akig miktarini teyit eder.

5.3 Montaj hazirlig

«  Gerekli pargalari, bilesenleri ve montaj adimlarini 6grenmek ve yanlis montaj nedeniyle gereksiz hasarlari 6nlemek
icin bu kilavuzu dikkatlice okuyunuz.

«  Montaj, burada aciklanan talimatlara uygun olarak gerceklestirilmelidir.
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« Villeroy & Boch, bu kilavuzdaki adimlara izin verilmeyen sekilde uyulmamasindan kaynaklanan olumsuz
sonuglardan sorumlu degildir.

« Montaj sirasinda, zemin ile duvar arasindaki bolim izole edilmelidir. Kolayca zarar gorebilecegi i¢in klozet
cimento ile duvara tutturulmamali ve sabitlenmemelidir. Seramik hassas bir malzemedir. Bu nedenle, tirtine zarar
gelmesini 6nlemek i¢cin montaj ¢ok dikkatli bir sekilde yapilmalidir. Somunlar asir1 sikilmamalidir.

«  Bkz. "Teknik veriler", Sayfa 338.

«  Montajdan sonra, 6nce su beslemesi ve ardindan akim beslemesi yeniden kurulmalidir.

o Uretici teslimattan once bir sizdirmazlik testi yaptigi icin, ambalaji acildiginda iiriinden az miktarda su cikabilir.
Bu durum normaldir.

5.4 Klozetin montaji

Sabit monte edilen klozetler i¢in "ekte" aciklanan montaj bilgilerini takip ediniz.
Montaj pozisyonunu isaretleyiniz:
Dikkat!

Montajdan 6nce aletleri, aksesuarlar1 ve nihai biyikligi kontrol ediniz. Bunlar sekle uymuyorsa,
klozet monte edilemez.

5.4.1 Hazirlik ve kullanimdan 6nceki kontrol

1 Vanay1 aginiz.
2 Akim beslemesini kontrol ediniz.
3 Klozet oturaginin kullanici algilama fonksiyonunu kontrol ediniz:

o

Klozet oturagi iizerindeki oturak sensériini nemli bir bezle 6rtiniiz ve uzaktan kumanda tizerindeki bide
tusuna basiniz.

° Meme disari ¢ikar ve su puskirtir (su sicramasini 6nlemek icin suyu bir kapta toplayiniz).
° Nemli bezi ¢ikartiniz ve uzaktan kumandadaki Stopp tusuna basiniz. Meme geriye gider.

4 Otomatik yikama, sadece ilgili 6n duvar elemani (Uriin numarasi: V9944800) ve rezervuar paneli (Uriin
numarasi: beyaz panel icin V99442RE ve siyah panel icin V99442RB) ile birlikte miimkiindir.

°  Uzaktan kumandadaki Tam yikama tusuna basiniz;
°  Yikama fonksiyonu etkinlestirilir ve seramik klozet yikanir.

Uyari!
Elektrik carpmasi nedeniyle tehlike!
Akim tastyan parcalara temas, agir yaralanmalara ve 6lime neden olabilir.
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BuxigHi gani

Villeroy & Boch AG

Saaruferstralle

66693 Mettlach

HimeyunHa

TenedpoH: +49 (0) 68 64 /8 10

En. nowra: information@villeroy-boch.com
www.villeroy-boch.com

3aBaHTaXXeHHs1 Ta BUKOPUCTaHHS intocTpadin 6e3

nucbmMoBoro go3seony komnaHii Villeroy & Boch AG
3ab0pOoHEHO.

ABTOpCbKE NpaBo
Villeroy & Boch AG

BignosiganbHicTb

Mwu nigbupaemo matepianu anga nybnikauii

3 MakcumarbHOW peTenbHicTio. OgHak Mu

HEe MOXeMo B3ATU Ha cebe BignoBiganbHICTb

3a NpaBUNbHICTb, MOBHOTY Ta akTyanbHICTb
iHdopMmaLii. 3rigHo 3 3aranbHUMM NONOXEHHSAMU
3akoHogascTBa, komnaHisa Villeroy & Boch AG
Hece BignoBiganbHICTb 3a BNacHi iHdopmaLinHi
mMatepianu. Big umx BnacHux iHdpopmaLinHnx
Matepianie cnig Bigpi3HATU NOCUNAHHSA («ITIHKNY»)
Ha iHpopMaLiHI MaTepianu iHWKX HagaBadis
nocnyr. AKWOo HamM CTaHe BigoOMO, L0 CailT, Ha
KU MU NPUBENN NOCUMNAHHA, MICTUTb MaTepianu,
3a nybnikauito akux nependayeHa UMBIinbHO-
npaBoBa YK KpuUMiHanbHa BignoBigasnbHiCTb, MU
BMOANMMO Ui NOCUMaHHS.

C€

CrnoBecHUI TOBapHWUiA 3HaK i No-
rotun Bluetooth® € 3apeecTtpo-
BaHMMM TOBAaPHUMM 3HAKaMMU,
npasa Ha siki Hanexartb Komna-
HiT Bluetooth SIG, Inc. KomnaHis
Villeroy & Boch BukopucTtoBye ix
3a niueHsieto.

IHLWi TOBapHI 3HaKW Ta Ha3Bu
OpeHaiB TakoX MaloTb CBOIX BNa-
CHUKIB.

Llen Bnpi6 BignoBigae BcimM Kpu-
TEepiiM HAaHECEHHSI MapKyBaHHS
CE.

[exnapadito BignoBigHOCTI cTaH-
Aaptam €C MoXHa oTpumMaTu Big
komnaHii Villeroy & Boch.
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1 3aranbHa iHpopmadis

Osakyemo 3a Bubip npoaykuil komnadii Villeroy & Boch! Llein Bupi6 6yno nepeBipeHo 3rigHO 3 HawWmmm
BMCOKMMMW BUMOramu 40 AKOCTi NpoaykKuii; wo6b rapaHTyBaT ONTUMasbHi XapakTepucTukm supooy,
NoTpibHO 3a0e3neyYnTn NOro HanexHe BCTaHOBIIEHHS Ta BUKOPUCTaAHHS. [TOBHWNIA TEKCT iIHCTPYKLIN 3
eKkcnnyaradii Ta MOHTaXy MoXxHa 3HaunTu 3a agpecoto: M.VILLEROY-BOCH.COM a6o 3a gonomoroto
QR-kogy, po3milLeHOro Ha nepLuii cTopiHui. 3aBaHTaxTe Ui darinv 3asganeriab, Wob BUKOpMCTOBYBaTH
y pasi BigcyTHOCTI goctyny Ao IHTepHeTy. Kpim Toro, BM MOXeTe 3aBaHTaXuUTu 4ogaTok Supreo 3 App
Store abo Play Store. NpounTtanite iHCTPYKLUiO 3 MOHTaXYy i peTenbHO AoTpUMynTecs ii. IHCTPYKL,ito 3
eKkcnnyaradii cnig npounTaT Nnepeq novaTtkoM BUKOPUCTaHHSA BUPOBY i 36epirat anga AoBigku nig vac
BUKOPUCTaHHS.

lMepen novyaTkOM MOHTaXy YBaXXHO NepeBipTe CTaH i KOMMMEKTHICTb CKNagoBMX YacTuH. Peknamadii Ha
BiACYTHI ab0 NOLIKOKEHI KOMMOHEHTW MICNA MOHTaXy BXe He NPpUUMaTUMyTbCS.

1.1 YMOBHIi no3HayeHHs

BkasiBku 3 TeXHik1 6e3neku
MonepemxeHHs!

lMonepedXeHHs NPO MOXNMBY HeGe3neky.
Moxnusi Hacnigkn HeOOTPUMAHHS: BaXKi TpaBMU YU CMepPThb.

O6epexHo!

[MonepemXeHHsA NPo MOXIMBI HEOEe3neyHi cutyad;i.
MoxnuBi Hacnigkn HegOTPUMAaHHS: Nerki TpaBMm Y MaTepianbHi 30UTKK.

BkasiBka

1 BkasiBku 00 BUKOPUCTAHHS Ta iHLIA KOpUCHa iHbopmalisi.

1.2 Uinbosa rpyna

LlinboBrmK rpynamu Liel iIHCTPYKLUIT € MOHTaXXHUKW, ENEKTPUKN Ta KOPUCTyBadi BUpOOY.
EnekTpuku:

a Lli cneuianictv nigrotosneHi 4o poboTu y crnelianbHOMY MiCLi BUKOPUCTaHHS, 40 NOB'A3aHNX
i3 HAM iV Ta pU3KKIB, @ TaKOX 3HAKOTb BIAMOBIAHI CTaHOAPTV Ta Npasuna.

MoHTepu:
a Lli cneuianictv BonogitoTe HEOOBXIAHNUMW 3HAHHAMM, LLOG MaTU MOXIUBICTb 3@ AOPYYEHHSM
2 KopucTyBaya BUKOHyBaTU NOTPiGHY poboTy NpOeCinHO Ta HanNeXxHMM YYHOM, a TakoX i3 A40-
r{/ TPUMaHHSAM npasun 6esneku 1 ypaxyBaHHAM PU3KKIB.
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KopuctyBaui:
MpngbaHHsa BUpoby, NpoUnTaHHS Ta PO3YMIHHS IHCTPYKLiT 4a€e KOPUCTYBaYy 3MOry BUKOPUCTO-
ByBaTW BMPI6 3rigHO 3 iIHCTPYKLUIELO.
[itam Big 8 pokis, ocobam 3 obmexxeHUuMn PisUYHUMN, CEHCOPHUMW Y PO3YMOBUMU 34i0HO-
CTSIMW, HEOOCTATHIM JOCBIAOM YN 3HAHHAMW LO3BONIEHO KOPUCTYBATUCS NPUCTPOEM fuMLLe 3a
YMOBMH, LLIO BOHM NMepebyBatoThb nNig Harnggom abo 6ynu npoiHopMOoBaHi, sik 6e3neyHo Kopu-
CTYBaTUCA NPUCTPOEM, Ta PO3YMIitOTb PU3MKKU, NOB’A3aHi 3 MOro BUKOPUCTaHHAM. [iTam 3abo-
POHEHO rpaTUCs 3 NPUCTPOEM.

1.3 TapaHTia

KomnaHis Villeroy & Boch He Hece BignoeigansHOCTI 3a Henonaakn abo NOLKOMKEHHS Y pasi
HEHaneXxHoro MOHTaxy BMpoOy abo HEHaNEeXHOro 4eMOHTaxy BUPOOyY nicna MoHTaxy. BukopucToByrite
TiNbkK opuriHanbHi getani Big komnanii Villeroy & Boch. MapaHTist Ha peMmoHT abo 3amiHy BUpoOGiB,
noctaeneHux komnaxieto Villeroy & Boch, obmexyeTbca CTpokom 24 Micsaui Ta gie nuwe 3a yMOBU, LLO
MOHTaX i TexHiYHe 06cnyroByBaHHA BMpoOY BignoBigany HaWwWmnm BUMOram 3 MOHTaXy Ta TEXHIYHOro
obcnyrosyBaHHs BUpobY. apaHTis BTpayaeTbCa B TakMX BUMNAAKax:

«  AKuwo cBepAniHHA OTBOPIB | MOHTaX 34iAICHIOKTL CTOPOHHI MOCTa4vanbHUKK NOCHyT.

«  Axkuwo cBepAniHHA OTBOPIB | BHECEHHA 3MiH HE NPOBOANTLCS 3riQHO 3 IHCTPYKLiED 3i BCTAHOBEHHS,
[00aHoK 4O BUPOOBY.

«  SAKW0 BCTAHOBMNIOKTLCA AETari, SKi HE BXOOATb 40 KOMMJEKTY NOCTaBKM / aCOPTUMEHTY 3anacHuX
YacTuH BUPODY.

+ SAKW0 BCTAHOBMNEHO opuriHanbeHi geTani, aki nonepeHbLo 6ynu 3miHeHi / nepebyaoBaHi i BHacnigok
Lboro GinbluUe He BiANOBIAATL CBOEMY NEPBUHHOMY CTaHy.

Henpsmi 36uTtkn Ta BapTiCTb BCTAHOBMEHHS ab0 AeMOHTaXy He nignagaroTb nig Aito rapaHTii.

lMpaBo Ha rapaHTiiHe 06CnyroByBaHHsI BUKITIOYAETLCS B TAKMX BUMAAKaX:

« 36uTkn abo BTpaTU, NOB’A3aHi 3 Aieto HenepebopHOT CUNK: NOXeXi, 3eMneTpycy, NoBeHi, Bypi,
3abpyaHeHb HaBKOMULIHBOrO cepeaoBULLa, LKIANBO Ji€to rasis (CipkoBogHEBW ras), NOLKOIKEHb
Bif, conen Ta KonmBaHb Hanpyru.

« 36uTkm abo BTpaTH, CNPUYMHEHI B pe3ynbTaTi byab-aKoro HeHanexHoro abo HeJ03BONEHOrO
BUKOPUCTAHHS, HeAOTPUMAaHHS IHCTPYKLUIT 3 ekcnnyaTauii, a Takox BHacnigok moandikadii abo
pynHyBaHHSA BUPODY.

- 30uTkM abo BTpaTK, NOB’A3aHi 3 SKICTIO BOAM B perioHi ekcnnyaTauii BupoOy, a TakoX NoB’A3aHi 3
nnsmamu Big BoAW, 3 BigknageHHs MU abo CTOPOHHIMM YaCcTKaMu, L0 MICTATbLCS] Y BOAOMNPOBIOHIl
cUCTeMI.

« 306uTkn abo BTpaTK, NOB’A3aHi 3 HEGE3NEYHNM HABKOMMULLHIM CEPeaOBULLEM, 3i CTOPOHHIMN LisiMu,
TBapuHamMmu abo komaxamu, 3 3aMmep3aHHsM BUPOOY.

« 36uTkm abo BTpaTU, NOB’A3aHi 3 HecTabiNbHUM eHepronocTayaHHAM (Hanpyra, YacTtoTa) i
€NeKTPOMarHiTHUMN XBUASIMU, LLLO BUNPOMIHIOIOTBCA HaBKONO BUPOBY (Hanpuknag, BUCOKOBOMbTHUMM
niHisMn enekTponepegayi abo gogaTkoBUMU npunagamu).

« 36uTkn abo BTpaTU, NOB’A3aHi 3 BTPATO MOTYXXHOCTi €MEMEHTIB XXUBJEHHS.

+ 36uTkn abo BTpaTK, NOB’A3aHi 3i 3HOLLEHHAM (Hanpuknaz, 3aNMBHOro KrnanaHa, gineTpa,
YLLiNbHIOBANbHOrO KinbLs abo npoknagku).
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2 besneka

2.1 BwuKOpUCTaHHSA 3rigHO 3 NPU3HAYEHHAM

MpUCTPIN € enekTPUYHNM NpUNaaoM Knacy | i noBuHeH ByTy NpueaHaHUii 40 cucTeMu 3asemreHHs. Moro
[03BOMEHO BUKOPUCTOBYBATU NMLLIE B CYXOMY CepenoBULLI. AKLLO NPUCTPI BUKOPUCTOBYETLCA Y BaHHIN
KiMHaTi, NOTPiIGHO 3abe3neunT AOCTaTHI NOBITPOOOMIH. [N UbOro nigirae BUTSKKA Y BEHTUNSLINHARA
KaHan.

BukopucTaHHAM 3a NpU3HaAYEeHHSIM TaKOX BBaXKaAETbCS:

«  JOTPUMaHHS YCiX BKa3iBOK, HABEAEHNX B iHCTPYKLIT 3 ekcnnyaradii.

«  [JOTPUMaHHS YCiX BKa3iBOK, HABEAEHNX B iHCTPYKLiT 3 BCTAHOBMEHHS.
+  BUKOPWCTAHHS NnLLE OpUriHaNbHMUX 3an4acTuH.

+  BUKOPUCTaHHSA BMpoOOY nuLle B ByAiBnsx.

YHiTa3 Supreo MoxHa BUKOPUCTOBYBATW nuLle 3i CBKOK BOAOK. HasiBHICTL YacTok 6pyay y Boai Moxe
NPU3BECTN 0O 3aKynoproBaHHS iNbTPIB, LUMAHTIB Ta MilioK.
2.2 T[lepepbadvyBaHe HenpaBuiibHE BUKOPUCTAHHS

Byaob-sike BUKOpUCTaHHS, sike He nepeabaveHe po3ainom «BrkopucTaHHa 3rigHO 3 Npu3HayYeHHAM» abo
BMXOAUTb 3a Or0 paMKu, BBAXKAETbCA HENMPaBUIIbHUM BUKOPUCTaHHSAM.

3a 301TKN, CNPUYNHEHI B pe3ynbTaTi HeHanexHoro abo He403BONEHOr0 BUKOPUCTAHHS, OAHOOCIOHY
BiMOBIgANbHICTb HECE KOPUCTYBaAY; BUPOOHNK HE HECE MPU LIbOMY >XOAHOI BiAMNOBigaNbHOCTI.
2.3 3aranbHi BKa3iBKku 3 TEXHikM 6e3neku

EnekTpuyHuin ctpym
MonepemxeHHs!

Hebesneka ypaXeHHsa enekTpuyHuM cTpymom!

KoHTakT 3 getanamu, wo nepebyBatoTb Mig HANPyrow, MoXxe NPU3BECTU 40 BaXKKNX

TpaBM i CMepTi.

« [lpucCTpiin po3paxoBaHUi Ha BUKOPUCTaHHS enekTpomepexi 220-240 B 3amiHHOro
cTpymy 3 yactortor 50-60 Ny. BcTtaHoBNEHHAM Ta PEMOHTOM BUPOBY MNOBUHEH
3arimaTumca daxiseup.

«  HeobxigHo, Wwob nig yac BMKOHaAHHA POGIT OCHOBHE [KEPEro eNneKTPOXUBIEHHS
6yno BUMKHEHO Ta 3abnoKoBaHO Big NOBTOPHOrO BBIMKHEHHS.

MonepemxkeHHs!

Hebes3neka ypaeHHs1 eNeKTPUYHUM CTPYMOM Mif, Yac OYMLLEHHS Ta TEXHIYHOIo

o6cnyroByBaHHs!

TopkaHHS CTPYMOMPOBIAHNX KOMMOHEHTIB (220-240 B amiHHOro ctpymy, 50-60 Mu) nig

Yac OYMLLEHHS Ta TEXHIYHOro 06CNyroByBaHHA MOXe NPU3BECTU A0 BaXKMX TPaBM, ax

00 cMepTi.

- [ig yac ouMLEHHs Ta TEXHIYHOro 06CnyroByBaHHS He TOpKanTecs
cTpymonposigHux getanein (220-240 B 3miHHOro ctpymy, 50-60 My).
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MonepeaxeHHs!

Hebe3neka ypaxxeHHs enekTpu4HnUM cTpymom!

HenpaBunbHe BCTAHOBMEHHS YK 3aKPINIIEHHS eNEKTPUYHUX KOMIMOHEHTIB MOXE

NPU3BECTUN 00 3aBOAHHSA CEPMO3HOI LUKOAM 300POB’H0 | HaBiTb 4O CMEPTI.

« YCi eNeKTpuYHi, eNeKTPpOMarHiTHi Ta iHLWi KOMMNOHEHTM BUPOOY (3a BUHATKOM MynbTa
OUCTaHLUINHOro KepyBaHHS) crig Ha4iHO BCTAHOBMOBATU Ha YHIiTasi BiAnoBIiAHO A0
IHCTPYKLiT 3 BCTAHOBMNEHHA Ta BMMOI HaLiOHaNbHUX CTaHAapTIB.

« LWo6 yHMKHYTM TpaBM abo HaBiTb CMePTENbHNX BUNAAKIB, BCi CTPYMOMPOBIAHI
KOMMOHEHTW NOBMHHI 6yTW HAAIMHO NPUKpPINMEHi OO YHiTa3y.

« BignosigHo 0o npaBun enekTpoOMOHTaXy, y CTaLiOHapHIN NPOBOALL NOBUHHI ByTK
nepeanbayeHri po3pmBuU, AKi pO3'€AHYIOTb KOHTaKTM Ha BCiX nontocax i 3abesnevyoTb
noBHe Bia'eaHaHHsA 3a Il kaTeropieto nepeHanpyru.

Bucoka Temnepatypa
MonepemkeHHs!

Hebe3neka Buobyxy!

PosTaluyBaHHs mkepena Tenna nopyd 3 yHitasoM Yu nyrnbToM AUCTaHUiAHOro
KepyBaHHS MOXe NPU3BECTU 40 HarpiBaHHSA BUpoOy Ta 1ioro BUbyxy.

+ He posTtawoBynTe mKkepena Tensna nopyy 3 yHiTasom Ta nynsTomM ANUCTaHLIMHOIo

KepyBaHHSI.
KepyBaHH#
BkasiBka
Y pasi Henmonagok y poboTi BUPpOOY BUMKHITh YHiTa3 BigMoOBIiAHM BUMUKAYEM
1 (amB. IHCTPYKLitO 3 ekcrnyaTalii) Ta NnepekpunTe MiHito BogoNocTavyaHHs.
30Kpema MOXMKMBI TakKi HenonaaKu:
« nosiea gumy
«  BWTIK BOAU
« WyM
BkasiBka
[ 4 . . :
He BcTaHoBnONTE Ha NPUCTPIN LWMAHMK, Wo 6ynn y BUKOPUCTAHHI.
1 BukopucTtoByinTe nviie ToW LWNaHr, SK1i BXOAUTb A0 KOMMEKTY NOCTayaHHs.
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BkasiBka

KopcTka Boga Moxe cTaty NPUYNHOK YTBOPEHHSA BanHSHOIO HaNboTy Ha
1 YHIiTa3i, Lo MOXe Npu3BecT JO 0OMeXeHHS (PyHKLioHanbLHOCTI abo Ao

MOLLIKOLXXEHHS NPUCTPOLO.

AKLWO AyLOBY NiNKY BXE HEMOXITMBO MOBHICTIO OYMCTUTY Ta BUAANUTU BarHo,
3aMiHiTb 1.

LLlo6 3anobirt nopyLeHHI0 YHKUiA BUpOOY Yepes BiaKknaaeHHs BarnHAHOIro HanboTy, BuaansmnTe uen
HaniT 3anexXHo Bif »KOPCTKOCTI BUKOPUCTOBYBaHOI BOAN, @ camMe 3 TakuMK iHTepBanamu:

>KopcTkicTb Boau ° fH (cbpakr- ° dH (Himeubknin | ° eH (aHrnin- IHTepBan NOM’IKLLEH-
Ly3bKUI rpagyc | rpagyc Xopc- CbKuii rpagyc HS BOOM
YKOPCTKOCTI) TKOCTI) YKOPCTKOCTI)
M’aka Boaa <15 <8 <11 OBidi Ha piK
Bopa cepegHboi 15-25 8-14 11-18 OBidi Ha piK
YKOPCTKOCTI
>KopcTka Boaa > 25 > 14 >18 4YOTMPU pasn Ha piK

BukopucToByinTe Tinbkn 3aci6 gna nom’sakweHHs soan V&B (V9957200) Ta oTpuMyMTECS iIHCTPYKL i
3 BUKOPUCTaHHS, po3MileHux B IHTepHeTi abo Ha eTukeTui. BukopucTaHHs HEBIANOBIAHUX PiAWH Ans
BMAANEHHA BanHAHOro HanboTy abo HeHanexHa npoueaypa NoM siKLLEHHSA MOXYTb NPU3BECTU 40
nopyLueHb poboTun, Ha sKi HE NOLUMPIOETLCS rapaHTis BUPOBHUKA.

BkasiBka

e - Cuctema BignoBigae BMMmoram Krnacy 3axucTty | onsi akcecyapis.

1 «  AKuwo mepexeBuin Kabenb NPUCTPOIO MOLLKOAXKEHO, MOro HEOOXiAHO
3aMiHUTK, 3BEPHYBLLMCH A0 BUPOOHMKA, IOr0 CEPBICHOI Cry>0un abo
KBanipikoBaHOro enekTpuka.

« J[loBxMHa NpoBOAY 3a3€MJIEHHA MiXX TOYKOI KpinneHHsA kabento i knemamm
Mae 6yTun OinbLue OOBXMHM CTPYMOMPOBIAHMX NpoBogiB. [NepeBipTe
HOMiHarnbHYy MNOTY>KHICTb Ta 00epiTh kKabenb BiAMOBIAHOrO NepepiIay.

+  YCi KOMNOHEHTW NOBWHHI ByTN BCTAHOBMEHI y BIANOBIAHOMY MiCLi.

BkasiBka

Konu cngiHHA Ta KpuLwka onyueHi, yHukante 0yab-aKkux HaBaHTaXKeHb Ha

1 BMPIO, L0 HEe BiAMOBIAAOTb BUKOPUCTAHHIO 3a Npu3HavYeHHaM. Hanpuknag, He
CTaBaWTe Ha KPULLKY Ta HEe CMpanTeCcd Ha HEl HOroto.
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BkasiBka

Llen npucTpiri MOXXyTb BUKOPUCTOBYBATU AiTK cTapLue 3 pokis, ocobu 3
1 obMeXxeHUMU GisUYHUMN, CEHCOPHUMN Ta PO3YMOBUMM 34iOHOCTSAMN,
ocobu 3 HegocTaTHIM 4OCBIAOM Ta 3HAHHAMM, ane fnuwe 3a yMOBU, L0 BOHU
3Haxo4ATbCA NiA4 HarnagoM Ta OTPMManuy BKasiBKM LWOAO KOPUCTYBaHHSA
NPUCTPOEM Ta YCBILOMMIOKOTL CynyTHI HeGe3neku.

[itam 3a6opoHEHO rpaTncs 3 NPUCTPOEM.

OuunLLeHHs Ta TexHiYHe obcnyroByBaHHS He MOBWUHHI 34iNCHIOBATKM AiTy 6e3
Harnsay.

BkasiBka

0e3neyHnM YNHOM 3rigHO 3 MiCLEBUMM NpaBuiamMMm.

1 « BuimiTh HecnpaBHi eNemMeHTU XXMBNEHHSA 3 MPUCTPOIO Ta YTUMI3ynTe iX
+ He ponyckaliTe KOPOTKOro 3aMUKaHHS Krem.

BkasiBka

BMKOPWUCTOBYOYMN PYKaABUYKN. YHUKANTE KOHTAKTY 3i LLKIPOHO.
Buaanite peLuTky BONOror TKaHUHOHO.

1 EnemeHTV XXMBNEHHS i3 NPOTIKAHHAM YyTUNI3yNTe HaNeXHUM YMHOM,

EnexkTpoHHi npunagm Ta enemMeHTn XUBMNEHHS cnif 3gaBatu Ha nepepobky abo
yTURi3yBaTh HanNexHm YmHom. MNepea ytunisauieto enekTpoHHOro npunagy HeobxigHo
BUTArHYTN 3 HbOTrO EMNeMeHTU XUBNEeHHA. EnekTpoHHi npunagu ta enemeHTur
XMBINEHHS KaTeropMyHo 3abOPOHEHO BUKMAATM pa3oM i3 NOBYTOBUM CMITTAM.

[oTpumyintecs Hopm, WO Ait0Tb Y KpaiHi BAKOPUCTaHHS.
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3 TexHi4Hi xapaKkTepucTukm

Kateropisi Supreo Supreo Select
Hanpyra ~220-240B,50-60Ty
HomiHanbHa NoTYyXHiCTb 855 BT
MakcmnmanbHa cnoxmBaHa NOTYXHICTb 1080 Bt
EnemMeHT XXMBMeHHS y NynbTi AUCTaHLINHOro IlitieBa baTtapes, 3apsigka Yepes pos'em USB
KepyBaHHs1 Type-C
CnoxuBaHHSA BOAN 45n/3n
BopocrTik Oiametp 110 MM, ropusoHTanbHUN CTIK
YHiTas
Pexx1m ommnBaHHs Py4He 3mMMBaHHSA, 3MMBaAHHS 3@ 4OMOMOIOH0
nyrnbTa QUCTaHLUINHOIO KepyBaHHA, aBTOMaTn4He
3MMBaHHS
MigroTtoBka rapsa4oi Boau [MpoToyHui HarpiBay
. MoTyXHiCcTb 1000 Bt
OyHKUis
06nNpuCKyBaHHSA Temnepatypa, 5 piBHiB
iHTEHCUBHICTb, MOMNOXEHHS
ninkn
Mopaya nositTp4a 20,4 m3/xB.
[MoTy>XHiCTb 500 Bt
deH .
TemnepaTtypa, 5 piBHiB
IHTEHCUBHICTb, MOJTIO>KEHHS
nirikn
HomiHarnbHa NoTy>HiCcTb - 50 BT
TemnepaTtypa nigirpisy - 5 piBHiB
L . CUAaiHHSA
Migirpis cuaiHHA A
Pexum Eco («owagnueniny) | - 5 yacoBux NPOMIKKIB
(Big 6 rognH go
2 TWXHIB)
. - PerynboBaHa BigcTaHb
ABTOMaTUYHE BiOKPUBaAHHSA/3aKpUBaHHSA KPULLIKM
Ta cuniHHs BUABMEHHSA JaTyuka
(~20 — 140 cm)
[esonopauia Apcopbuis 3a 4ONOMOro Ki3enbrypoBoro
dinbTpa
HiuyHa nigceiTka / dpoHoBa nigcBiTka 5 piBHIB AACKpaBOCTi Ta KONbOPOBOI TEMMNepaTypu
Y®-nigcsiveHHs CTtepunisauia cBixoi Boay Ta oopcyHkn (BbrBae
> 98 % b6akTtepiin)
Knac saxucty IPX4
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KaTeropis

Supreo Supreo Select

HeobxigHuni Tck Bogun

0,05 MMNa (anHamivyHmin) — 0,75 MIMa (cTaTu4HMI)

>KopcTkicTb Boaun

PekomeHgoBaHa Makc. XXOpPCTKICTb BOAM
2,4 mmonb/n (14° dH) 6e3 yctaHoBKM Ans
NOM SIKLLEHHSI BOAN

TemnepaTypa nogadi Bogu

3-35°C

TemnepaTtypa HaBKOMULLHLOrO cepeaoBuLLa nig
Yyac BMKOPWUCTaHHS

0-40 °C

Po3mipu (QoBXuMHa X LUMpUHA X BUCOTA)

612%x384x423 mm

[oBxunHa kabento XMUBMEHHSA Big enekTpomMmepexi

(Y

Maca

31 kr

Ctangapt Bluetooth

2400 - 2483,5 Ml'y, 10 gb/mMBT

Ctangapt npuctpoie 6nvkHboi aii SRD (Short
Range Devices)

24,00 - 24,25 Ty, 6 ab/mBT

* ABTOMaTM4He NOBHE 3MMBAHHS AOCTYMHE 3a HAasiBHOCTI BIANOBIAHOrO Tpumayda Ansi NpUxoBaHoOro
MOHTaxy (Homep apTtukyna: V9944800), Bkrrouaroum KHOMKY 3M1BaHHS (Homep apTukyna: V99442RE

(6ina) abo V99442RB (4opHa)).
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4 TlepegymoBu Ona BCTAHOBMNEHHSA

BkasiBka
1 [Mepen BCTaHOBNEHHSIM BUPOOY Chif, BUMKHYTU XXUBMAEHHS Ta NEpekpuT nogadvy
BOAOMW.

- BmwukaTu nogavy enekTpoXuBEHHs Ta BOAM Ha YHITa3 Supreo MoXHa TiflbkW Nicrs NOBHOMO
3aBepLUEHHsI pOOBIT 3i BCTAHOBMNEHHS.

+ He ponyckaeTbCs NOLWKOMKEHHSA 3'€QHYBaNbHUX €NeMeHTIB LWiaHra Ansa nogadi Boau.

« BukopucToByiTe yHiTa3 Supreo nuiie B giana3oHi TUcky y sogonposogi Big 0,1 MlMa (aMHamivyHuin
Tnck) go 1,0 MIMa (ctatnyHum Tnck), gus. "TexHiyHi xapaktepuctukm”, Ctop. 351.

- Exkcnnyarauis yHiTasza Supreo gonyckaeTbcs Tinbku Npy TemMnepartypi Boay B gianasoHi Big 3 °C oo
35 °C, guB. "TexHiyHi xapaktepuctmkun", Ctop. 351.

« TemnepaTtypa HaBKOMMLLHLOIO CEPeaoBMLLA NOBUHHA 3HaxoanTucs B gianasoHi Big 0 °C go 40 °C,
auB. "TexHiyHi xapaktepuctukun", Ctop. 351.

+  Axwo xopcTkictb Boan N = 2,4 mmons/n (N = 14° dH) abo BuLe, 4118 NOAOBXEHHS CTPOKY CryX6um
MW pEKOMEHAYEMO BUKOPUCTOBYBATU LeHTpari3oBaHy cuctemMy nom'skleHHss Bogu. IHopmauio npo
YKOPCTKICTb BOAM MOXKHA Ai3HATMCA B 11 MiCLIEBOro nocravanbHuKa.

« Yepes npoBegeHe Ha 3aBOAi-BMPOOHMKY BUNPOOYBaHHA Ha NPOTIKaHHSA BOAM MOXINMBA HAsiBHICTb Y
BUpPOBI HEBENUKOT KiNbKOCTI Boau. Ane ue He € edeKkToM BUpoby.

BkasiBka

Lis iHCTpYKList onncye BCTaHOBMNEHHS YHiTa3a Supreo 3a 40NOMOrol cucTemm
1 ViConnect. AKLLO BM BUKOPUCTOBYETE HACTIHHUIA EEMEHT iHLIOro BUPOBHUMKA,

npoYnTanTe iIHCTPYKLi0 OO HBOrO.

MoHTaxHi poamipu, gu. "lMepen yctaHoBneHHAM", CTop. 354.
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5 BcTaHoBneHHsa

5.1 Tlepepn ycTaHOBMNEHHSM

« [lepecBigviTbCs, WO NOKNaAeHO HACTIHHY Ta NiANOroBy KepamivHy NinTKy, WO 3akpinneHo Tpyou B
LaxTi, a BOAoNnpoBoAM NiAroToBNEHI HANEXHUM YMHOM.

- 3’egHaniTe KyTOBUI BEHTUIb i3 BOOOCTOKOM Y CTiHi. KyTOBUIA BEHTUNb Mae OyTu BigkpuTui, wob
MOXXHa Oyrio BUMUTK i3 TpYO 3abpyQHEHHS Ta LWnam, y Takui Cnocid yHUKarum 3acMiYeHHs.

« Ha HacTynHomMy pucyHKy NogaHo po3TallyBaHHS Ta po3Mip OTBOPIB. 3BEPHITh yBary Ha opieHTaLito
CTOKY.

i< —

i
]
2

5.2 TlepeBipka iHTEHCMBHOCTI MOTOKY BOAU
MiHiManbHWn QUuHaMiIYHMIA TUCK BOAM NoBUHEH nepesulyBaTu 0,05 MlMa. Y pasi HegoTpumMaHHs Uiel
BMMOIM MPOMUBHA NOTYXKHICTb MOXe BYyTU 3HMKEHA.

Akwo BuTpaTomipa Hemae, BioKpUnTe KyTOBWUA BEHTUMb | npoMmuBarnTe npotaroMm 10 cekyHA. Akwo ob’em
BOAW nepeBuLLye 2,5 n, Le niagTBepaXKY€E HAABHICTb MiHIManbHOT BUTPATMW.

5.3 TlligrotoBKa 40 BCTaHOBJEHHS

« YBaxHO npoumnTanTe Lo iHCTPYKLUito, o0 03HaNOMUTUCA 3 NOTPIBHUMY AeTandamMmn, KOMNOHEHTaMM i
NopsaKOM BCTAHOBMEHHS Ta YHUKHYTU HENOTPIOHUX 30UTKIB YHACMiAOK HEHAMNEXHOIO MOHTaXY.

« YCTaHOBIEHHS Cnig NpOBOANTW Y Bi4MOBIAHOCTI 3 ONMCaHMMK TYT BKasiBKamMu.
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« KomnaHiga Villeroy & Boch He BignoBigae 3a MOXnu1Bi HeraTMBHI HacnigkW, CAPUYMHEHI HEAOMYCTUMUM
HeJOTPUMaHHSM MOPSIAKY BCTAHOBEHHS, HABEOEHOrO Y L iHCTPYKLUT.

« [lig yac yctaHoBNEHHs Cnig repMmeTrudyBaTi AiNSAHKY MiX Nignoro Ta CTiHOW. He gonyckaeTbes
yCTaHOBNIOBATU Ta (PiKCyBaTU YHITa3 Ha CTiHi 32 JOMNOMOrol LeMeHTY, TOMY L0 TaK YHiTas nerko
nowkoanTn. Kepamika — ue 4ytnveuin matepian. Tomy yctaHoBntoBath Bupi6 cnig gyxe obepexHo,
WO6 YHMKHYTU MOro MOLUKOMKEHHA. He MoXHa HaaAMipHO 3aTaryBaTy ramku.

« [uB. "TexHiyHi xapakrepuctukn", Ctop. 351.

- [Micnsa BcTaHOBNEHHS NOTPIOHO cnoYaTKy NogaTtv BoAy i TiMbKKW NiCNSA LbOro BiAHOBUTMY
€NEeKTPOXMBIEHHS.

«  Ockinbkn nepea noctayaHHAM BUPOBHMK NpoBOAUB BUNPOBOYBaHHA Ha repMeTUYHICTb, Nig Yac
pPO3MakoBKN 3 BUPOBY MOXe BUTEKTU HEBENWKA KiNbKiCTb BoAW. Lle € HopmanbHuMm.

5.4 BcTaHOBMEHHS yHiTasa

JoTtpumyintecs HaBegeHol y "Jogatky" iHpopmaLil Npo BCTAaHOBIEHHS CTaLliOHApHMX YHITa3iB.
BiomMiTbTe MOHTaXXHE NONOXEHHS:
YBara!l

lNepen ycTaHOBNEHHAM MNepeBipTe iIHCTPYMEHTU, NpUnagas Ta oCTaTtoOuHUA PO3MIp.
AKLLO OCTaHHIN He BigNoBIgae MaritoHKy, BCTaHOBMIOBATU YHITa3 He MOXHa.

5.4.1 TligroToBka Ta BUNPOBYBaHHS Nepes BUKOPUCTAHHAM

1 BigkpuinTe BEHTUMb.
2 [lepeBipTe eNneKkTPOXNBIEHHS.
3 TlepeBipTe poboTy cncTemmn po3nisHaBaHHA KOPUCTyBava Ha CUAiHHI yHiTasa:

°  HakpuiTe gaTyuKk y CUAIHHI BONOro TKAHWHOK Ta HATUCHITL KHOMKY «[yw Ans CigHuub» Ha
nynbTi ANCTAHLIMHOIO KepyBaHHSA.

° Jlinka BucyBaeTbCs Ta Opu3kae BoOow (30upariTe BoAy B SIKYyCb EMHICTb, OO YHUKHYTU BOASHUX
OpU30K).

°  [MpnbepiTb BOMNOry TKaHMHYy ab0 HAaTUCHITb KHOMKY «CTOM» Ha NynbTi ANCTAHLIAHOIO KEPYBaHHS.
Jlinka noBepHeTbCS Hasag,.

4 ABTOMAaTUYHE 3MMBAHHS MOXINMBE NULLE 3a HAABHOCTI BiMOBIiAHOro enemMeHTa Aans HacTiHHOro
MOHTaxy (Homep apTtukyna: V9944800) Ta kHonok 3amuBy (Homep aptukyna: V99442RE ans 6inoi
KHOMkn abo V99442RB ansa YOpHOI KHOMKK).

°  KOpOTKO HaTUCHITb KHOMKY MOBHOIO 3MWBY Ha MyNbTi AUCTAHLUINHOIO KEPYBaHHS;
°  aKTUBYETLCH PYHKLIA 3MUBY, | KEpamiyHa Yalua OrnosniCKyeTbCS.

MonepemxeHHs!

Hebe3neka ypaxxeHHs1 eNeKkTpUYHUM cTpyMom!

KoHTakT 3 getanamu, Wwo nepebyBatoTb Mig HAaNpyrow, Moxe NPU3BeCTN 0O BaXKKNX
TpaBM i cMepTi.
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VILLEROY & BOCH

GERMANY

Villeroy & Boch AG

Bathroom and Wellness Division
Headguarters

66693 Mettlach

Germany

Tel: +49 (0) 68 64 / 81 0

E-Mail: information@villeroy-boch.com
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Shades and dimensions subject to the usual tolerances. We reserve the right to make technical modifications to the range and alter colours.
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